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Δέκα τραυματίες, οι 9 εκ των 

οποίων σοβαρά, είναι ο απολογι-

σμός επίθεσης με μαχαίρι μέσα 

σε τρένο... 

σελ 4 & 5

Με τη συμμετοχή προσωπικού και 

μέσων από οκτώ χώρες, Κύπρο, Ελ-

λάδα, Γαλλία, Ηνωμένο Βασίλειο, 

ΗΠΑ, Ισραήλ, Ιταλία και Αίγυπτο... 

σελ 8

Τα Ελληνικά Ταχυδρομεία (ΕΛΤΑ) 
βρίσκονται στο επίκεντρο ενός δι-
πλού «ακροβατήματος» που συν-
δυάζει σκάνδαλο και συγχρόνως 
επιχειρούμενη αναδιοργάνωση.... 

σελ 7

Σκάνδαλο ΕΛΤΑ Επίθεση με μαχαίρι «Νέμεσις 2025»

σελ 2 & 17

ΠΑΡΟΙΚΙΑ
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Πρόεδρος του APPG για την Κύπρο 
επανεκλέγεται ο βουλευτής 
Πάμπος Χαραλάμπους

Αντιμέτωπη με χαμηλότερο 
έλλειμμα η Ριβς – Το crash test 
Νοεμβρίου και οι φόροι πλουσίων

Διεθνές Δικαστήριο | Καταδίκη για 
Γάζα και οι τελευταίες εξελίξεις- 
Νέα αποστολή βοήθειας Κύπρου

Η Κύπρος στο 
World Travel Market

σελ 3, 7 & 17

u ΙΣΧΥΡH ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΤΟΥ ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ, ΟΙ ΤΑΣΕΙΣ ΚΑΙ ΟΙ ΠΡΟΚΛHΣΕΙΣ

ΠΑΡΟΙΚΙΑ

σελ 9 &17

ΒΡΕΤΑΝΙΑΕΛΛΑΔΑ

σελ  4, 5 & 21

ΒΡΕΤΑΝΙΑ
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Haringey Borough have FA Vase 
Match this Saturday at home

ΕΠΙΚΑΙΡΟΤΗΤΑ

ΠΟΛΙΤΙΚΗ
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Η Υφυπουργός Εξωτερικών, Αλεξάνδρα Παπα-
δοπούλου, και ο Υφυπουργός Εξωτερικών του 
Ηνωμένου Βασιλείου, αρμόδιος για θέματα Ευρώ-
πης, Stephen Doughty, συναντήθηκαν τη Δευτέρα 
3 Νοεμβρίου στην Αθήνα, για τη διεξαγωγή της 
Τρίτης Ετήσιας Επισκόπησης του Διμερούς Στρα-
τηγικού Πλαισίου Ελλάδας - Ηνωμένου Βασιλείου 
(ΣΔΠ). 
Στη συνάντηση συζητήθηκε η πρόοδος που έχει 

σημειωθεί στους επιμέρους τομείς του ΣΔΠ, η 
οποία συνέβαλε στην περαιτέρω ενίσχυση της δι-
μερούς συνεργασίας μεταξύ του Ηνωμένου Βασι-
λείου και της Ελλάδας για την υποστήριξη των κοι-
νών στόχων και την αντιμετώπιση κοινών 

προκλήσεων. Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε σε τρέχοντα 
διεθνή ζητήματα, συμπεριλαμβανομένης της κατά-
στασης στην Ουκρανία και τη Μέση Ανατολή, και 
ιδίως στη Γάζα, καθώς και στη συνεργασία των 
δύο χωρών στο πλαίσιο του Συμβουλίου Ασφαλείας 
του ΟΗΕ. 
Συζητήθηκαν, επίσης, ζητήματα αμυντικής συ-

νεργασίας, μετανάστευσης και επιβολής του νόμου, 
καθώς και θέματα που αφορούν το εμπόριο και τις 
επενδύσεις, τον τουρισμό, την κλιματική και ενερ-
γειακή ασφάλεια, τις ναυτιλιακές υποθέσεις, την εκ-
παίδευση, τον πολιτισμό, την επιστήμη και την και-
νοτομία, την ψηφιοποίηση, την υγεία και τα 
οικονομικά.

Η Διακομματική Κοινοβουλευτική Ομάδα 
(APPG) για την Κύπρο πραγματοποίησε την Ετή-
σια Γενική Συνέλευση 2025 της στο Κοινοβούλιο 
στις 4 Νοεμβρίου 2025. Ο βουλευτής Πάμπος 
Χαραλάμπους επανεκλέχθηκε πρόεδρος του 
APPG για την Κύπρο, μετά την αρχική εκλογή 
του στο ρόλο αυτό κατά την εναρκτήρια γενική 
συνέλευση του περασμένου έτους, μετά τις εθνι-
κές εκλογές. Μαζί με τον Πάμπο, εκλέχθηκε επί-
σης μια διακομματική ομάδα βουλευτών στην 
ομάδα αξιωματούχων του APPG για την Κύπρο 
(πλήρης κατάλογος των αποτελεσμάτων παρα-
κάτω). Οι βουλευτές που συμμετείχαν στη συνέ-
λευση ενημερώθηκαν επίσης από τον Ύπατο Αρ-
μοστή της Κύπρου στο Ηνωμένο Βασίλειο, 
Κυριακό Κούρο. 
Ο Ύπατος Αρμοστής ενημέρωσε τη συνέλευση 

για τις πρόσφατες εξελίξεις στο Κυπριακό ζήτημα 
και στην ευρύτερη περιοχή της Ανατολικής Με-
σογείου. Ενημέρωσε τους βουλευτές για την 
εκλογή του νέου ηγέτη των Τουρκοκυπρίων, Του-
φάν Ερχιουρμάν, τον περασμένο μήνα και τις επι-
πτώσεις της για τη διαδικασία εξεύρεσης λύσης 
στο συμφωνημένο πλαίσιο των Ηνωμένων 
Εθνών. Το Ηνωμένο Βασίλειο, είπε, έχει ζωτικό 
ρόλο στη διαδικασία ως Εγγυήτρια Δύναμη της 
Κύπρου και ως μόνιμου μέλους του Συμβουλίου 
Ασφαλείας του ΟΗΕ. Τόνισε επίσης τον ρόλο της 
Κύπρου στην παροχή ανθρωπιστικής βοήθειας 
στη Γάζα μέσω του θαλάσσιου διαδρόμου της 
Κύπρου, γνωστού ως Πρωτοβουλία Αμάλθεια.  

Ο βουλευτής Πάμπος Χαραλάμπους μίλησε 
μετά την επανεκλογή του, δηλώνοντας ότι «είναι 
τιμή μου να επανεκλεγώ πρόεδρος της APPG για 
την Κύπρο». Πρόσθεσε ότι «η διακομματική ομάδα 
και η συμμετοχή στην APPG είναι απόδειξη της 
ευρείας υποστήριξης προς την Κύπρο που είναι 
εμφανής σε όλα τα μεγάλα κόμματα του κοινο-
βουλίου».  
Στην ετήσια γενική συνέλευση παρευρέθηκαν 

επίσης οι βουλευτές Sir Roger Gale, Fabian Ha-
milton, Wendy Morton, Bob Blackman, Martin 
Vickers, Navendu Mishra, Jeremy Corbyn και 
Jonathan Davies. 
Ο Χρίστος Καραολής επανεκλέχθηκε επίσης 

ως Γραμματέας της Διακομματικής Κοινοβουλευ-
τικής Ομάδας για την Κύπρο. Δήλωσε ότι «είναι 
τιμή μου να υπηρετώ ως Γραμματέας της APPG 
και να υποστηρίζω το ζωτικό διακομματικό έργο 
της για την επίλυση του κυπριακού ζητήματος και 
την ενίσχυση των διμερών σχέσεων μεταξύ Ηνω-
μένου Βασιλείου και Κύπρου». Πρόσθεσε ότι «εί-
μαστε αισιόδοξοι ότι η αλλαγή στην ηγεσία των 
Τουρκοκυπρίων θα δώσει νέα ώθηση στις προ-
σπάθειες για την επανέναρξη των διαπραγματεύ-
σεων για την επίλυση του Κυπριακού ζητήματος». 

  
Αξιωματούχοι του APPG για την Κύπρο 
Πρόεδρος: Πάμπος Χαραλάμπους, βουλευτής 
(Southgate και Wood Green, Εργατικό Κόμμα) 
Αντιπρόεδροι: 
Mike Wood, βουλευτής (Kingswinford και South 
Staffordshire, Συντηρητικό Κόμμα) 
Paulette Hamilton, βουλευτής (Birmingham 
Erdington, Εργατικό Κόμμα) 
Cameron Thomas, βουλευτής (Tewkesbury, Φι-
λελεύθεροι Δημοκράτες) 
  
Επίτιμος Πρόεδρος: Sir Roger Gale, βουλευτής 
(Herne Bay και Sandwich, Συντηρητικό Κόμμα) 
Επίτιμος Ταμίας: Christine Jardine, βουλευτής 
(Edinburgh West, Φιλελεύθεροι Δημοκράτες) 
Επίτιμος Λειτουργός: Lord Adonis (Εργατικό 
Κόμμα)
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Ειρηνική Διαμαρτυρία για την Κύπρο

Αγαπητοί Συμπατριώτες, 
Ελπίζουμε αυτό το μήνυμα να σας βρίσκει 

καλά. 
Η Εθνική Φοιτητική Ένωση Κυπρίων 

Ηνωμένου Βασιλείου (ΕΦΕΚ ΗΒ) σε συνερ-
γασία με την Επιτροπή του Συνδέσμου Αμ-
μοχώστου Μεγάλης Βρετανίας και με την 
ευκαιρία της επετείου της παράνομης μονο-
μερούς ανακήρυξης ανεξαρτησίας (UDI) του 
κατεχόμενου τμήματος της Κύπρου από την 
Τουρκία -του ψευδοκράτους-, διοργανώνει ει-
ρηνική διαμαρτυρία έξω από την Τουρκική 
Πρεσβεία. 
Η παρουσία σας θα ενισχύσει σημαντικά 

την κοινή μας αποφασιστικότητα να συνεχί-
σουμε

τον αγώνα για την ελευθερία, τη δικαιοσύνη, την 
απομάκρυνση του τουρκικού στρατού κατοχής 
και την αποκατάσταση των ανθρωπίνων δικαιω-
μάτων στις κατεχόμενες περιοχές της Κύπρου. 
Παρακαλούμε επιβεβαιώστε τη συμμετοχή σας  
στο 079 39 27 60 72 
Σας περιμένουμε. 
 
Διεύθυνση: 
43 Belgrave Square, SW1X 8PA 
Ημερομηνία: 
Σάββατο, 15 Νοεμβρίου 
Ώρα: 7:00 μμ

Τρίτη Ετήσια Επισκόπηση του Διμερούς 
Στρατηγικού Πλαισίου Ελλάδας - ΗΒ

Πρόεδρος του APPG για την Κύπρο 
επανεκλέγεται ο βουλευτής Π. Χαραλάμπους

ΔΗΚΦΑ ΠΡΟΟΔΕΥΤΙΚΗ ΗΒ | Συνάντηση με τον MP for 
Southgate and Wood Green Πάμπο Χαραλάμπους
Στις 30 Οκτωβρίου συναντηθήκε αντιπροσω-

πεία της ΔΗΚΦΑ Προοδευτικής Ηνωμένου Βασι-
λείου με τον Ελληνοκύπριο βουλευτή Πάμπο Χα-
ραλάμπους, με τον οποίο είχαν την ευκαιρία να 
συζητήσουν διάφορα ζητήματα που απασχολούν 
τους Κύπριους/ες φοιτητές/τριες στο Ηνωμένο 
Βασίλειο. 
Αρχικά, συζητήθηκε το ζήτημα των αυξημένων 

διδάκτρων για τους Ευρωπαίους/ες φοιτητές/τριες 
και εξετάστηκε το ενδεχόμενο να προβούν σε 
οποιεσδήποτε ενέργειες επί του ζητήματος. Πα-
ράλληλα, αναφερθήκαν και στο θέμα της πρακτι-

κής άσκησης για τους Κύπριους/ες φοιτητές/τριες 
στην Αγγλία, που δυσχαιρένεται συνεχώς λόγω 
του καθεστώτος των φοιτητών ως international 
students. 
Τέλος, μεταξύ άλλων, συζητήθηκε και το Κυ-

πριακό ζήτημα και η διεθνοποίησή του, καθώς 
και οι ενέργειες που μπορούν να γίνουν στη βάση 
της ΔΔΟ για περαιτέρω ενημέρωση και προ-
ώθηση του ζητήματος. 
Η ΔΗΚΦΑ Προοδευτικής ευχαριστεί θερμά τον 

κο Πάμπο για τον χρόνο του και για τη στήριξη 
που δείχνει στην κυπριακή κοινότητα.
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Όπως κάθε χρόνο, έτσι και φέτος, δυναμική 
ήταν η παρουσία της Κύπρου, στη διεθνή έκθεση 
τουρισμού (World Travel Market), που πραγμα-
τοποιήθηκε στο εκθεσιακό κέντρο ExCeL του Λον-
δίνου. Πρόκειται για μια από τις μεγαλύτερες εκ-
θέσεις του κλάδου παγκόσμιος καθώς 
συμμετέχουν πάνω από 5.000 εκθέτες, από 180 
χώρες, ενώ την επισκέπτονται περί των 45.000 
επαγγελματιών του τουρισμού από όλη την υφή-
λιο.   
Για μια ακόμη χρονιά τα μηνύματα ήταν αισιό-

δοξα για τη Κύπρο ενώ από την μεριά του υφυ-
πουργείου τουρισμού της χώρας έμφαση δόθηκε 
στην  επιμήκυνση της τουριστικής περιόδου και 
το χειμώνα. Όπως επεσήμανε ο Υφυπουργός 
Τουρισμού, Κώστας Κουμής που συμμετείχε, 
η σειρά συναντήσεων που είχε με τουριστικούς 
πράκτορες και αεροπορικές εταιρείες ολοκληρώ-
θηκαν όλες με πλήρη ικανοποίηση ενώ εξαιρετικά 
αισιόδοξα είναι τα μηνύματα και για την επόμενη 
τουριστική σεζόν.  
Με δηλώσεις του στα παροικιακά μέσα ενημέ-

ρωσης ο υφυπουργός μεταξύ άλλων εξέφρασε 
αισιοδοξία για τις δυνατότητες που έχει η Κύπρος 
να υποδέχεται τουρίστες και το χειμώνα. 

«Είμαστε εδώ κάθε χρόνο στο πλαίσιο της έκ-
θεσης και συναντιόμαστε με τους στρατηγικούς 
εταίρους της χώρας μας. Τα μηνύματα που λάβαμε 
απ’ αυτές τις συζητήσεις είναι πολύ ικανοποιητικά. 
Από την μια για το πόσο ωραία πέρασαν οι επι-
σκέπτες μας  το καλοκαίρι και από την άλλη για 
το πως θα ετοιμαστούμε ώστε και η επόμενη χρο-
νιά να είναι το ίδιο επιτυχημένη με το 2025. Από 
τις συναντήσεις μας προκύπτει πως είναι όλοι 
τους πολύ ευχαριστημένοι», τόνισε ο κ. Κουμής.  
Παράλληλα σημείωσε πως ως Υφυπουργείο 

Τουρισμού και ως κυβέρνηση «θα κάνουμε ότι εί-
ναι δυνατόν για να συνεχίσουμε στους ίδιους ρυθ-
μούς με στόχο ακόμη και την επιπλέον άνοδο του 
τουριστικού μας προϊόντος. Το πλέον σημαντικό 

για μας είναι να ενδυναμωθεί η τουριστική περίο-
δος του χειμώνα» είπε ο υπουργός υπογραμμί-
ζοντας πως «επί της ουσίας το φετινό καλοκαίρι 
αγγίξαμε κορυφή. Γεγονός που φαίνεται άλλωστε 
από τους αριθμούς και τις διάφορες μετρήσεις. 
Αξίζει να σημειωθεί πως η Κύπρος αναφορικά με 
τις διανυκτερεύσεις σε ξενοδοχεία είναι η Ευρω-
παϊκή χώρα με την υψηλότερη άνοδο σε σύγκριση 
με το 2023 και το 2024.  Είμαστε η χώρα με το 
υψηλότερο ποσοστό στα έσοδα μεταξύ όλων των 
Ευρωπαϊκών χωρών της Μεσογείου», τόνισε με-
ταξύ άλλων ο υφυπουργός.  
Τέλος υπογράμμισε πως «ο κύριος στόχος για 

μας πλέον είναι η αύξηση των επισκεπτών κατά 
τη χειμερινή περίοδο. Κάτι για το οποίο εργαζό-
μαστε πολύ εντατικά προκειμένου να το επιτύ-
χουμε», είπε ο κ Κουμής. 

 
Του Ισαάκ Α. Καριπίδη 

Φωτογραφίες: Σταύρη Κλεάνθους

WORLD TRAVEL MARKET 2025 | ΠΑΓΚΟΣΜΙΑ ΕΚΘΕΣΗ ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ ΣΤΟ ΛΟΝΔΙΝΟ

O Υφ. Τουρισμού στο Λονδίνο  | Παρούσα η Κύπρος στην μεγάλη έκθεση



Ανασκόπηση Βρετανικού Τύπου με τον Βύρωνα Καρύδη

Η υπουργός Οικονομικών Ρέιτσελ Ριβς άνοιξε 
τον δρόμο για ευρείες αυξήσεις φόρων στον επερ-
χόμενο Προϋπολογισμό, δηλώνοντας ότι «όλοι 
πρέπει να συμβάλουμε» στην αποκατάσταση των 
δημόσιων οικονομικών, ακόμη κι αν αυτό σημαίνει 
την εγκατάλειψη της προεκλογικής δέσμευσης των 
Εργατικών να μην αυξήσουν τον φόρο εισοδήμα-
τος, την εθνική ασφάλιση ή τον ΦΠΑ. Σε oμιλία 
της στh Ντάουνινγκ Στριτ, τόνισε ότι η δημοσιονο-
μική σταθερότητα αποτελεί προϋπόθεση για τη 
μελλοντική ανάπτυξη και επικαλέστηκε τις πιέσεις 
από την πανδημία και τις πολιτικές των προηγού-
μενων ετών. 
Οι Financial Times 05/11 μας ενημερώνουν ότι 

η Ριβς επικαλέστηκε το αυξανόμενο κόστος εξυ-
πηρέτησης του χρέους και άφησε να εννοηθεί ότι 
οι πολίτες με τους «πλατύτερους ώμους» θα επω-
μιστούν το μεγαλύτερο βάρος. Σύμφωνα με το i 
paper 05/11, η αύξηση του βασικού συντελεστή 
φόρου εισοδήματος —η πρώτη από το 1975— θα 
μπορούσε να αποφέρει έως και 30 δισ. λίρες, με 
τους οικονομολόγους να εκτιμούν ότι θα απαιτηθεί 
αύξηση κατά 2 πένες στην κλίμακα. 
Ωστόσο, οι επικριτές προειδοποιούν ότι η κίνηση 

θα επιβαρύνει τα νοικοκυριά και θα υπονομεύσει 
την ανάπτυξη, ενώ τα συνδικάτα ζητούν να φορο-
λογηθούν περισσότερο οι πλουσιότεροι. Οι επι-
χειρηματικοί φορείς εκφράζουν ανησυχία για τις 
συνέπειες στην ανταγωνιστικότητα, αλλά η Ριβς 
υποστηρίζει πως «η σταθερότητα έχει προτεραι-
ότητα έναντι της ευκολίας». Η στερλίνα υποχώρησε 
σε χαμηλό εξαμήνου, καθώς η αντιπολίτευση κα-
τηγόρησε την κυβέρνηση για αθέτηση υποσχέ-
σεων και «φορολογική προδοσία». 

 
Αναγκαστική στροφή στη φορολογική πολι-

τική  
Η πλειονότητα των βρετανικών εφημερίδων της 

Τρίτης 04/11 επικεντρώθηκε στις φήμες ότι η 
υπουργός Οικονομικών, Ρέιτσελ Ριβς, ετοιμάζεται 
να ανακοινώσει αύξηση του φόρου εισοδήματος 
στον προσεχή προϋπολογισμό του Νοεμβρίου. 
Σύμφωνα με τον Guardian, η Ριβς επρόκειτο να 
«προετοιμάσει το έδαφος» με ομιλία της στην Ντά-
ουνινγκ Στριτ την Τρίτη το πρωί, όπου αναμένονταν 
να μιλήσει «με ειλικρίνεια» για τις δύσκολες επιλο-
γές που έχει μπροστά της η κυβέρνηση. 
Η Daily Telegraph εκτιμούσε ότι η 

Υπουργός θα υπογράμμιζε την ανάγκη 
να ληφθούν τα «απαραίτητα μέτρα» για 
την αποκατάσταση των δημόσιων οι-
κονομικών «για τα επόμενα χρόνια». 
Οι Financial Times σημείωνε ότι πολ-
λοί βουλευτές των Εργατικών έχουν 
πλέον «αποδεχθεί» πως η Ριβς ενδέ-
χεται να παραβιάσει τη βασική προ-
εκλογική υπόσχεση του κόμματος να 
μη αυξήσει τους συντελεστές φόρου 
εισοδήματος, εθνικής ασφάλισης ή 
το ΦΠΑ. 

Η συζήτηση εντάθηκε όταν ο πρωθυπουργός 
σερ Κιρ Στάρμερ διαβεβαίωσε τους βουλευτές του 
ότι ο προϋπολογισμός δεν θα φέρει «λιτότητα», 
αφήνοντας να εννοηθεί πως η κυβέρνηση θα ανα-
ζητήσει έσοδα μέσω φορολογίας. Η Daily Mail 
υιοθέτησε πιο επικριτικό τόνο, με τίτλο «Η Ριβς 
μας προετοιμάζεται για φορολογική προδοσία», 
κατηγορώντας την κυβέρνηση ότι παραπλάνησε 
τους πολίτες. 
Καθώς η πίεση αυξάνεται λόγω των ελλειμμάτων 

και των δαπανών για δημόσιες υπηρεσίες, η 
υπουργός των Οικονομικών καλείται να ισορρο-
πήσει ανάμεσα στη δημοσιονομική πειθαρχία και 
την πολιτική αξιοπιστία της κυβέρνησης των Ερ-
γατικών. 

 
Φόροι, παροχές και ενέργεια: τα διλήμματα  

ενόψει του προϋπολογισμού 
Η Daily Mail 03/11 είναι της γνώμης ότι η υπουρ-

γός Οικονομικών Ρέιτσελ Ριβς θα «προστατεύσει 
τους εργαζόμενους» από τα “χειρότερα” της «φο-
ρολογικής επίθεσης» της – όπως γράφει - στον 
προϋπολογισμό. Ωστόσο, σημειώνει η εφημερίδα, 
η Ριβς θα χαρακτηρίσει «εργαζόμενους» όσους 
κερδίζουν λιγότερα από 45.000 λίρες ετησίως — 
κάτι που, όπως σχολιάζει η εφημερίδα, θα προκα-
λέσει έκπληξη σε πολλούς εκπαιδευτικούς, μηχα-
νοδηγούς και τεχνίτες, άτομα που κατά την 
υπουργό των Οικονομικών “χρήζουν προστασίας”. 
Οι Times 03/11 προειδοποιoύν το υπουργείο 

Οικονομικών ότι δεν μπορεί να στηρίζεται απο-
κλειστικά στις αυξήσεις φόρων για να καλύψει το 
δημοσιονομικό κενό· η αποφυγή περικοπών στο 
ολοένα αυξανόμενο κονδύλι κοινωνικών παροχών, 
υποστηρίζει η εφημερίδα, θα απο-
τελούσε σοβαρό λάθος. 

O Guardian 03/11 γράφει ότι η 
Ριβς έχει δεχθεί εισηγήσεις να μην 
μειώσει τον ΦΠΑ στους λογαρια-
σμούς ηλεκτρικού ρεύματος, 

αν και αυτό θεωρείται «γρήγορος και απλός» τρό-
πος για την ελάφρυνση του κόστους ζωής. Η εφη-
μερίδα προειδοποιεί πως ένα τέτοιο μέτρο θα μπο-
ρούσε να οδηγήσει σε «δώρο» προς τους 
πλουσιότερους ιδιοκτήτες κατοικιών και ταυτό-
χρονα να υπονομεύσει τις δεσμεύσεις του Ηνω-
μένου Βασιλείου για το κλίμα. 

 
Τρόμος και ηρωισμός στο τρένο των 6.25 μμ. 
Πολλές εφημερίδες της Δευτέρας 03/11 περι-

γράφουν πώς ο άνδρας που μαχαίρωσε έντεκα 
άτομα σε τρένο στο Cambridgeshire το βράδυ του 
Σαββάτου είπε σε μια επιβάτιδα: «Ο Διάβολος δεν 
θα νικήσει», ενώ εκείνη τον ικέτευε να μην τη σκο-
τώσει. Η Daily Mirror μας ενημερώνει ότι η 
48χρονη Ντέινα Άρνολντ ήταν πεσμένη στο πά-
τωμα, παρακαλώντας για τη ζωή της. Η Daily Tele-
graph σημειώνει ότι «κάτι άλλαξε» στο βλέμμα 
του δράστη προτού προφέρει τα λόγια αυτά. Η 
Sun γράφει πως  πολλοί αυτόπτες μάρτυρες τον 
περιέγραψαν ως ένα άτομο που ήταν  «δαιμονι-
σμένο», καθώς περπατούσε αλαζονικά στην απο-
βάθρα μετά την επίθεση. 
Οι Times και η Guardian επικεντρώνονται στον 

ηρωισμό του εργαζομένου στους σιδηροδρόμους 
που παλεύει για τη ζωή του, αφού έσωσε πολλούς 
επιβάτες. Η Telegraph υπογραμμίζει ότι και οι γρή-
γορες ενέργειες του μηχανοδηγού έσωσαν ζωές. 
Η Daily Express γράφει ότι, «αν και τέτοιες θη-
ριωδίες φανερώνουν το χειρότερο της ανθρώπινης 
φύσης, συχνά συνοδεύονται και από το καλύτερο». 
Η Daily Mail συνοψίζει το γεγονός με τη λεζάντα: 
«Τρόμος και ηρωισμός στο τρένο των 6.25». 

 
Τέλος στο Αγγλικό Απολυτήριο: Νέες αλ-

λαγές στην αξιολόγηση των σχολείων στην 
Αγγλία 

Η βρετανική εφημερίδα The Times 
04/11 αποκαλύπτει ότι η κυβέρνηση 

σχεδιάζει να καταργήσει το λεγό-
μενο English Baccalaureate 
(EBacc), έναν δείκτη επίδοσης 
που χρησιμοποιείται εδώ και 
πάνω από μια δεκαετία για 
την αξιολόγηση των σχολείων 
στην Αγγλία. Ο δείκτης αυτός 
μετρούσε την επίδοση των μα-
θητών σε βασικά μαθήματα 

GCSE, όπως τα Αγ-
γλικά, τα Μαθημα-
τικά, τις Επιστή-
μες, την Ιστορία 
ή τη Γεωγραφία 
και τις σύγχρο-
νες ξένες γλώσ-
σες. 
Η κατάργηση 

του EBacc, σύμ-
φωνα με το ρεπορ-
τάζ, αποτελεί μέρος 

μιας ευρύτερης εκπαιδευτικής μεταρρύθμισης που 
στοχεύει στη μείωση της γραφειοκρατίας και στην 
ενίσχυση της αυτονομίας των σχολείων. Στο πλαί-
σιο αυτό, τα σχολεία δεν θα αξιολογούνται πλέον 
με βάση τον αριθμό των μαθητών που επιλέγουν 
να σπουδάσουν σύγχρονες ξένες γλώσσες, όπως 
τα γαλλικά, τα ισπανικά ή τα γερμανικά. 
Η απόφαση λαμβάνεται έπειτα από χρόνια ανη-

συχιών ότι η έμφαση στο EBacc οδήγησε σε υπερ-
βολική πίεση προς τους μαθητές και τους εκπαι-
δευτικούς, ενώ περιόρισε τη διδασκαλία 
καλλιτεχνικών και τεχνικών μαθημάτων. Παράλ-
ληλα, τα ποσοστά συμμετοχής σε μαθήματα ξένων 
γλωσσών έχουν μειωθεί δραματικά, ειδικά στα δη-
μόσια σχολεία. 
Η κυβέρνηση αναμένεται να ανακοινώσει σύ-

ντομα ένα νέο σύστημα αξιολόγησης που θα επι-
κεντρώνεται περισσότερο στην ολιστική ανάπτυξη 
των μαθητών, δίνοντας έμφαση στη δημιουργικό-
τητα, τις ψηφιακές δεξιότητες και την κοινωνική εν-
συναίσθηση, παρά αποκλειστικά στις ακαδημαϊκές 
επιδόσεις. 

 
Νέο πλήγμα για τον πρίγκιπα Άντριου: ενδέ-

χεται να χάσει και το μετάλλιο του πολέμου 
των Φώκλαντ 
Τα βρετανικά μέσα ενημέρωσης συνεχίζουν – 

Δευτέρα 03/11 -  να ασχολούνται εκτενώς με τη 
θέση του πρίγκιπα Άντριου Μαουντμπάντεν-Ουίνδ-
σορ, καθώς οι εξελίξεις γύρω από τον τίτλο και το 
κύρος του φαίνεται να λαμβάνουν ολοένα και πιο 
δυσάρεστη τροπή. Σύμφωνα με τους Times, μετά 
την οριστική απώλεια του στρατιωτικού του βαθ-
μού- του βαθμού του αντιναυάρχου - ο πρίγκιπας 
ενδέχεται να απωλέσει και το μετάλλιο που του 
απονεμήθηκε για τη συμμετοχή του στον Πόλεμο 
των Φώκλαντ. Αν επιβεβαιωθεί αυτό το ενδεχό-
μενο, θα πρόκειται για ακόμη ένα “στραπατσάρι-
σμα” στη δημόσια εικόνα του, που έχει ήδη υποστεί 
σοβαρά πλήγματα τα τελευταία χρόνια. 
Η Daily Mail προχωρά ακόμη περισσότερο, 

υποστηρίζοντας ότι ο Άντριου μπορεί να χάσει 
ακόμη και τις προσωπικές του πινακίδες κυκλο-
φορίας, οι οποίες φέρουν τα αρχικά DOY —ανα-
φορά στον πρώην τίτλο του, «Δούκας του Γιορκ». 
Οι ίδιες πινακίδες είχαν αποτελέσει για δεκαετίες 
σύμβολο της θέσης του στη βασιλική οικογένεια 
και της υπερηφάνειας με την οποία αντιμετώπιζε 
τον ρόλο του. 
Η Daily Star συνοψίζει την αίσθηση που επι-

κρατεί στον Τύπο με τον εύγλωττο τίτλο: «Άλλη 
μια μέρα, άλλη μια ταπείνωση». Καθώς οι αποκα-
λύψεις συνεχίζονται, το ερώτημα που παραμένει 
είναι κατά πόσο ο πρίγκιπας Άντριου θα μπορέσει 
ποτέ να αποκαταστήσει τη δημόσια εικόνα του ή 
αν η απομόνωση και η απώλεια τιμών θα αποτε-
λέσουν τη νέα μόνιμη πραγματικότητα.

Ρέιτσελ Ριβ | Προαναγγέλλει αυξήσεις φόρων - “Όλοι πρέπει να συνεισφέρουμε”
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ΔΕΚΑ ΤΡΑΥΜΑΤΙΕΣ, ΔΥΟ ΣΥΛΛΗΨΕΙΣ

Δέκα τραυματίες, οι 9 εκ των οποίων σοβαρά, 
είναι ο απολογισμός επίθεσης με μαχαίρι μέσα σε 
τρένο που εκτελούσε δρομολόγιο από το Ντόνκα-
στερ της βόρειας Αγγλίας προς το Λονδίνο, σύμ-
φωνα με τη βρετανική αστυνομία η οποία προχώ-
ρησε σε δύο συλλήψεις. Σύμφωνα με τον Guardian, 
στις έρευνες έχει εμπλακεί και η Αντιτρομοκρατική 
Υπηρεσία. 
Αυτόπτες μάρτυρες δήλωσαν στην εφημερίδα 

Times ότι είδαν έναν άνδρα οπλισμένο με μεγάλο 
μαχαίρι και επιβάτες να κρύβονται στις τουαλέτες 
του τρένου. Αλλος αφηγήθηκε πως είδε έναν άνδρα 
να τρέχει αιμόφυρτος μέσα στο βαγόνι φωνάζοντας 
«έχουν μαχαίρι». 
Σε βίντεο που κοινοποιήθηκαν σε μέσα κοινωνι-

κής δικτύωσης διακρίνονται πάνοπλοι αστυνομικοί 
να μπαίνουν στο τρένο. Αυτόπτης μάρτυρας δή-
λωσε στο Sky News ότι ένας άνδρας που κρατούσε 
μαχαίρι ακινητοποιήθηκε από αστυνομικό που χρη-

σιμοποίησε όπλο ηλεκτρικής εκκένωσης (taser). 
Η βρετανική αστυνομία διεξάγει έρευνες για να 

αποσαφηνιστούν οι συνθήκες της επίθεσης. «Σε 
αυτό το στάδιο, δεν θα ήταν σωστό να κάνουμε ει-
κασίες για τα αίτια», ανέφερε, χωρίς να δώσει στη 
δημοσιότητα στοιχεία για τους συλληφθέντες. 

«Εξαιρετικά ανησυχητικό» χαρακτήρισε το συμ-
βάν ο βρετανός πρωθυπουργός Κιρ Στάρμερ. «Οι 
σκέψεις μου είναι σε όσους επλήγησαν και ευχαρι-
στώ τις υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης για την αντα-
πόκρισή τους».

Η βρετανική κυβέρνηση παρείχε πρό-
σφατα στην Ουκρανία νέους πυραύλους 
κρουζ Storm Shadow, προκειμένου να ενι-
σχύσει τη δυνατότητα του Κιέβου να συνε-
χίσει τις επιθέσεις μεγάλης εμβέλειας εντός 
ρωσικού εδάφους, σύμφωνα με πληροφο-
ρίες από άτομα που γνωρίζουν το ζήτημα. 
Η αποστολή, ο ακριβής αριθμός της 

οποίας δεν έχει γίνει γνωστός, πραγματο-
ποιήθηκε για να εξασφαλιστεί ότι η Ουκρα-
νία θα διαθέτει επαρκή οπλισμό ενόψει του 
χειμώνα. Το Λονδίνο εκφράζει ανησυχίες ότι 
η Ρωσία ενδέχεται να αυξήσει τότε τις επι-
θέσεις κατά αμάχων, σύμφωνα με πηγές του 
Bloomberg. 
Καθώς οι οικονομικές κυρώσεις επιβαρύ-

νουν ολοένα και περισσότερο τη Μόσχα, η 
Βρετανία και οι σύμμαχοί της επιδιώκουν 
να δείξουν στον πρόεδρο Βλαντίμιρ Πούτιν 
ότι η δυτική στήριξη προς την Ουκρανία πα-

ραμένει σταθερή και ότι η Ρωσία δυσκολεύε-
ται να διατηρήσει τον πόλεμο σε οικονομικό 
επίπεδο. 
Η συγκεκριμένη αποστολή συνέπεσε χρο-

νικά με τη νέα άρνηση του προέδρου των 
ΗΠΑ Ντόναλντ Τραμπ να εγκρίνει την απο-
στολή πυραύλων Tomahawk στην Ουκρα-
νία. Οι Storm Shadow έχουν ήδη αποδειχθεί 
ιδιαίτερα αποτελεσματικοί, καθώς επέτρε-
ψαν στον ουκρανικό στρατό να πλήξει στρα-
τηγικούς στόχους της Ρωσίας. Τον Οκτώ-
βριο, το Κίεβο ανακοίνωσε ότι κατέστρεψε 
ρωσικό χημικό εργοστάσιο χρησιμοποι-
ώντας αυτούς τους πυραύλους, οι οποίοι 
κατάφεραν να διαπεράσουν το ρωσικό αντι-
αεροπορικό σύστημα. 
Ήταν η πρώτη επιβεβαιωμένη χρήση 

Storm Shadow εντός ρωσικού εδάφους μετά 
την επιστροφή του Τραμπ στον Λευκό Οίκο. 
Οι πύραυλοι αυτοί είναι αέρος-εκτοξευόμενα 

όπλα ακριβείας με εμβέλεια άνω των 250 χι-
λιομέτρων, σύμφωνα με την κατασκευά-
στρια εταιρεία MBDA, και πετούν χαμηλά 
ώστε να αποφεύγουν την ανίχνευση. 
Η βρετανική κυβέρνηση δεν έχει δημοσιο-

ποιήσει πόσους Storm Shadow έχει παρα-
δώσει συνολικά στην Ουκρανία ούτε δίνει 
τακτικά στοιχεία για τις αποστολές όπλων. 
Η πρώτη γνωστή χρήση των βρετανικών 

πυραύλων σε ρωσικούς στρατιωτικούς στό-
χους καταγράφηκε τον Νοέμβριο του προ-
ηγούμενου έτους, μία ημέρα μετά τη χρήση 
των αμερικανικών ATACMS, που είχε εγκρί-
νει τότε η κυβέρνηση του Τζο Μπάιντεν για 
επιθέσεις εντός ρωσικού εδάφους. Οι Storm 
Shadow βασίζονται σε δεδομένα στόχευσης 
που παρέχουν οι Ηνωμένες Πολιτείες, ώστε 
να αξιοποιηθούν πλήρως οι δυνατότητές 
τους.

ΠΙΣΩ ΑΠΟ ΤΙΣ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΕΣ ΣΤΗ ΒΡΕΤΑΝΙΑ ΚΡΥΒΟΝΤΑΙ ΔΥΟ ΑΝΗΣΥΧΗΤΙΚΕΣ ΤΑΣΕΙΣ

Ανεργία | Χωρίς εργασία ενα εκατομμύριο νέοι στη Βρετανία
Σχεδόν ένα εκατομμύριο νέοι στη Βρετανία δεν σπουδάζουν, 

δεν εργάζονται και δεν συμμετέχουν σε προγράμματα επαγγελμα-
τικής κατάρτισης. Οι εργοδότες έχουν παγώσει τα σχέδια για νέες 
προσλήψεις, ενώ η ανεργία έχει φτάσει στο υψηλότερο σημείο των 
τελευταίων τεσσάρων ετών, γεγονός που δείχνει πως η κατάσταση 
στην αγορά εργασίας επιδεινώνεται συνεχώς. 
Συνήθως, μια τέτοια άνοδος της ανεργίας παρατηρείται μόνο 

κατά τη διάρκεια πλήρους ύφεσης. Μέσα σε ένα χρόνο χάθηκαν 
περίπου 100.000 θέσεις εργασίας, με το ποσοστό ανεργίας να αυ-
ξάνεται στο 4,8% από 4,1% που ήταν πέρυσι. 
Περισσότεροι από εννέα εκατομμύρια άτομα σε ηλικία εργασίας 

δεν απασχολούνται και δεν αναζητούν εργασία. Πίσω όμως από 

αυτά τα νούμερα κρύβονται δύο ανησυχητικές εξελίξεις: η ραγδαία 
αύξηση της ανεργίας στους νέους και η επιδείνωση της γενικής 
υγείας του πληθυσμού. 
Η κυβέρνηση αναμένεται να απαντήσει αυτή την εβδομάδα, με 

αφορμή την επικείμενη δημοσίευση της έκθεσης «Keep Britain 
Working», η οποία θα περιλαμβάνει προτάσεις για την αντιμετώ-
πιση της αυξανόμενης ανεργίας και την ενίσχυση της απασχόλη-
σης. 
Σύμφωνα με τον Guardian, οι επιχειρήσεις οφείλουν να εντείνουν 

τις προσπάθειές τους για τη στήριξη ατόμων με προβλήματα υγείας 
ή αναπηρίες που δυσκολεύονται να εργαστούν. Ιδιαίτερη έμφαση 
πρέπει να δοθεί στην υποστήριξη της ψυχικής υγείας.

Κοινωνία | Επίθεση με μαχαίρι μέσα σε τρένο
ΤΟ CRASH TEST ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ

Η βρετανίδα υπουργός Οικονομικών αντιμετω-
πίζει μικρότερο έλλειμμα από το αναμενόμενο, κα-
θώς η αύξηση των μισθών και οι στοχευμένες πα-
ρεμβάσεις αντισταθμίζουν την πτώση της 
παραγωγικότητας. Το ζητούμενο τώρα: δίκαιες επι-
λογές και πολιτική αντοχή. 
Η Ρέιτσελ Ριβς φαίνεται να έχει περισσότερο δη-

μοσιονομικό χώρο απ’ όσο υπολογιζόταν. Σύμφωνα 
με την Resolution Foundation, το έλλειμμα του βρε-
τανικού προϋπολογισμού έχει επιδεινωθεί κατά πε-
ρίπου 14 δισ. λίρες από τον Μάρτιο — πολύ χαμη-
λότερα από τις εκτιμήσεις ιδιωτικών αναλυτών, που 
τοποθετούσαν την «τρύπα» μεταξύ 25 και 40 δισ. 
λιρών. Η εξέλιξη αυτή οφείλεται κυρίως στην ισχυ-
ρότερη από το αναμενόμενο αύξηση των μισθών, 
που αντιστάθμισε τη μείωση της παραγωγικότητας. 
Η Resolution προτείνει στη Ριβς να διπλασιάσει το 
δημοσιονομικό “μαξιλάρι” στα 20 δισ. λίρες, ώστε 
να περιοριστεί η αβεβαιότητα που συνοδεύει τη 
νέα κυβέρνηση των Εργατικών. 

Ενόψει της παρουσίασης του προϋπολογισμού 
στις 26 Νοεμβρίου, η Ριβς αναμένεται να επανα-
βεβαιώσει τη δέσμευσή της για “δίκαιες αποφάσεις” 
και να δείξει διάθεση φορολόγησης του πλούτου, 
σε μια προσπάθεια να αποκαταστήσει την εμπι-
στοσύνη στις δημόσιες δαπάνες. 
Η Resolution Foundation εισηγείται πακέτο 26 

δισ. λιρών νέων φόρων για τη χρηματοδότηση κοι-
νωνικών παροχών και την ενίσχυση του αντικινή-
τρου στον πληθωρισμό, μεταφέροντας τους ενερ-
γειακούς φόρους από τους λογαριασμούς των 
νοικοκυριών στη γενική φορολογία και καταργώντας 
το όριο δύο παιδιών στα οικογενειακά επιδόματα.

Ριβς | Αντιμέτωπη με χαμηλότερο έλλειμμα 

ΣΤΟΧΟΣ Η ΑΞΙΟΠΙΣΤΙΑ ΑΠΕΝΑΝΤΙ ΣΤΙΣ ΑΓΟΡΕΣ

Ο Νάιτζελ Φάρατζ, ηγέτης του λαϊκιστικού βρε-
τανικού κόμματος Reform UK, υπαναχώρησε ορι-
σμένων δεσμεύσεών του, λέγοντας ότι το κόμμα 
του δεν θα μπορούσε να εφαρμόσει άμεσα σημα-
ντικές μειώσεις φόρων εάν κερδίσει την εξουσία 
λόγω της δεινής κατάστασης των δημόσιων οικο-
νομικών, όπως την αποκάλεσε. 
Το Reform, το οποίο διατηρεί προβάδισμα περί-

που 10 μονάδων έναντι του κυβερνώντος Εργατι-
κού Κόμματος στις δημοσκοπήσεις εδώ και μήνες, 
είχε δεσμευτεί να μειώσει τους φόρους κατά 90 δι-
σεκατομμύρια λίρες (121 δισεκατομμύρια δολάρια) 
ετησίως – ένα σχέδιο που οι οικονομολόγοι χαρα-
κτήρισαν ευφάνταστο – εάν κερδίσει τις επόμενες 
εθνικές εκλογές. 
Αλλά τη Δευτέρα, ο βετεράνος υποστηρικτής του 

Brexit, Φάρατζ, δήλωσε ότι τέτοιες μειώσεις φόρων 
θα μπορούσαν να εισαχθούν μόνο αφού το κόμμα 
πείσει τις αγορές ότι έχει διορθώσει ορισμένα από 
τα προβλήματα της βρετανικής οικονομίας. 

Είναι το τελευταίο βήμα του Reform, περισσότερο 
γνωστού για την ενίοτε χαοτική του εκστρατεία κατά 
της παράνομης μετανάστευσης, για να δείξει μια 
πιο ρεαλιστική πλευρά πριν από τις επόμενες εκλο-
γές. 

«Είμαστε ώριμοι, είμαστε λογικοί και δεν κάνουμε 
υπερβολικές υποσχέσεις», δήλωσε ο Φάρατζ σε 
συνέντευξη Τύπου στο Σίτι του Λονδίνου, την οικο-
νομική περιοχή της πρωτεύουσας.

Φάρατζ | Συνέντευξη Τύπου στο Σίτι του Λονδίνου

Βρετανική κυβέρνηση | Προμήθευσε την Ουκρανία με περαιτέρω πυραύλους 

www.parikiaki.com



Στόχος μας είναι με την υλοποίηση διαφόρων έργων, 
μέχρι το 2028 η Κύπρος να μπορεί να καλύψει το 100% 
των αναγκών της σε ύδρευση, είπε ο Πρόεδρος της Δη-
μοκρατίας Νίκος Χριστοδουλίδης το βράδυ της Τρίτης, 
προσθέτοντας πως η αποτελεσματική αντιμετώπιση της 
λειψυδρίας και η ορθολογική διαχείριση των υδάτινων 
πόρων αποτελούν για την Κυβέρνηση ζήτημα ύψιστης 
σημασίας και στρατηγικής προτεραιότητας. 
Σε χαιρετισμό του στην τελετή εγκαινίων της νέας υδα-

τοδεξαμενής του Επαρχιακού Οργανισμού Αυτοδιοίκη-
σης (ΕΟΑ) Λάρνακας, που πραγματοποιήθηκε στα 
Κλαυδιά, ο Πρόεδρος εξέφρασε χαρά που μαζί με τον 
Υπουργό Εσωτερικών Κωνσταντίνο Ιωάννου «συμμετέ-
χουμε για να εγκαινιάσουμε ένα έργο ουσίας και προοπτι-
κής, ένα που έχει όχι μόνο τοπική σημασία, αλλά και 
εθνική σημασία», 
Ενα κρίσιμο πυλώνα, σημείωσε, «στήριξης της υδρο-

δότησης στην επαρχία Λάρνακας, που ανάμεσα σε 

πολλά άλλα αντανακλά την αποφασιστικότητα της πολι-
τείας να επενδύει σε υποδομές που πρωτίστως υπηρε-
τούν τον άνθρωπο, την ασφάλεια και την ανάπτυξη». 
Πρόσθεσε ότι «με χωρητικότητα πέραν των 10 χιλιά-

δων κυβικών μέτρων, οι νέες δεξαμενές ενισχύουν ου-
σιαστικά τη δυνατότητα αποθήκευσης και παροχής 
νερού, διασφαλίζοντας τις ανάγκες των πολιτών, οι 
οποίες θα καλύπτονται αδιάλειπτα, αξιόπιστα και με ποι-
οτικό τρόπο». 

Όπως είπε ο Πρόεδρος, «η κατασκευή των δεξαμενών 
αποτελεί ένα έργο στρατηγικής σημασίας όχι μόνο για 
την επαρχία Λάρνακας αλλά και για ολόκληρη τη Κύπρο, 
καθώς εντάσσεται στο ευρύτερο πλαίσιο των δράσεων 
για υδατική ασφάλεια και ανθεκτικότητα απέναντι στις πο-
λυεπίπεδες προκλήσεις της κλιματικής αλλαγής, που όλο 
και αυξάνονται περισσότερο». 
Η χώρα μας, συνέχισε, βρίσκεται σε μια περιοχή, η 

οποία είναι από τις πιο ευάλωτες του πλανήτη απέναντι 
στην κλιματική αλλαγή. Σύμφωνα με τα σχετικά κλιματικά 
μοντέλα, ο ρυθμός αύξησης της θερμοκρασίας στην πε-
ριοχή μας είναι ως και διπλάσιος από ότι ισχύει για άλλες 
περιοχές του πλανήτη, ενώ την ίδια στιγμή από τα μέσα 
της δεκαετίας του 1990 η μέση ετήσια βροχόπτωση έχει 
δυστυχώς μειωθεί κατά περίπου 10% – 15% σε σχέση 
με τον 20ο αιώνα, ενώ οι περίοδοι ξηρασίας γίνονται πιο 
συχνές και παρατεταμένες με εναλλαγές ακραίων ξηρα-
σιών, είπε.
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ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΥΠΟΥΡΓΟΥ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΤΑΞΕΩΣ, ΜΑΡΙΟΥ ΧΑΡΤΣΙΩΤΗ

Σημαντικά αυξημένος παρουσιάζεται ο προϋπολογι-
σμός του Υπουργείου Δικαιοσύνης και Δημοσίας Τάξεως 
για το έτος 2026, ο οποίος, σύμφωνα με όσα ανέφερε ο 
Υπουργός Δικαιοσύνης και Δημοσίας Τάξεως, Μάριος 
Χαρτσιώτης, ενώπιον της Κοινοβουλευτικής Επιτροπής 
Οικονομικών, ανέρχεται στα €550.950.556 σε σύγκριση 
με €491.484.493 το έτος 2025. 
Παρουσιάζοντας τον προϋπολογισμό του Υπουργείου 

του ενώπιον των βουλευτών, είπε πως τα συνολικά προ-
ϋπολογιζόμενα ποσά δαπανών του 2026, παρουσιάζουν 
αύξηση σε σύγκριση με το 2025, κατά €59.466.053 ή 
12%. 

«Από το σύνολο των δαπανών που προϋπολογίζονται 
για το 2026, ποσό ύψους €433.281.679 ή ποσοστό 79%, 
περίπου, αφορά στις δαπάνες μισθοδοσίας του προσω-

πικού, περιλαμβανομένου του ωρομίσθιου προσωπικού. 
Το αντίστοιχο ποσό για το 2025 ανέρχεται στα 
€386.392.109, οπότε παρουσιάζεται αύξηση στον προ-
ϋπολογισμό του 2026 ποσού ύψους €46.889.570 εκ. ή 
12%», είπε. 
Όπως διευκρίνισε, η αύξηση αυτή οφείλεται κατά κύριο 

λόγο στην αύξηση του αριθμού προσωπικού, της ΑΤΑ, 
την αύξηση μισθών που παραχωρήθηκε τον Οκτώβριο 
2024 και στην αύξηση μισθών και επιδομάτων. 
Σε σχέση με το υπόλοιπο ποσό δαπανών του Προϋπο-

λογισμού του 2026 ύψους €117.668.878, είπε ότι αφορά 
στις υπόλοιπες Τακτικές και Αναπτυξιακές δαπάνες και σε 
σύγκριση με το αντίστοιχο ποσό του 2025 ύψους 
€105.092.394, παρουσιάζουν αύξηση €12.576.484 ή 12%. 
Εξάλλου, σημείωσε ότι μέχρι 31/10/2025, υλοποιήθηκε 

ποσοστό 68% του συνολικού προϋπολογισμού 2025 του 
Υπουργείου Δικαιοσύνης και Δημοσίας Τάξεως, ενώ πρό-
σθεσε ότι για τη Διοίκηση του Υπουργείου, το ποσοστό 
υλοποίησης ανέρχεται σε 31%. 
Σε σχέση με την απονομή Δικαιοσύνης, ο αρμόδιος 

Υπουργός ανέφερε πως τo έργο της παρακολούθησης 
των διαδικασιών απονομής της δικαιοσύνης «είναι συνε-
χές και απασχολεί και τη Βουλή».

ΝΕΑ ΥΔΑΤΟΔΕΞΑΜΕΝΗ ΤΟΥ ΕΠΑΡΧΙΑΚΟΥ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥ ΑΥΤΟΔΙΟΙΚΗΣΗΣ (ΕΟΑ) ΛΑΡΝΑΚΑΣ

Μεταφέρθηκαν αεροπορικώς στη 
Ζανζιβάρη όπου έφθασαν με ασφάλεια 
οι 14 μαθητές από την Κύπρο, οι δύο 
εκπαιδευτικοί και οι 2 συνοδοί τους που 
είχαν μεταβεί στο πλαίσιο εθελοντικής 
εργασίας στην Τανζανία και εγκλωβί-
στηκαν εκεί λόγω των πολιτικών ανα-
ταραχών στη χώρα. 

Όπως δήλωσε στο ΚΥΠΕ ο εκπρό-
σωπος Τύπου του Υπουργείου Εξωτε-
ρικών, Θεόδωρος Γκότσης, τα 18 
άτομα μεταφέρθηκαν αεροπορικώς 
από την Kilwa στη Ζανζιβάρη και 
αύριο, Τρίτη, μέσω Ντουμπάι θα πετά-
ξουν πίσω στην Κύπρο, όπου αναμέ-
νεται να φθάνουν την Τετάρτη το πρωί. 
Σήμερα, είπε, οι 18 θα διανυκτερεύ-

σουν στη Ζανζιβάρη. 
Η επιχείρηση για τον επαναπατρισμό 

των 18 πραγματοποιήθηκε με ενέρ-
γειες του Υπουργείου Εξωτερικών, 
μέσω της Ύπατης Αρμοστείας στο Ναϊ-
ρόμπι, και του Εθνικού Κέντρου Διαχεί-
ρισης Κρίσεων σε συνεχή συνεργασία 
με την Αντιπροσωπεία της ΕΕ στο 
Νταρ Ες Σαλάμ, κατέληξε ο κ. Γκότσης.

ΠτΔ  | Στόχος έως το 2028 να καλύψει το 100% των αναγκών ύδρευσης

ΣΕ ΕΞΕΛΙΞΗ Η ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ

Oικονομία | Αύξηση 12% στον προϋπολογισμό του Υπουργείου Δικαιοσύνης

Νέα αποστολή 
βοήθειας στη Γάζα

Εκστρατεία 
καθαρισμού στο 
λιμανάκι Πωμού

Μια νέα αποστολή 940 τό-
νων ανθρωπιστικής βοήθειας 
από την Κύπρο έφτασε στο 
λιμάνι του Ασντόντ και θα πα-
ραδοθεί σε πολίτες της Γάζας 
μέσω του Γραφείου των ΗΕ 
για τις Υπηρεσίες Υποστήρι-
ξης Προγραμμάτων ανέφερε 
το Υπεξ την Τρίτη. Σύμφωνα 
με το ΥπΕξ, τα ανθρωπιστικά 
αυτά είδη περιλαμβάνουν τρό-
φιμα και εξοπλισμό για την 
κατασκευή καταλυμάτων και 
προστίθενται στις 27.000 τό-
νους βοήθειας που έχουν ήδη 
διανεμηθεί στη Γάζα μέσω 
του Θαλάσσιου Ανθρωπιστι-
κού Διαδρόμου της Κύπρου. 
Προστίθεται ότι η εφαρμογή 
του Σχεδίου Αμάλθεια συνε-
χίζεται, σε συνεργασία με τα 
Ηνωμένα Αραβικά Εμιράτα 
και σε συντονισμό με το 
UNOPS και διεθνείς εταίρους, 
συμπεριλαμβανομένων άλ-
λων κρατών μελών της ΕΕ.

Ολοκληρώθηκε η εκστρατεία 
καθαρισμού του βυθού της 
θάλασσας στο λιμανάκι Πω-
μού και του χερσαίου χώρου. 
Σύμφωνα με ανακοίνωση 
της ΕΤΑΠ Πάφου, από τον 
βυθό ανασύρθηκαν περίπου 
800 κιλά αδρανή υλικά, όπως 
ελαστικά αυτοκινήτων, πλα-
στικά αντικείμενα, μέταλλα, 
σακούλια, παλιά δίκτυα και 
τενεκεδάκια. Παρόμοια υλικά 
βάρους πέραν των 300 κιλών 
έχουν συλλέγει και από τον 
χερσαίο χώρο. 
Την εκστρατεία διοργάνωσε 
η ΕΤΑΠ Πάφου, σε συνεργα-
σία με την επιτροπή τουρι-
σμού του Δήμου Πόλης, την 
εθελοντική επιτροπή τουρι-
σμού περιοχής Πόλεως Χρυ-
σοχούς, με την στήριξη του 
Τμήματος Αλιείας και Θαλάσ-
σιων Ερευνών ( Τ.Α.Θ.Ε), του  
“Σταυρόσχημου”  Πολιτιστικού 
Ομίλου Πωμού, της Ναυτικής 
Διοίκησης Πωμού, της εται-
ρείας Cydive, και άλλων εθε-
λοντών από την περιοχή.

Κατάργηση του Ραδιομαραθωνίου ζητά 
με ανακοίνωσή της η Παγκύπρια Οργά-
νωση για την εγκεφαλική παράλυση και 
άλλες αναπηρίες «Αγκαλιά Ελπίδας», εκ-
φράζοντας την έντονη διαμαρτυρία της για 
τη ρητορική και τις πρακτικές που προ-
ωθούνται μέσα από τον θεσμό αυτό. 
Σημειώνει ότι «αντί να ενισχύουν την ισό-

τητα και την ένταξη των ατόμων με αναπη-
ρία, αναπαράγουν στερεότυπα οίκτου, 
λύπησης και φιλανθρωπίας». Η Οργάνωση 
προσθέτει ότι συνιστά «προσβολή της αξιο-
πρέπειας» των ΑμεΑ το να παρουσιάζονται 
ως «ανήμπορα», «παθητικά» ή «τραγικά» 
όντα, που χρειάζονται την οικονομική στή-
ριξη των «ανώτερων» συνανθρώπων τους. 

«Τα παιδιά μας δεν χρειάζονται τον οίκτο 
και τα χρήματα κανενός. Χρειάζονται πρό-
σβαση, ισότητα και σεβασμό στα δικαιώ-
ματά τους», σημειώνει. Επίσης, 
χαρακτηρίζει υποκρισία το γεγονός ότι ο 

Ραδιομαραθώνιος συλλέγει δωρεές, «όμως 
το κράτος αποτυγχάνει να εξασφαλίσει ισό-
τιμη και ενιαία εκπαίδευση χωρίς αποκλει-
σμούς, πρόσβαση σε υπηρεσίες υγείας και 
αποκατάστασης, εργασία και ανεξάρτητη 
διαβίωση» για ενήλικα άτομα με αναπηρίες. 

«Τα δικαιώματα αυτά δεν είναι «χάρη» , 
είναι νομική και ηθική υποχρέωση του κρά-
τους, βάσει της Σύμβασης των Ηνωμένων 
Εθνών για τα Δικαιώματα των Ατόμων με 
Αναπηρίες», προσθέτει.

ΟΡΓΑΝΩΣΗ «ΑΓΚΑΛΙΑ ΕΛΠΙΔΑΣ»

Ραδιομαραθώνιος | Ζητούν κατάργηση 

www.parikiaki.com

Τανζανία | Διαδικασία επαναπατρισμού 

Photo: PIO Cyprus
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Εν συντομία

Θεσσ/νικη: Νεκρός 
26χρονος σε  
διαμέρισμα Airbnb

Νεκρός εντοπίστηκε νεαρός 
26χρονος σε διαμέρισμα βρα-
χυχρόνιας μίσθωσης, στο κέ-
ντρο της Θεσσαλονίκης. 
Η αστυνομία ειδοποιήθηκε 

από την 29χρονη φίλη του κι 
έφτασε στο διαμέρισμα του 
6ου ορόφου. Στο σημείο εντο-
πίστηκαν ένα πιστόλι και τέσ-
σερα φυσίγγια, όπως επίσης 
μικροποσότητες κοκαϊνης και 
κάνναβης. Από τα πρώτα 
στοιχεία της αστυνομικής 
έρευνας φαίνεται να αποκλεί-
εται το ενδεχόμενο της εγκλη-
ματικής ενέργειας. 
Παραγγέλθηκε νεκροψία – 

νεκροτομή για να διαπιστωθεί 
η αιτία θανάτου του 26χρο-
νου, αλβανικής καταγωγής. 
Η 29χρονη Ελληνίδα, η 

οποία διέμενε προσωρινά 
στο διαμέρισμα, συνελήφθη 
με την κατηγορία της κατοχής 
ναρκωτικών.

Προφυλακίστηκε 
προπονητής βόλεϊ 
για ασέλγεια
Στη φυλακή οδηγείται μετά 

την απολογία του ο 72χρονος 
παράγοντας και προπονητής 
βόλεϊ γυναικών στο Λαύριο, ο 
οποίος συνελήφθη για ασέλ-
γεια σε βάρος 16χρονης μα-
θήτριας. Ο 72χρονος, είχε 
γνωριστεί με την 16χρονη τον 
Νοέμβριο του 2024 και έκτοτε 
επικοινωνούσε μαζί της λόγω 
των αγωνιστικών υποχρεώ-
σεων που είχε η ανήλικη. 
Ωστόσο στη συνέχεια, 

όπως η ίδια κατήγγειλε όσα 
κατηγορούμενος την παρενο-
χλούσε σεξουαλικά για μήνες. 

«Αρνούμαι τις κατηγορίες 
που μου αποδίδονται. Είμαι 
παράγοντας της τοπικής ομά-
δας βόλεϊ Λαυρίου » είπε 
σύμφωνα με πληροφορίες ο 
72χρονος στην απολογία του.

Ισόβια στον 47χρονο 
που σκότωσε τη  
γυναίκα του 
Ποινή ισόβιας κάθειρξης 

και επιπλέον 12 χρόνια επέ-
βαλε το Μικτό Ορκωτό Δικα-
στήριο Θεσσαλονίκης στον 
47χρονο που σκότωσε την 
60χρονη εν διαστάσει σύζυγο 
του και τραυμάτισε τον 
30χρονο γιο της, επειδή πί-
στευε ότι είχαν σχέση. 
Ο κατηγορούμενος κρίθηκε 

ένοχος για ανθρωποκτονία με 
δόλο, σε ήρεμη ψυχική κατά-
σταση, κατά συρροή, τετελε-
σμένη και σε απόπειρα, κα-
θώς επίσης για παράνομη 
οπλοφορία - οπλοχρησία, 
χωρίς αναγνώριση ελαφρυ-
ντικού. Υπό αυτές τις συνθή-
κες επέτρεψε στις φυλακές 
Κορυδαλλού όπου κρατείται 
μετά την προφυλάκιση του.

ΕΛΤΑ | Αναταράξεις στην κυβέρνηση, παρά την παραίτηση του CEO 
Τα Ελληνικά Ταχυδρομεία (ΕΛΤΑ) βρίσκονται στο επί-

κεντρο ενός διπλού «ακροβατήματος» που συνδυάζει 
σκάνδαλο και συγχρόνως επιχειρούμενη αναδιοργάνωση 
– με ορατό τον κίνδυνο μαζικών κλεισιμάτων. Η εταιρεία 
καλείται να δώσει εξηγήσεις για σοβαρά οικονομικά και 
λειτουργικά προβλήματα, ενώ η διοίκησή της ανακοίνωσε 
το κλείσιμο 204 υποκαταστημάτων πανελλαδικά, σε μία 
απόφαση που χαρακτηρίζεται «οριστική και αμετάκλητη».  
Το σκάνδαλο αφορά καταγγελίες για κακοδιαχείριση 

πόρων, απουσία επαρκούς χρηματοδότησης και λειτουρ-
γική αποτυχία σε ένα δημόσιο δίκτυο που έχει κοινωνικό 
χαρακτήρα. Σύμφωνα με στοιχεία, η ΕΛΤΑ εμφάνισε ζημία 
15 εκατ. ευρώ το 2024, ενώ η μείωση του επιστολικού 
έργου της κατά περίπου 90 % την τελευταία δεκαετία κα-
ταδεικνύει το βάθος της κρίσης.  

 Το κλείσιμο των υποκαταστημάτων αφορά κυρίως ση-
μεία με μικρή εμπορική δραστηριότητα, σύμφωνα με τη 
διοίκηση, ως μέρος του σχεδίου για την «εξορθολογι-
σμένη λειτουργία» και «εξασφάλιση της βιωσιμότητας» 
της εταιρείας.  

Ωστόσο, οι τοπικές κοινωνίες και οι εργαζόμενοι αντι-
δρούν έντονα: θεωρούν ότι το μέτρο ουσιαστικά οδηγεί σε 
αποδιάρθρωση του ταχυδρομικού δικτύου, ειδικά στην 
επαρχία, όπου τα υποκαταστήματα των ΕΛΤΑ εξυπηρε-
τούσαν ευάλωτες ομάδες πολιτών, όπως ηλικιωμένους 
και απομονωμένες περιοχές.  

 Η ένταση των αντιδράσεων αποτυπώνεται σε κινητο-
ποιήσεις, ερωτήσεις στο Κοινοβούλιο και πλήθος αιτημά-

των για εξηγήσεις από το κράτος.  
Η συνύπαρξη των δύο πτυχών – του οικονομικού σκαν-

δάλου και της ριζικής αναδιάρθρωσης – καθιστά την υπό-
θεση των ΕΛΤΑ κρίσιμη όχι μόνο για την εταιρεία αλλά και 
για την ευρύτερη δημόσια διοίκηση και το κοινωνικό κρά-
τος. Εάν τα υποκαταστήματα κλείσουν χωρίς επαρκή 
εναλλακτική εξυπηρέτηση, τίθεται σε κίνδυνο η καθημε-
ρινή πρόσβαση σε ταχυδρομικές υπηρεσίες για χιλιάδες 
πολίτες. Παράλληλα, η έλλειψη επαρκούς εισροής εσό-
δων και η μείωση της ανάγκης για ταχυδρομικά καταστή-
ματα, δεδομένων των ψηφιακών μεταβολών, επιτείνουν 
το αδιέξοδο. 
Το επόμενο διάστημα θα είναι κρίσιμο: η εταιρεία οφείλει 

να παρουσιάσει συγκεκριμένο σχέδιο για τη διάσωση και 
τον εκσυγχρονισμό της, διασφαλίζοντας παράλληλα τη 
διατήρηση της κοινωνικής της αποστολής. Η κυβέρνηση 
και η διοίκηση των ΕΛΤΑ έχουν μπροστά τους μια πρό-
κληση: πώς να μετασχηματίσουν την εταιρεία χωρίς να 
υποτιμήσουν τον ρόλο της στην καθημερινή ζωή των πο-
λιτών.

ΤΟ ΑΝΑΓΚΑΙΟ «ΠΟΛΙΤΙΚΟ MANAGEMENT» ΚΑΙ Η ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΗ

Μακελειό στα Βορίζια | Η αλυσίδα των γεγονότων που έφεραν την τραγωδία
Παραδόθηκαν τα τρία αδέλφια που κα-

ταζητούνταν για την εμπλοκή τους στο 
μακελειό στα Βορίζια με τους δύο νε-
κρούς και τέσσερις τραυματίες που ση-
μειώθηκε το περασμένο Σάββατο. 
Για τα τρία αδέλφια είχαν εκδοθεί 

εντάλματα σύλληψης. Όπως αναφέρει το 
πρόκειται για τον 27χρονο ιδιοκτήτη της 
κατοικίας στην οποία εξερράγη η βόμβα, 
έναν 29χρονο και τον μικρότερο αδελφό 
τους ηλικίας 19 ετών, ο οποίος είναι φα-
ντάρος. 
Ο τέταρτος αδελφός τους, αλλά και ο 

ξάδελφός τους νοσηλεύονται στο 
ΠΑΓΝΗ και έχουν πάρει προθεσμία να 
απολογηθούν την Πέμπτη για τις κα-
κουργηματικές διώξεις της ανθρωποκτο-

νίας από πρόθεση και της απόπειρας 
ανθρωποκτονίας κατά συρροή και από 
κοινού. 
Παραδόθηκαν αυτοβούλως, παρουσία 

δικηγόρων. Η παράδοση φέρεται να 
πραγματοποιήθηκε σε επαρχιακό δρόμο 
της Γόρτυνας, κοντά στον άξονα Ηρα-
κλείου–Μοιρών, ύστερα από συνεν-
νόηση των δικηγόρων τους με τις αρχές. 
Νωρίτερα, βάσει των πληροφοριών η 

αστυνομία είχε εντοπίσει κατάλυμα σε ξε-
νοδοχείο στο Τυμπάκι, όπου είχε κατα-
φύγει ένας από τους τρεις άνδρες. Κατά 
την έφοδο δεν εντοπίστηκε κανείς από 
τους τρεις, ωστόσο, προσήχθησαν ο 
ιδιοκτήτης του ξενοδοχείου και ο γιος 
του, οι οποίοι σύμφωνα με την αστυνο-

μία θα κατηγορηθούν για υπόθαλψη. 
Το χωριό των 500 κατοίκων παραμένει 

φρουρούμενο από περίπου 400 αστυνο-
μικούς.. 
Έξι συνολικά άτομα φέρεται να εμπλέ-

κονται στη φονική συμπλοκή, η οποία 
προήλθε από μια μακροχρόνια οικογε-
νειακή διαμάχη. Ανάμεσά τους τα τέσ-
σερα αδέλφια, ο ξάδελφος τους και ο 
39χρονος που κηδεύτηκε τη Δευτέρα. 
Τη ζωή της στο μακελειό έχασε από 

αδέσποτη σφαίρα και η 56χρονη νοση-
λεύτρια, που είχε επιστρέψει στο χωριό 
για το μνημόσυνο του πατέρα της. 
Σε δηλώσεις του έξω από το Αστυνο-

μικό Μέγαρο λίγο μετά την παράδοση 
των τριών αδερφών, ο δικηγόρος Λευτέ-

ρης Κάρτσωνας ένας εκ των συνηγόρων 
υπεράσπισης τους υποστήριξε ότι το 
κύριο μέλημα των τριών κατηγορουμέ-
νων ήταν η διασφάλιση της σωματικής 
τους ακεραιότητας. 

«Η ευθύνη όλων είναι μεγάλη και θα 
πρέπει όλοι με κοινωνική ενσυναίσθηση 
να επιτελέσουμε το έργο μας και να φω-
τίσουμε τα πραγματικά περιστατικά της 
υπόθεσης. Είναι σίγουρο πως βρισκόμα-
στε στην αρχή μιας μακράς διαδρομής» 
και πως πρόκειται για μια υπόθεση που 
έχει συγκλονίσει τους πάντες «όπως και 
τους κατηγορημένους, οι οποίοι βρίσκο-
νται σε δεινή ψυχολογική κατάσταση».

ΟΠΕΚΕΠΕ | Στην Κομισιόν το σχέδιο

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή επιβεβαίωσε 
την Τετάρτη ότι οι ελληνικές αρχές κατέθε-
σαν το επικαιροποιημένο σχέδιο δράσης 
για τη λειτουργία του ΟΠΕΚΕΠΕ και δε-
σμεύεται να απαντήσει εντός δύο μηνών. 

«Επιβεβαιώνουμε ότι η Επιτροπή 
έλαβε το επικαιροποιημένο σχέδιο δρά-
σης για το Ολοκληρωμένο Σύστημα Δια-
χείρισης και Ελέγχου (ΟΣΔΕ) από την 
Ελλάδα», δήλωσε ο εκπρόσωπος της 
Επιτροπής, αρμόδιος για θέματα αγροτι-
κής πολιτικής, Μπάλας Ουζβάρι, απαντώ-

ντας σε ερώτηση του ΑΠΕ-ΜΠΕ. Ο ίδιος 
εκπρόσωπος τόνισε ότι «η Επιτροπή θα 
αξιολογήσει τώρα κατά πόσον αυτό επαρ-
κεί για να αντιμετωπιστούν οι ελλείψεις» 
και στη συνέχεια «η Επιτροπή θα πρέπει 
να ενημερώσει εγγράφως την Ελλάδα για 
την αξιολόγησή της, εντός το πολύ δύο 
μηνών από την ημερομηνία παραλαβής 
του σχεδίου δράσης». 
Υπενθυμίζεται ότι στις αρχές Αυγού-

στου, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή είχε ενημε-
ρώσει τις ελληνικές αρχές ότι «δεν ήταν 
πλήρως ικανοποιημένη» από την απά-
ντηση που είχε λάβει σχετικά με τη λει-
τουργία του ΟΠΕΚΕΠΕ και ζήτησε να 
κατατεθεί ένα «νέο βελτιωμένο σχέδιο 
δράσης που θα αντιμετωπίζει ικανοποι-
ητικά τις ανησυχίες της». Η προθεσμία 
της Επιτροπής για την κατάθεση του νέου 
βελτιωμένου σχεδίου δράσης για τον 
ΟΠΕΚΕΠΕ έληγε στις 4 Νοεμβρίου.

Χαλκίδα | Οπαδική δολοφονική επίθεση
Σε ακόμη μία σύλληψη για τη φονική 

συμπλοκή που στοίχησε τη ζωή σε έναν 
23χρονο στη Χαλκίδα προχώρησαν οι 
Αρχές.  Ο συλληφθείς φαίνεται να είχε πε-
ριφερειακό ρόλο, καθώς εξαφάνισε ρούχα 
και άλλα αντικείμενα, πιθανόν μαχαίρια. 
Με τη σύλληψη αυτή ο αριθμός των ατό-
μων στα οποία η ΕΛ.ΑΣ. πέρασε χειροπέ-
δες ανέρχεται στα οκτώ. 
Στο αιματηρό επεισόδιο συμμετείχαν 

άτομα, τα οποία δεν φαίνεται να είχαν 
απασχολήσει τις αρχές στο παρελθόν. 
Πίσω από τα δύο αιματηρά επεισόδια 

που σημειώθηκαν μέσα σε λίγες ώρες στη 
Χαλκίδα βρίσκονται οπαδικά κίνητρα. 
Το πρώτο περιστατικό σημειώθηκε τη 

Δευτέρα το βράδυ επί της οδού Ληλα-
ντίων στη Χαλκίδα, όταν ομάδα ατόμων 
διαπληκτίστηκε. Κατά τη διάρκεια της συ-
μπλοκής, ο 23χρονος δέχθηκε επίθεση με 
μαχαίρι και τραυματίστηκε σοβαρά. 

Παρά το γεγονός ότι το θύμα μεταφέρ-
θηκε με αγροτικό όχημα στο τοπικό νοσο-
κομείο, δυστυχώς δεν τα κατάφερε. Όπως 
έγινε γνωστό οι συνοδοί του τον εγκατέ-
λειψαν εκεί και έφυγαν από το Νοσοκο-
μείο Χαλκίδας προκειμένου να μη 
δώσουν κατάθεση. 
Λίγη ώρα μετά, δεύτερο αιματηρό περι-

στατικό σημειώθηκε κοντά στην Πλατεία 
Ελευθερίας, όπου νεαρός άνδρας βρέ-
θηκε αιμόφυρτος και μεταφέρθηκε εσπευ-
σμένα στο Νοσοκομείο Χαλκίδας, όπου 
νοσηλεύεται φρουρούμενος από την 
Αστυνομία.

www.parikiaki.com

Τη συνεχιζόμενη άνοδο του ελληνικού 
τουρισμού και τον στρατηγικό σχεδια-
σμό για την περαιτέρω ανάπτυξή του, 
ανέδειξε η υπουργός Τουρισμού Όλγα 
Κεφαλογιάννη στη Διεθνή Έκθεση Του-
ρισμού World Travel Market 2025, που 
πραγματοποιήθηκε στο Λονδίνο. 
Σύμφωνα με τα στοιχεία που παρου-

σιάστηκαν, η εθνική τουριστική πολι-
τική αποδίδει σημαντικά αποτελέ-
σματα, ενώ οι προβλέψεις για το 2025 
δείχνουν ότι η Ελλάδα οδεύει προς μια 
νέα χρονιά-ρεκόρ. Τα θετικά μηνύματα 
για το 2026 επιβεβαιώνουν τη δυναμική 
του κλάδου και την ενίσχυση της θέσης 
της χώρας στην παγκόσμια αγορά. 
Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στη βρετα-

νική αγορά, όπου παρατηρείται στα-
θερή αύξηση αφίξεων και εσόδων. Η 

βρετανική τουριστική βιομηχανία επι-
διώκει συνεργασία με το Υπ. Τουρι-
σμού και τον ΕΟΤ, αναγνωρίζοντας τη 
σημασία της Ελλάδας ως προορισμού.  
Στο πλαίσιο της έκθεσης, το Υπουρ-

γείο Τουρισμού και ο ΕΟΤ διοργάνω-
σαν την εκδήλωση "Greece Insights", 
με τη συμμετοχή του περιφερειάρχη 
Αττικής Νίκου Χαρδαλιά και της ιστο-
ρικού Bettany Hughes, όπου παρου-
σιάστηκαν οι τελευταίες εξελίξεις και 
προοπτικές για τον ελληνικό τουρισμό. 
Η Όλγα Κεφαλογιάννη τόνισε ότι η 

Ελλάδα έχει κατακτήσει θέση στους 
δέκα κορυφαίους τουριστικούς προ-
ορισμούς παγκοσμίως, χάρη σε στρα-
τηγικό σχεδιασμό, επενδύσεις και συλ-
λογική προσπάθεια. Το 2024 
χαρακτηρίστηκε ως χρονιά-ορόσημο, 

με περισσότερους από 40 εκατ. επι-
σκέπτες, συμπεριλαμβανομένων των 
επιβατών κρουαζιέρας. 
Για το 2025, προβλέπεται περαιτέρω 

διψήφια αύξηση στις ταξιδιωτικές ει-
σπράξεις, ιδιαίτερα κατά τους «πλάγι-
ους» και χειμερινούς μήνες, γεγονός 
που επιβεβαιώνει τη διεθνή απήχηση 
της χώρας και την ποιοτική αναβάθ-
μιση της τουριστικής προσφοράς. 
Η στρατηγική της Ελλάδας συνδυάζει 

την ανάπτυξη με σεβασμό στο περι-
βάλλον και την πολιτιστική κληρονο-
μιά, δημιουργώντας προστιθέμενη αξία 
για τις τοπικές κοινωνίες και τους ταξι-
διώτες. Οι προτεραιότητες αφορούν τη 
βιωσιμότητα, την ποιότητα, την καινο-
τομία και τον εμπλουτισμό της τουρι-
στικής εμπειρίας.

World Travel Market | Η Ελλάδα με ισχυρή παρουσία 



                    
      Ειδήσεις σε 2’

Αποστολή Κύπρου 
σε Μέση Ανατολή 
και Κόλπο

Σύσκεψη των Αρχηγών Δι-
πλωματικών Αποστολών 
(ΑΔΑ) της ΚΔ στην περιοχή 
της Μέσης Ανατολής και του 
Κόλπου πραγματοποιήθηκε 
τη Δευτέρα στη Μανάμα του 
Μπαχρέιν.  

Σε ανάρτηση του ΥπΕξ στο 
Χ, το βράδυ της Τρίτης, ανα-
φέρεται ότι η σύσκεψη διορ-
γανώθηκε από τη Διπλωμα-
τική Ακαδημία του ΥπΕξ σε 
συνεργασία με την Πρεσβεία 
στη Μανάμα. Οι ΑΔΑ ενημε-
ρώθηκαν από τον Υπουργό 
Εξωτερικών, Κωνσταντίνο 
Κόμπο, για θέματα εξωτερι-
κής πολιτικής που αφορούν 
την περιοχή και ακολούθησε 
ανταλλαγή απόψεων. 

Παράλληλα, οι ΑΔΑ έτυχαν 
ενημέρωσης από την Υφυ-
πουργό Ευρωπαϊκών Θεμά-
των, Μαριλένα Ραουνά, για 
τις προετοιμασίες ενόψει της 
ανάληψης της Προεδρίας του 
Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης από την Κύπρο την 
1η Ιανουαρίου 2026.

Nομικό πλαίσιο για 
προστασία 
δημοσιογράφων 

Ισχυρό νομικό πλαίσιο, 
προώθηση ψηφιακής παι-
δείας και διεθνή συνεργασία 
για την υποστήριξη δημοσιο-
γράφων ζήτησε η Μόνιμη 
Αντιπρόσωπος της Κύπρου, 
πρέσβης Μαρία Μιχαήλ. 

Η εκδήλωση πραγματοποι-
ήθηκε με αφορμή την Παγκό-
σμια Ημέρα για τον Τερματι-
σμό της Ατιμωρησίας για 
Εγκλήματα κατά Δημοσιογρά-
φων, υπό την αιγίδα της Ομά-
δας Φίλων για την Προστασία 
των Δημοσιογράφων.  Συ-
μπρόεδροι της Ομάδας είναι 
η Ελλάδα, η Γαλλία και η Λι-
θουανία, οι οποίες και διορ-
γάνωσαν την εκδήλωση. Στο 
επίκεντρο βρέθηκε η αυξανό-
μενη απειλή κατά της ασφά-
λειας των δημοσιογράφων 
διεθνώς και η ανησυχητική 
διατήρηση υψηλών ποσο-
στών ατιμωρησίας για τα 
εγκλήματα εναντίον τους. 

Η Ημέρα, που καθιερώθηκε 
για να τιμήσει τους δημοσιο-
γράφους που έχασαν τη ζωή 
τους αναζητώντας την αλή-
θεια, υπογραμμίζει τον κρί-
σιμο ρόλο της ανεξάρτητης, 
πολυφωνικής και ελεύθερης 
ενημέρωσης στη διαφύλαξη 
της δημοκρατίας και στη βιώ-
σιμη ανάπτυξη.
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ΕΠΕΣΑΝ ΟΙ ΜΑΣΚΕΣ

ΛΕΥΚΩΣΙΑ 
Ανταπόκριση  
Πέτρος Χ. ΠΑΣΙΑΣ 

 
Νέο πλήγμα δέχεται 

η αξιοπιστία του Προ-
έδρου Χριστοδουλίδη 
καθώς έρχονται στο 

φως τα πολιτικά και διπλωματικά παιχνί-
δια του στους χειρισμούς του Κυπριακού.  
Όπως πληροφορούμαστε από άριστα 
ενημερωμένες πηγές, οι λειτουργοί της 
Γραμματείας των Ηνωμένων στη Νέα 
Υόρκη οι οποίοι ασχολούνται με την Κύ-
προ, δεν αποκρύβουν τη δυσαρέσκεια 
τους για ενέργειες του Προέδρου της Δη-
μοκρατίας και του διπλωματικού γραφείου 
του που οδήγησαν σε λανθασμένες ενέρ-
γειες στους σχεδιασμούς της επόμενης 
μέρας της διαδικασίας ανάδειξης νέου 
ηγέτη των Τουρκοκυπρίων. 

Ιδιαίτερα ενοχλημένη είναι η Προσωπική 
Απεσταλμένη του Γ.Γ. του ΟΗΕ Μαρία Άν-
χελα Ολγκίν Κουεγιάρ η οποία ακύρωσε 
την τελευταία στιγμή την κάθοδο της στην 
Κύπρο! 

Κουτοπόνηρα ο τέως πλέον ηγέτης των 
Τουρκοκυπρίων Ερσίν Τατάρ, ο οποίος 
γνώριζε από τις δημοσκοπήσεις ότι πολύ 
δύσκολα θα κέρδιζε την μάχη για την ηγε-
σία της Τουρκοκυπριακής Κοινότητας με 
αντίπαλο τον Τουφάν  Ερχιουρμάν, τις τε-
λευταίες βδομάδες αποφάσισε να παίξε 
και το χαρτί των διαπραγματεύσεων μέσω 
των Ηνωμένων Εθνών. Χωρίς να μετακι-
νηθεί από τις διχοτομικές του θέσεις, επι-
χείρησε να δώσει το μήνυμα στους Τουρ-
κοκυπρίους πως ήταν τάχατες εφικτό να 
προωθήσει τη γραμμή των «δυο κρατών» 
μέσω της διαδικασίας των συνομιλιών 
υπό την αιγίδα των Ηνωμένων Εθνών. 
Και για να είναι πειστικός μεθόδευσε συ-
ναντήσεις με τον Πρόεδρο Χριστοδουλίδη 
ο οποίος ολοπρόθυμα συγκατένευσε, χω-
ρίς όμως να δηλώνει έστω ότι  αποδεχό-
ταν και το Πλαίσιο Γκουτέρες όπως κατα-
γράφηκε στις συνομιλίες του Κραν 
Μοντανά.  

Ωστόσο, το μήνυμα που έβγαινε με τις 
επαφές των αξιωματούχων του ΟΗΕ, βό-
λευε τον εθνικιστή Τουρκοκύπριο ηγέτη. 
Στο πλαίσιο αυτό και για να γίνει ακόμη 
πιο πειστικός προχώρησε και στον προ-
γραμματισμό συναντήσεων για την επο-
μένη της ψηφοφορίας (!), γεγονός που 

ερμηνεύθηκε ότι έδινε και το μήνυμα πως 
οι εκτιμήσεις συνέκλιναν στην επανεκλογή 
του!  
Αυτό κι αν συνιστούσε υπόσκαψη της 

υποψηφιότητας του Τουφάν Ερχιουρμάν 
και επέμβαση στα εσωτερικά της Τουρκο-
κυπριακής Κοινότητας με την έμμεση συμ-
μετοχή και του Νίκου Χριστοδουλίδη!  

Το γεγονός, ανεξάρτητα από το βαθμό 
που επηρέασε ή όχι τη διαδικασία ανά-
δειξης του νέου ηγέτη των Τουρκοκυ-
πρίων, ενόχλησε τον ίδιο και τους συνερ-
γάτες του οι οποίοι φρόντισαν να 
φτάσουν, δια της διπλωματικής οδού, τα 
παράπονα τους στην έδρα του ΟΗΕ και 
προσωπικά στην κα Μαρία Άνχελα Ολ-
γκίν Κουεγιάρ. 

Σύμφωνα με διπλωματικές πηγές η 
Προσωπική Απεσταλμένη του Γ.Γ. του 
ΟΗΕ είναι εξοργισμένη με τη στάση του 
Νίκου Χριστοδουλίδη που είχε ως αποτέ-
λεσμα να εκτεθεί έναντι του νέου ηγέτη 
της Τουρκοκυπριακής Κοινότητας!  
ΕΚΑΝΑΝ ΠΑΝΗΓΥΡΙΑ 
ΜΟΝΟΙ ΤΟΥΣ… 
Διπλωματικοί κύκλοι στη Λευκωσία σχο-

λιάζουν το γεγονός ότι ο Πρόεδρος Χρι-
στοδουλίδης στους σχεδιασμούς του δεν 
υπολόγιζε στο σενάριο αλλαγής στην ηγε-
σία των Τουρκοκυπρίων και επιχείρησε 
να συμπιέσει τις διπλωματικές επαφές με 
την κάθοδο της Προσωπικής Απεσταλμέ-
νης του Γ.Γ. του ΟΗΕ και τη νέα άτυπη δι-
ευρυμένη διάσκεψη για το Κυπριακό υπό 
την αιγίδα του Γ.Γ. του ΟΗΕ,  πριν από το 
τέλος του χρόνου για να παραμείνει απε-
ρίσπαστος στο πρώτο εξάμηνο του 2026 
όταν η Κύπρος θα προεδρεύει του Συμ-
βουλίου της Ε.Ε. 

Παρ’ όλα αυτά, χρησιμοποιώντας τα 
γνωστά παπαγαλάκια του, το Προεδρικό 
πιέζει με υποβολιμαία δημοσιεύματα για 
να υπάρξουν συνοπτικές και προφανώς 
για το θεαθήναι και μόνο, επαφές. ΄Ετσι 
την ώρα που η γνωστή ως επιτήδεια ου-
δέτερη εφημερίδα, ο «Φιλελεύθερος»,  
μας πληροφορούσε στις 30.10.2025, πως 
«τον ψάχνουν για τα ραντεβού» και δεν 
τον βρίσκουν τον Ερχιουρμάν τα Ηνω-
μένα ΄Εθνη, την ίδια μέρα ο ίδιος ανακοί-
νωνε πως στις 5 Δεκεμβρίου θα συνα-
ντηθεί με τη Μαρία Άνχελα Ολγκίν! 

Η ίδια εφημερίδα καταλόγιζε επίσης 
στον Τουφάν Ερχιουρμάν… «απροθυ-
μία» για συνάντηση με τον νέο ειδικό αντι-

πρόσωπο του Γενικού Γραμματέα του 
ΟΗΕ στην Κύπρο και επικεφαλής της 
ΟΥΝΦΙΚΥΠ, Χασίμ Ντιάν, με τον οποίο ο 
ηγέτης των Τουρκοκυπρίων συναντήθηκε 
την επομένη μέρα, διαψεύδοντας επίσης 
τους υποβολείς του Χριστοδουλίδη! 

Έκαναν πανηγύρια  μόνοι τους, ο Πρό-
εδρος και το πολυπληθές επιτελείο του 
στο Λόφο αφού σύμφωνα με διπλωματι-
κές πηγές βρίσκονται σε εξέλιξη νέες δια-
βουλεύσεις μεταξύ των εμπλεκομένων 
πλευρών με προσανατολισμό για κάθοδο 
της Προσωπικής Απεσταλμένης του Γ.Γ. 
του ΟΗΕ στην Κύπρο, στις αρχές Δεκεμ-
βρίου ενώ ανατρέπονται οι σχεδιασμοί 
για την άτυπη διευρυμένη Διάσκεψη που 
είχαν γίνει με βάση τις εκτιμήσεις που δί-
νονταν στα Ηνωμένα Έθνη για το ποιος 
θα επικρατούσε στην ηγεσία της Τουρκο-
κυπριακής Κοινότητας. Η Γραμματεία των 
Ηνωμένων Εθνών προσανατολίζεται 
πλέον για πραγματοποίηση της αρχές του 
2026. 

Σύμφωνα με διπλωματικές πηγές των 
συναντήσεων, όπως και της Διευρυμένης 
Διάσκεψης για την Κύπρο, δεν είναι μόνο 
διαδικαστικό και πρακτικό, αλλά έχει να 
κάνει και με το νέο δεδομένο της αλλαγής 
στην ηγεσία των Τουρκοκυπρίων με τον 
Τουφάν Ερχιουρμάν να έχει δεδηλωμένη 
τη θέση πως σε μια νέα Διάσκεψη ανα-
μένει να συζητηθεί η ουσία του Κυπριακού 
και όχι μέτρα οικοδόμησης εμπιστοσύνης 
ενώ για τη συνέχιση της διαδικασίας ανα-
ζήτησης λύσης, υποστηρίζει ότι θα πρέπει 
να μην είναι ανοικτού τέλους. 

Σύμφωνα με τις ίδιες πηγές, η νέα ηγε-
σία της Τουρκοκυπριακής Κοινότητας, 
διαβίβασε ήδη τις προθέσεις της στη 

Γραμματεία του ΟΗΕ η οποία προφανώς 
συνυπολόγισε και το γεγονός αυτό στην 
αλλαγή του προγραμματισμού της.  

Οι θέσεις του νέου ηγέτη των  Τουρκο-
κυπρίων για λύση Διζωνικής, Δικοινοτικής 
Ομοσπονδίας (ΔΔΟ) με πολιτική ισότητα, 
όπως περιγράφεται και στα Ψηφίσματα 
και Αποφάσεις των Ηνωμένων Εθνών, 
ενοχλεί όχι μόνο τους οπαδούς των δυο 
κρατών στα κατεχόμενα, αλλά και τους 
θιασώτες στην Ελληνοκυπριακή Κοινό-
τητα της συνέχισης του διχοτομικού στά-
τους κβο! Γι’ αυτό και η λυσσαλέα αντί-
δραση τους όταν προβάλλουμε 
ειδησεογραφικά τα νέα δεδομένα στο Κυ-
πριακό. Υβρίζουν και μας λοιδορούν με 
χαρακτηρισμούς για «προδότες» και 
«τουρκοπροσκυνημένα γιουσουφάκια»! 

Γι’ αυτό και ανακουφίστηκαν από τη  δη-
μόσια παρέμβαση του Τούρκου Προ-
έδρου Ρετζέπ Ταγίπ Ερντογάν στη βολική 
για τους ίδιους γραμμή των «δυο κρατών» 
η οποία υποσκάπτει την προοπτική για 
λύση Διζωνικής, Δικοινοτικής Ομοσπον-
δίας (ΔΔΟ) και αφήνει άλυτο το Κυπριακό 
με αποτέλεσμα να παγιώνεται το διχοτο-
μικό στάτους κβο! 

Σε ομιλία του στην 41η Σύνοδο της Μό-
νιμης Επιτροπής Οικονομικής και Εμπο-
ρικής Συνεργασίας του Οργανισμού Ισ-
λαμικής Συνεργασίας, κάλεσε τις χώρες 
μέλη του οργανισμού να βάλουν «ακόμα 
περισσότερο πλάτη στον αγώνα των 
Τουρκοκυπρίων για δικαιώματα, ελευθε-
ρία και δικαιοσύνη, στη βάση της λύσης 
των δύο κρατών», χαροποιώντας τους 
εθνικιστές εχθρούς της λύσης – επανέ-
νωσης της Κύπρου και από τις δυο πλευ-
ρές του συρματοπλέγματος!

ΠΥΡ ΚΑΙ ΜΑΝΙΑ ΣΤΟΝ ΟΗΕ με τα παιχνίδια Χριστοδουλίδη 

www.parikiaki.com

Με τη συμμετοχή προσωπικού 
και μέσων από οκτώ χώρες, Κύ-
προ, Ελλάδα, Γαλλία, Ηνωμένο 
Βασίλειο, ΗΠΑ, Ισραήλ, Ιταλία και 
Αίγυπτο, πραγματοποιήθηκε σή-
μερα Τετάρτη 5 Νοεμβρίου η πο-
λυεθνική άσκηση «NEMEΣΙΣ 
2025», στην Αποκλειστική Οικο-
νομική Ζώνη (ΑΟΖ) της Κυπρια-
κής Δημοκρατίας. 

Σε ανακοίνωση του Κέντρου 
Συντονισμού Ερευνας και Διάσω-
σης (ΚΣΕΔ) αναφέρεται ότι «μέ-
ρος των σεναρίων της άσκησης 
παρακολούθησαν από τις εγκα-
ταστάσεις του Κέντρου στη Λάρ-
νακα, ο Υπουργός Άμυνας, Βα-
σίλης Πάλμας, μαζί με τους 
Πρέσβεις και τους Ακόλουθους 
Άμυνας των συμμετεχόντων χω-
ρών». 

Η άσκηση «εντάσσεται στο 
πλαίσιο της προετοιμασίας όλων 
των κρατικών υπηρεσιών, οι 
οποίες εμπλέκονται στην υλοποί-
ηση του ενεργειακού προγράμ-
ματος της Δημοκρατίας, με 
σκοπό την τήρηση ετοιμότητας 
για την αντιμετώπιση οποιουδή-
ποτε περιστατικού έκτακτης ανά-

γκης σε πλατφόρμα εξόρυξης 
υδρογονανθράκων. Τον γενικό 
συντονισμό της σχεδίασης και 
εκτέλεσης της άσκησης είχε το 
ΚΣΕΔ, σε συνεργασία με το Υφυ-
πουργείο Ναυτιλίας, την Εθνική 
Φρουρά, την Αστυνομία Κύπρου 
και το Τμήμα Αλιείας». 

Σύμφωνα με την ανακοίνωση, 
«η άσκηση περιλάμβανε σενάρια 
αντιμετώπισης τρομοκρατικής 
ενέργειας σε πλατφόρμα εξόρυ-
ξης υδρογονανθράκων, νηοψίας 
σε ύποπτα πλοία, απεγκλωβι-
σμού και αεροδιακομιδής τραυ-
ματιών, μαζικής διάσωσης συνε-
πεία εγκατάλειψης της 
πλατφόρμας, καθώς και αντιμε-
τώπισης θαλάσσιας ρύπανσης». 

Προστίθεται πως «για την απο-
τελεσματική διαχείριση των σε-
ναρίων της άσκησης απαιτήθηκε 
η δοκιμαστική εφαρμογή τριών 
Ειδικών Εθνικών Σχεδίων (ΕΕΣ), 
τα οποία συμπεριλαμβάνονται 
στο Βασικό Εθνικό Σχέδιο Κρί-
σεων της Δημοκρατίας «Ζήνων». 
Συγκεκριμένα, ενεργοποιήθηκαν 
το ΕΕΣ «Ασπίδα» του Υπουρ-
γείου Δικαιοσύνης και Δημοσίας 

Τάξεως, που αφορά σε αντιμε-
τώπιση τρομοκρατικής ενέργειας, 
το ΕΕΣ «Τεύκρος» του Υπουρ-
γείου Άμυνας, που αφορά σε μα-
ζική διάσωση μετά από ναυτικό 
ατύχημα και το ΕΕΣ «Ορφέας» 
του Υπουργείου Γεωργίας, που 
αφορά σε αντιμετώπιση θαλάσ-
σιας ρύπανσης». 

Στην άσκηση συμμετείχαν 
μέσα και προσωπικό από 8 χώ-
ρες, δύο ιδιωτικές εταιρείες και 
ένα ευρωπαϊκό Οργανισμό. Συ-
γκεκριμένα, συμμετείχαν μία φρε-
γάτα του Ελληνικού Πολεμικού 
Ναυτικού, ένα ελικόπτερο τύπου 
Chinook (CH-47D) του Ελληνι-
κού Στρατού, μία φρεγάτα του 
Γαλλικού Πολεμικού Ναυτικού με 
το οργανικό της Ελικόπτερο και 
ένα αμερικανικό αεροσκάφος αε-
ροναυτικής συνεργασίας.

Άσκηση «Νέμεσις 2025» | Συμμετοχή 8 χωρών
Η επίλυση του Κυπριακού είναι 

σημαντικό θέμα γιατί υπάρχει εν-
διαφέρον πλέον και από τα γει-
τονικά κράτη, τόνισε την Τρίτη ο 
Πρόεδρος της Δημοκρατίας Νί-
κος Χριστοδουλίδης, σημει-
ώνοντας ότι πρόκειται για ένα ζή-
τημα ασφάλειας και 
σταθερότητας για ολόκληρη την 
περιοχή καθώς και κομβικής ση-
μασίας για την ολοκλήρωση της 
ΕΕ. 

Προσφωνώντας το 21st An-
nual Economist Cyprus Summit, 
που διεξάγεται στην Λευκωσία, ο 
Πρόεδρος είπε ότι «η επίλυση 
του Κυπριακού είναι σημαντική 
γιατί υπάρχει ενδιαφέρον πλέον 
και από τα γειτονικά κράτη για 
την επίλυση του Κυπριακού, την 
μορφή της λύσης, το περιεχό-
μενο της λύσης, δεν είναι μόνο 
υποχρέωσή μας αλλά είναι ζή-
τημα ασφάλειας και σταθερότη-
τας για ολόκληρη την περιοχή κα-
θώς και κομβικής σημασίας για 
την ολοκλήρωση της ΕΕ». 

Εξέφρασε υπερηφάνεια γιατί 
όπως είπε, η χώρα μας αναγνω-
ρίζεται και αναδεικνύεται για αυτό 

που πραγματικά της αξίζει, ανα-
γνωρίζεται ως ένα ασφαλές λι-
μάνι σε μια ταραχώδη και γεω-
στρατηγικής σημασίας γειτονιά, 
ένας κόμβος συνδεσιμότητας και 
συνεργασίας μεταξύ τριών ηπεί-
ρων, ένα κράτος με ξεκάθαρο δυ-
τικό προσανατολισμό που είναι 
συνάμα ένας αξιότιμος, αξιόπι-
στος και προβλέψιμος εταίρος 
υπευθυνότητας σταθερός και συ-
νεπής παράγοντας στην πε-
ριοχή, που αποτελεί μέρος των 
λύσεων στις προκλήσεις που 
αντιμετωπίζουμε.  

Ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης 
είπε ότι μικρά κράτη όπως η Κύ-
προς πρέπει να τολμούν και να 
αναλαμβάνουν δράσεις, προσθέ-
τοντας ότι η Κύπρος βαδίζει στο 
μονοπάτι της υπευθυνότητας, 
της εξωστρέφειας με σαφείς στό-
χους και επιδιώξεις χωρίς τις 
όποιες αμφιταλαντεύσεις και 
τολμά να αναλάβει πρωτοβου-
λίες, να μετατρέπει την ευθύνη 
σε δημιουργική δύναμη σταθε-
ρότητας και συνεργασίας. 

ΠτΔ | 21st Economist Cyprus

Photo: PIO Cyprus
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      Ειδήσεις σε 2’

Πούτιν | Προτάσεις 
για επανέναρξη 
των πυρ. δοκιμών
Συνέχεια στον ανταγωνισμό 
που έχουν πυροδοτήσει οι 
ΗΠΑ για τα πυρηνικά δίνει ο 
Ρώσος πρόεδρος, Βλαντιμίρ 
Πούτιν, διατάζοντας την Τε-
τάρτη (5/11) τους κορυφαίους 
αξιωματούχους του να συ-
ντάξουν προτάσεις για το εν-
δεχόμενο επανέναρξης των 
«πυρηνικών δοκιμών». 
Ο Ρώσος ηγέτης δήλωσε 
ότι η Μόσχα τηρούσε πάντοτε 
αυστηρά τις υποχρεώσεις της 
βάσει της Συνθήκης για την 
Πλήρη Απαγόρευση των Πυ-
ρηνικών Δοκιμών, αλλά προ-
ειδοποίησε πως εάν οι Ηνω-
μένες Πολιτείες ή οποιαδήποτε 
πυρηνική δύναμη δοκίμαζε 
ένα τέτοιο όπλο, τότε θα το 
έκανε και η Ρωσία, όπως με-
τέδωσε το Reuters.

Μάντσεστερ |  
Ληστεία μεγατόνων 
με λεία 2 εκατ.
Στη σύλληψη δύο ανδρών 
ως υπόπτων για ξέπλυμα 
χρήματος προχώρησαν οι 
βρετανικές Αρχές, καθώς προ-
σπάθησαν να μεταφέρουν 
λεία δύο εκατομμυρίων μέσω 
του αεροδρομίου του Μάντσε-
στερ. Όλα ξεκίνησαν όταν 
αστυνομικές δυνάμεις ενημε-
ρώθηκαν για ένα ύποπτο όχη-
μα στο αεροδρόμιο του Μά-
ντσεστερ στις 30 Οκτωβρίου. 
Μέσα στο όχημα ανακαλύ-
φθηκαν επτά ράβδοι χρυσού, 
αξίας περίπου 700.000 λιρών, 
ωστόσο οι δύο ύποπτοι, ηλι-
κίας 45 και 49 ετών ταυτοποι-
ήθηκαν και συνελήφθησαν. 
Μετά από έρευνες στις απο-
σκευές τους ανακαλύφθηκαν 
επιπλέον ράβδοι χρυσού και 
κοσμήματα αξίας ενός εκα-
τομμυρίου λιρών, ενώ περισ-
σότερες ράβδοι αξίας περίπου 
60.000, μαζί με ένα ρολόι 
αξίας 30.000 και ένα διόλου 
ευκαταφρόνητο χρηματικό 
ποσό εντοπίστηκαν σε μία δι-
εύθυνση που δόθηκε στις Αρ-
χές στο Μπράντφορντ.

Διεθνές Δικαστήριο | Καταδίκη για Γάζα και οι τελευταίες εξελίξεις
Το διεθνές νομικό όργανο ICJ έθεσε στο επίκεντρο της 
προσοχής του τη Γάζα με μια σειρά αποφάσεων και 
γνωμοδοτήσεων που αναδεικνύουν τις υποχρεώσεις της 
Ισραήλ ως δύναμης κατοχής. Στις 22 Οκτωβρίου 2025 
η Δικαιοσύνη εξέδωσε νέα συμβουλευτική γνωμοδότηση  
καλώντας το Ισραήλ να διευκολύνει την παροχή ανθρω-
πιστικής βοήθειας στη Γάζα, να διασφαλίσει την πρόσβαση 
σε βασικά αγαθά όπως τρόφιμα, νερό, φάρμακα και να 
συνεργάζεται με τον United Nations Relief and Works 
Agency (UNRWA) και άλλους διεθνείς φορείς.  
Η απόφαση υπογραμμίζει ότι το Ισραήλ δεν μπορεί να 

επικαλείται αποκλειστικά λόγους ασφαλείας για να εμπο-
δίζει την πρόσβαση στην ανθρωπιστική βοήθεια και να 
χρησιμοποιεί μηχανισμούς αποκλεισμού που επιδεινώνουν 
δραματικά την κατάσταση. Επιπλέον, το δικαστήριο δια-
πίστωσε ότι οι ισχυρισμοί του Ισραήλ περί μαζικής διείσ-
δυσης της Χαμάς στο προσωπικό του UNRWA δεν τε-
κμηριώθηκαν ικανοποιητικά.  
Παράλληλα, η ICJ προέβη και σε άλλες σημαντικές δη-
λώσεις: μεταξύ αυτών, χαρακτήρισε την πιθανότητα του 
σχεδιαζόμενου πλήρους ελέγχου της Γάζας από το 
Ισραήλ ως “πολύ πιθανό να οδηγήσει σε εκτοπισμό και 

σε μαζική μετακίνηση πληθυσμών”, κάτι που θα παραβίαζε 
ευθέως το διεθνές δίκαιο.  
Η διεθνής αντίδραση ήταν άμεση. Ο γενικός γραμματέας 
των ΗΕ, καθώς και η UNRWA χαιρέτισαν τη γνωμοδότηση, 
καλώντας για εφαρμογή των μέτρων. Το Υπουργείο Εξω-
τερικών των ΗΠΑ, ωστόσο, επέκρινε την απόφαση χα-
ρακτηρίζοντάς την «πολιτικοποιημένη» και «μη δεσμευ-
τική», ενώ το Ισραήλ απέρριψε τις ευθύνες που του 
αποδίδονται. Σε επίπεδο ανθρωπιστικής κρίσης, η κατά-
σταση στη Γάζα παραμένει ακραία. Η βοήθεια που ει-
σέρχεται στην περιοχή εξακολουθεί να είναι πολύ χαμη-

λότερη από τις ανάγκες.  
Όλα τα παραπάνω συμπληρώνονται από λειτουργικά 

γεγονότα στο πεδίο: εκτοπισμοί δεκάδων χιλιάδων αν-
θρώπων, μεγάλες καταστροφές υποδομών, περιορισμοί 
στην πρόσβαση σε υγεία, ηλεκτρικό ρεύμα και νερό, 
καθώς και εντεινόμενα αιτήματα για άνοιγμα των περα-
σμάτων και πλήρη ελευθέρωση όλων των ομήρων.  
Τουρκία εμφανίζεται έτοιμη να διαδραματίσει ενεργό 

ρόλο στις διεθνείς πρωτοβουλίες για την ειρήνη στη 
Γάζα, όπως δήλωσε ο Τούρκος υπουργός Εξωτερικών, 
Χακάν Φιντάν. Άφησε ανοιχτό το ενδεχόμενο συμμετοχής 
τουρκικών στρατευμάτων στην υπό διαμόρφωση Διεθνή 
Δύναμη Σταθερότητας των ΗΕ (ISF), επισημαίνοντας 
πως η τελική απόφαση θα εξαρτηθεί από το πλαίσιο και 
τα σχετικά έγγραφα που θα προκύψουν. 
Ο κ. Φιντάν κατηγόρησε το Ισραήλ ότι εμποδίζει τη ροή 

ανθρωπιστικής βοήθειας και υπονομεύει την εκεχειρία 
στη Γάζα. Οι δηλώσεις του έγιναν μετά από συνάντηση 
στην Κωνσταντινούπολη, στην οποία συμμετείχαν οι 
ομόλογοί του από την Ινδονησία, το Πακιστάν, τη Σαουδική 
Αραβία, την Ιορδανία, το Κατάρ και τα Ηνωμένα Αραβικά 
Εμιράτα.

ΤΟΥΡΚΙΑ: ΣΥΝΟΔΟΣ ΥΠΕΞ ΜΟΥΣΟΥΛΜΑΝΙΚΩΝ ΧΩΡΩΝ ΓΙΑ ΤΗ ΓΑΖΑ

Τυφώνας Kalmaegi

Ο ισχυρός τυφώνας Kalmaegi, 
γνωστός στις Φιλιππίνες και ως 
“Tino”, έπληξε τη χώρα τις πρώτες 
μέρες του Νοεμβρίου 2025, προ-
καλώντας ανυπολόγιστες ζημιές, 
δεκάδες θύματα και μαζικές εκ-
κενώσεις. Η τροπική καταιγίδα 
έφτασε στις κεντρικές Φιλιππίνες 
με ανέμους που ξεπερνούσαν τα 
150 km/h και ριπές άνω των 200 
km/h, συνοδευόμενη από καταρ-
ρακτώδεις βροχές και κύματα 
ύψους έως 3 μέτρων. 
Οι αρχές διέταξαν την εκκένωση 
περισσότερων από 400.000 κα-
τοίκων, κυρίως από παράκτιες 
περιοχές στα νησιά Samar, Leyte 
και Cebu, όπου οι πλημμύρες 
μεταμόρφωσαν ολόκληρες πόλεις 
σε λίμνες. Σε πολλές περιπτώσεις, 
άνθρωποι αναγκάστηκαν να ανέ-
βουν στις στέγες των σπιτιών 
τους για να σωθούν, ενώ οι επι-

χειρήσεις διάσωσης δυσκολεύο-
νταν λόγω των κατεστραμμένων 
δρόμων και γεφυρών. 
Μέχρι στιγμής, ο επίσημος απο-

λογισμός κάνει λόγο για τουλάχι-
στον 90 νεκρούς και δεκάδες 
αγνοουμένους, ενώ χιλιάδες σπί-
τια έχουν καταστραφεί ολοσχε-
ρώς. Οι περιοχές που επλήγησαν 
περισσότερο αντιμετωπίζουν 
τώρα ελλείψεις σε πόσιμο νερό, 
ηλεκτρικό ρεύμα και τρόφιμα. Οι 
αρχές έχουν κηρύξει κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης, ενώ ομάδες 
διάσωσης και ανθρωπιστικές ορ-
γανώσεις προσπαθούν να προ-
σφέρουν βοήθεια στους πληγέ-
ντες. 
Ο Kalmaegi αποτελεί έναν ακό-
μη υπενθυμιστικό «κώδωνα κιν-
δύνου» για τη χώρα, η οποία 
πλήττεται κατά μέσο όρο από 20 
τυφώνες ετησίως. Οι επιστήμονες 
επισημαίνουν ότι η κλιματική αλ-
λαγή αυξάνει τη συχνότητα και 
την ένταση τέτοιων φαινομένων, 
καθιστώντας αναγκαία την επέν-
δυση σε συστήματα πρόληψης 
και ανθεκτικότερες υποδομές. 
Καθώς οι Φιλιππίνες μετρούν 
τις πληγές τους, η τραγωδία του 
Kalmaegi αναδεικνύει για ακόμη 
μια φορά το υψηλό ανθρώπινο 
και περιβαλλοντικό κόστος των 
ακραίων καιρικών φαινομένων 
στη Νοτιοανατολική Ασία.

Η ΝΕΑ ΔΟΚΙΜΑΣΙΑ ΤΩΝ ΦΙΛΙΠΠΙΝΩΝ

Zohran Mamdani | Νέος Δήμαρχος στη Νέα Υόρκη

Ο Zohran Mamdani, 34 ετών, εξελέγη ως ο 111ος 
δήμαρχος της Νέα Υόρκη στις 4 Νοεμβρίου 2025, 
σημειώνοντας ιστορική νίκη.  
Είναι ο πρώτος μουσουλμάνος, πρώτος από τη 

Νότια Ασία και ο νεότερος δήμαρχος της πόλης σε 
περισσότερα από εκατό χρόνια.  
Η εκλογή του έγινε μετά από μία εξαιρετικά ενεργή 

προεκλογική διαδικασία με συμμετοχή πάνω από 
2 εκατομμυρία ψηφοφόρους, η μεγαλύτερη σε δη-
μοτικότητα στα τελευταία 50 χρόνια.  
Στον τελικό γύρο, ο Mamdani επικράτησε του 
πρώην κυβερνήτη της Νέας Υόρκης Andrew Cuomo, 
που κατέβηκε ως ανεξάρτητος, καθώς και του Ρε-

πουμπλικανού υποψηφίου Curtis Sliwa.  
Η καμπάνια του Mamdani ήταν σαφώς εστιασμένη 

στα ζητήματα του βιοτικού κόστους, της στέγασης 
και των υπηρεσιών προς τους πολίτες. Υποσχέθηκε 
μεταξύ άλλων: κατάργηση ενοικίων σε σταθερές 
μονάδες, δημιουργία δημοτικών καταστημάτων 
τροφίμων, δωρεάν λεωφορειακές μετακινήσεις και 
επέκταση της προσχολικής εκπαίδευσης.  
Η χρηματοδότηση αυτών των μέτρων προβλέπει 
αυξήσεις φόρων σε μεγάλες επιχειρήσεις και σε 
άτομα με υψηλά εισοδήματα.  
Η νίκη του Mamdani θεωρείται μια σημαντική αλ-
λαγή για την πολιτική κλίμακα της πόλης — χαρα-
κτηρίζεται ως επικράτηση μιας πιο προοδευτικής 
πτέρυγας του Δημοκρατικού Κόμματος. Ταυτόχρονα 
όμως του θέτει αυξημένες προσδοκίες: θα πρέπει 
να διαχειριστεί τις μεγάλες προκλήσεις της πόλης 
— από τη δημόσια ασφάλεια και τις μεταφορές, 
μέχρι τη στεγαστική κρίση και την κοινωνική ανι-
σότητα.  
Ο Mamdani θα αναλάβει επίσημα καθήκοντα την 

1η Ιανουαρίου 2026, ανοίγοντας μια νέα πολιτική 
εποχή για τη μεγαλούπολη της Νέας Υόρκης.

 Ο ΠΡΩΤΟΣ ΜΟΥΣΟΥΛΜΑΝΟΣ ΔΗΜΑΡΧΟΣ

Γαλλία | Tρομοκρατική επίθεση με 10 τραυματίες

Ένας οδηγός έπεσε εσκεμμένα πάνω σε πεζούς 
στο νησί Ολερόν στη δυτική Γαλλία, με αποτέλεσμα 
να τραυματισθούν τουλάχιστον δέκα άνθρωποι, 
τέσσερις από τους οποίους νοσηλεύονται στην 
εντατική, ενώ στη συνέχεια ο οδηγός συνελήφθη, 
έγινε γνωστό από την εισαγγελία, η οποία άνοιξε 
έρευνα για «απόπειρες δολοφονίας». 

«Ένας άνδρας 35 ετών, κάτοικος του Ολερόν, 
έπεσε εσκεμμένα με το όχημά του πάνω σε πεζούς 

και ποδηλάτες στην οδό που συνδέει το Ντολίς ντ' 
Ολερόν με το Σεν-Πιέρ ντ' Ολερόν», δήλωσε στο 
Γαλλικό Πρακτορείο ο Αρνό Λαρέζ, εισαγγελέας 
στη Λα Ροσέλ. 
Τη στιγμή της σύλληψής του, ο ύποπτος «φώναξε 

Αλάχ Ακμπάρ» (σ.σ.: ο θεός είναι μεγάλος), διευ-
κρίνισε ο εισαγγελέας. 

«Εντούτοις το κίνητρο δεν έχει επιβεβαιωθεί και 
διεξάγεται έρευνα για να προσδιορισθεί», πρόσθεσε 
διευκρινίζοντας ότι «στο στάδιο αυτό δεν έχει επι-
ληφθεί» η εθνική αντιτρομοκρατική εισαγγελία. 
Ο ύποπτος είναι γνωστός για αδικήματα του 
κοινού ποινικού δικαίου, διευκρίνισε, και τέθηκε 
υπό κράτηση για «απόπειρες δολοφονίας». 
Ο 35χρονος «θέρισε εσκεμμένα» ανθρώπους 

«σε μήκος χιλιομέτρων», επιβεβαίωσε στο Γαλλικό 
Πρακτορείο πηγή προσκείμενη στην έρευνα. 
Ο δήμαρχος του Ντολίς ντ' Ολερόν, ο Τιμπό 
Μπρεσκόφ, διευκρίνισε σε ανταποκρίτρια του Γαλ-
λικού Πρακτορείου ότι ο δράστης είναι κάτοικος 
του Σεν-Πιέρ ντ' Ολερόν.

www.parikiaki.com

Βρετανία | Απαγόρευση διαδηλώσεων

Νομοσχέδιο με στόχο την απαγόρευση των δια-
μαρτυριών έξω από τα σπίτια εκλεγμένων αξιω-
ματούχων, δικαστών και τοπικών συμβούλων, στο 
πλαίσιο των προσπαθειών της για τον περιορισμό 
των παρενοχλήσεων και του εκφοβισμού στην πο-
λιτική προωθεί η κυβέρνηση της Βρετανίας. 
Με βάση το νέο νομοσχέδιο η αστυνομία θα έχει 

την εξουσία να σταματά διαδηλώσεις που έχουν 
στόχο να επηρεάσουν αξιωματούχους κατά την 
άσκηση των καθηκόντων τους ή στην προσωπική 
τους ζωή, επεσήμανε σήμερα η βρετανική κυβέρ-
νηση. 
Όσοι καταδικάζονται με βάση τη νέα νομοθεσία 
κινδυνεύουν με φυλάκιση έως έξι μηνών. 

«Το επίπεδο κακοποίησης που αντιμετωπίζουν 
όσοι συμμετέχουν στη βρετανική πολιτική είναι 
πραγματικά σοκαριστικό - αποτελεί απειλή για τη 
δημοκρατία μας», δήλωσε ο υπουργός Ασφαλείας 
Νταν Τζάρβις. 

«Οι άνθρωποι θα πρέπει να μπορούν να συμμε-
τέχουν στην πολιτική χωρίς να ανησυχούν για τη 
δική τους ασφάλεια ή αυτή της οικογένειάς τους», 
πρόσθεσε ο Τζάρβις. 
Κοινοβουλευτική έρευνα βρήκε ότι το 96% των 
Βρετανών βουλευτών έχει υποστεί παρενόχληση, 
ενώ ανεξάρτητη αρχή που επιβλέπει τις εκλογές 
στη Βρετανία επεσήμανε ότι περισσότεροι από 
τους μισούς υποψήφιους στις προηγούμενες γενικές 
εκλογές αντιμετώπισαν απειλές ή εκφοβισμό. 
Προτού κερδίσει τις εκλογές πέρυσι τον Ιούλιο ο 
Βρετανός πρωθυπουργός Κιρ Στάρμερ έγινε στόχος 
φιλοπαλαιστίνιων ακτιβιστών οι οποίοι τοποθέτησαν 
παιδικά παπούτσια και ένα πανό έξω από το σπίτι 
του στο Λονδίνο, καλώντας τον να στηρίξει την 
επιβολή εμπάργκο όπλων εις βάρος του Ισραήλ. 
Το 2023 ακτιβιστές υπέρ του κλίματος είχαν συ-

γκεντρωθεί έξω από τα σπίτια του τότε πρωθυ-
πουργού της Βρετανίας Ρίσι Σούνακ στο Λονδίνο 
και το Νορθ Γιόρκσαϊρ. 
Το νομοσχέδιο περιλαμβάνει και άλλα νέα αδική-
ματα που θα αφορούν κάποιους τρόπους διαμαρ-
τυρίας, μεταξύ των οποίων η αναρρίχηση σε 
μνημεία πολέμου, η χρήση φωτοβολίδων ή πυρο-
τεχνημάτων και η κάλυψη του προσώπου για την 
απόκρυψη ταυτότητας. 
Οι υπουργοί λένε ότι τα μέτρα έχουν σχεδιαστεί 
για την προστασία των δημοκρατικών θεσμών και 
τη διασφάλιση της δημόσιας ασφάλειας, ενώ οι 
επικριτές του νομοσχεδίου προειδοποιούν ότι θα 
μπορούσε να περιορίσει περαιτέρω το δικαίωμα 
των πολιτών στη διαμαρτυρία.

ΝΟΜΟΣ ΓΙΑ ΕΞΩ ΑΠΟ ΣΠΙΤΙΑ ΑΞΙΩΜΑΤΟΥΧΩΝ
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Με ευλάβεια και συγκίνηση εορτάστηκε η 
Εθνική Επέτειος της 28ης Οκτωβρίου στην Κοι-
νότητα–Ενορία του Αγίου Ιωάννου του Βαπτιστού, 
Wightman Road. Το πρωί τελέσθηκε η Θεία Λει-
τουργία και η Δοξολογία υπέρ της Ελευθερίας του 
Έθνους και των Ηρώων του 1940, παρουσία πλή-
θους πιστών και μελών της ελληνικής παροικίας 
του Λονδίνου. Κατά τη διάρκεια της τελετής, ανα-
πέμφθηκαν δεήσεις υπέρ πάντων των αγωνιστών 
της πίστεως και της πατρίδος, ενώ τονίσθηκε η 
αξία της ενότητας και της ελπίδας που χαρακτη-
ρίζει διαχρονικά τον ελληνισμό. 
Μετά το πέρας της εκκλησιαστικής τελετής, 

πραγματοποιήθηκε το καθιερωμένο μηνιαίο δω-

ρεάν γεύμα που προσφέρει η Κοινότητα. Οι κυρίες 
της Φιλοπτώχου Αδελφότητος, με πολλή αγάπη 
και μεράκι, ετοίμασαν πλούσια σπιτικά φαγητά, 
δημιουργώντας μια ζεστή και οικογενειακή ατμό-
σφαιρα. Ήταν μια όμορφη ευκαιρία επικοινωνίας, 
σύσφιξης σχέσεων και κοινής χαράς, μέσα σε 
πνεύμα ευγνωμοσύνης και προσφοράς. 
Η Κοινότητα του Αγίου Ιωάννου συνεχίζει με 

συνέπεια το ποιμαντικό και κοινωνικό της έργο. 
Το επόμενο κοινοτικό γεύμα θα πραγματοποιηθεί 
την 21η Νοεμβρίου, εορτή των Εισοδίων της Θε-
οτόκου, ημέρα ιερή και χαρμόσυνη για όλη την 
Ορθόδοξη Εκκλησία.

Κοινοτικό γεύμα | Ενορία Αγίου Ιωάννου 
του Βαπτιστού

Φιλανθρωπική πεζοπορία συγκεντρώνει 
χρήματα για το «Alkionides UK Nest»
Μια χορηγούμενη φιλανθρωπική πεζοπορία για 

την ενίσχυση του ιδρύματος «Αλκυονίδες», ενός 
φιλανθρωπικού οργανισμού που βοηθά οικογέ-
νειες που αντιμετωπίζουν σοβαρές οικονομικές 
και ιατρικές δυσκολίες, πραγματοποιήθηκε στο 
Hyde Park την Κυριακή 26 Οκτωβρίου. 
Το φιλανθρωπικό ίδρυμα επιθυμεί να ευχαρι-

στήσει τον Προστάτη του, την Αυτού Εξοχότητα 
τον Ύπατο Αρμοστή Δρ. Κυριάκο Κούρο και τη 
σύζυγό του Βάσω, τον Γενικό Πρόξενο κ. Οδυσ-
σέα Οδυσσέως, την κα Κατερίνα Μηνά και όλους 
τους πεζοπόρους που συμμετείχαν. 
Μετά την πεζοπορία, ακολούθησε μεσημεριανό 

γεύμα στο όμορφο ξενοδοχείο Windermere, Vic-
toria, το οποίο χορηγήθηκε γενναιόδωρα από τον 
κ. και την κα Ν. Χαμπή. 
Για δωρεές επισκεφθείτε www.alkionides.org 
Όλα τα καθαρά κέρδη θα διατεθούν για τη στή-

ριξη του οργανισμού «Alkionides UK Nest», ο 
οποίος παρέχει δωρεάν στέγαση και ηθική υπο-
στήριξη σε Κύπριους ασθενείς με χαμηλό εισό-
δημα που λαμβάνουν ιατρική περίθαλψη στο ΗΒ.

UNION OF CYPRIOTS 
IN BRITAIN (EKA) 

AGM NOTICE
EKA is very happy to invite you to its Annual General Meeting  
Taking place on Sunday 9 November 2025 
At the Cypriot Community Centre, 
Earlham Grove, Wood Green, London, N22 5HJ 
Time 3.30pm 
 
The meeting is open to all Cypriots including non-members who will be 
able to join on the day. Your participation will help make the 
organisation bigger and better for the benefit of our Cypriot community.  
 
AGENDA 

1. Registration of Members 
2. Annual Report  
3. Financial Report 
4. Election of Management Committee 
5. Any Other Business 
6. Reception with Refreshments 

 
EKA aims to promote the Cypriot culture and to support the struggle of 
the Cypriot people towards a solution that will reunite our homeland, 
based on the relevant UN resolutions and the Summit Agreements.  
 
The Management Committee
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Μισό αιώνα ζωής και δράσης στο 
βορειοδυτικό Λονδίνο γιόρτασε, την 
Κυριακή 2 Νοεμβρίου, η Κοινότητα 
του Αγίου Παντελεήμονος και της Αγίας 
Παρασκευής – Harrow, με χοροεσπε-
ρίδα στο Κοινοτικό της Κέντρο. 
Την εκδήλωση τίμησαν με την πα-

ρουσία τους η Δήμαρχος του Harrow 
Anjana Patel, ο Δήμαρχος του Brent 
Ryan Hack, ο εκλεγόμενος στο Ανατο-
λικό Harrow Βουλευτής Bob Blackman, 
ο Σύμβουλος του Barnet, Tony Vouros 
και ο υποψήφιος Βουλευτής Βασίλης 
Μαύρος. 
Τους επίσημους καλεσμένους, αλλά 

και όλους τους συνδαιτημόνες που τί-
μησαν την εκδήλωση, καλωσόρισε ο 
Πρόεδρος της Κοινότητας, Δρ. Πανα-
γιώτης Προκοπίου. Την περιοδική έκ-
δοση επ’ ευκαιρία της πεντηκονταετη-
ρίδας της Κοινότητας χαιρέτησαν οι 
Πρωθιεράρχες τόσο της Εκκλησίας της 
Κύπρου, κ. Γεώργιος, όσο και της Αρ-

χιεπισκοπής Θυατείρων και Μεγάλης 
Βρετανίας, κ. Νικήτας. Ο Αρχιεπίσκο-
πός μας, χαρακτήρισε την μεν Κοινό-
τητα του Αγίου Παντελεήμονος και της 
Αγίας Παρασκευής φωτεινό παράδει-
γμα μίμησης για τις λοιπές κοινότητες 
της Αρχιεπισκοπής, τον δε περικαλλή 
Ιερό Ναό βυζαντινής τεχνοτροπίας μο-
ναδικό επίτευγμα συλλογικής εκκλησια-
στικής προσπάθειας. Τόνισε επί λέξει: 
«Συμπληρώνοντας μισό αιώνα ζωής, η 
Κοινότητα είναι πλέον βέβαιο ότι μπορεί 
να ατενίζει το μέλλον με αισιοδοξία και 
σιγουριά, υποσχόμενη στον εαυτό της 
και τους άλλους μια ανάλογη και προ-
φανώς καλύτερη πορεία προς μια δεύ-
τερη πεντηκονταετία προσφοράς στην 
Ορθοδοξία της Μεγάλης Βρετανίας.» 

 
Φωτογραφίες: Αλέξιος Γεννάρης 

και Πέτρος Πενταγιώτης

50 χρόνια για την Κοινότητα Αγ. Παντελεήμονος και Αγ. Παρασκευής
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Ο Μενέλαος Κουζουπή γεννήθηκε 
στην Αλεξάνδρεια της Αιγύπτου τον Απρί-
λιο του 1927 και μεγάλωσε στον Άγιο 
Φώτιο στην Πάφο. 

Σε ηλικία 16 ετών κατατάχθηκε στο 
Κυπριακό Σύνταγμα του Βρετανικού 
στρατού στο Δεύτερο Παγκόσμιο Πόλεμο 
και πολέμησε εναντίον του Χίτλερο-φα-
σισμού στην Συρία, Παλαιστίνη και Ιτα-
λία. 

Διετέλεσε γραμματέας και ταμίας του 
Σύνδεσμου παλαίμαχων του 2ου Παγκο-
σμίου πολέμου και ήταν και ανάμεσα 
στους διοργανωτές για την αποστρά-
τευση, ρόλος για τον οποίο φυλακίστηκε 
στην Παλαιστίνη. 

Στις φωτογραφίες ο Μενέλαος Κου-
ζουπή καταθέτει στεφάνι στο Μνημείο 
πεσόντων Κύπριων του 2ου Παγκοσμίου 
πολέμου. 

Δυστυχώς ο Μενέλαος Κουζουπή απε-
βίωσε στις 27 Σεπτεμβρίου 2024 σε ηλι-
κία 97 χρονών. Αιωνία του η μνήμη. 

Είναι ένα μικρό αφιέρωμα μνήμης, 
δόξα και τιμή για το μικρό νησί της Κύ-
πρου και για όλους τους Κύπριους που 
πολέμησαν τον φασισμό μέσω του “Κυ-
πριακού Συντάγματος” και της “Κυπρια-
κής Εθελοντικής Δυνάμεως” όπως καλά 
εξηγεί ο Ιστορικός Πέτρος Παπαπολυ-
βίου στο άρθρο του, στην επόμενη σε-
λίδα 13. 

Μενέλαος Κουζουπή | Kύπριος ήρωας του Β’ Παγκοσμίου Πολέμου
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Η Κύπρος, υπό βρετανική κυριαρχία από το 
1878 μέχρι το 1960, αν και δεν ήταν ποτέ ονομα-
στή ως «νησί πολεμιστών», έχει μεγάλη παρά-
δοση στην εθελοντική στράτευση. Πολλοί ήταν οι 
Εθελοντές που έλαβαν μέρος στην Ελληνική Επα-
νάσταση του 1821. Στα νεότερα χρόνια Κύπριοι 
κατατάχθηκαν εθελοντικά στον ελληνικό στρατό 
σε όλους τους πολέμους της Ελλάδας, από το 
1897 μέχρι το 1940, ενώ στον Α’ Παγκόσμιο πό-
λεμο γύρω στις 15.000 Κύπριοι, Έλληνες και 
Τούρκοι, κατατάχθηκαν στο βρετανικό στρατό και 
υπηρέτησαν στο «Μακεδονικό σώμα ημιονη-
γών» (Macedonian Mule Corps). Οι Κύπριοι 
τόσο στον Α’ όσο και στον Β’ Παγκόσμιο πόλεμο 
κατατάσσονταν προαιρετικά στο βρετανικό στρατό 
και χωρίς νομική υποχρέωση, και γι’ αυτό επικρά-
τησε ο όρος «εθελοντής», παρότι λάμβαναν μισθό, 
οικογενειακό επίδομα και επιμίσθιο υπηρεσίας 
εξωτερικού. 
Η κήρυξη του πολέμου από τη Μεγάλη Βρετανία 
εναντίον της Γερμανίας, στις 3 Σεπτεμβρίου 1939, 
σήμανε την άμεση είσοδο στον πόλεμο και της 
Κύπρου, που ήταν από το 1925 αποικία του στέμ-
ματος. Λίγες ημέρες αργότερα, στις 8 Σεπτεμβρίου 
1939, ο Κυβερνήτης της Κύπρου Χέρμπερτ Πάλ-
μερ κάλεσε την κατάταξη 500 Κυπρίων στο βρε-
τανικό στρατό, στις ειδικότητες οδηγών αυτοκινή-
των ή μηχανικών, γραφέων και μαγείρων, 
άγαμων, κατά προτίμηση, ηλικίας 18 μέχρι 30 
χρονών. Ως τις 6 Οκτωβρίου 1939 είχαν επιλεγεί 
για κατάταξη, με αυστηρά κριτήρια, 54 Κύπριοι 
στρατιώτες, που αναχώρησαν λίγες ημέρες αρ-
γότερα για την Αίγυπτο και από εκεί στη Γαλλία. 
Η Κύπρος έγινε η πρώτη βρετανική αποικία που 
έστειλε άνδρες της στις επιχειρήσεις του πολέμου 
και συγκεκριμένα στη Γαλλία, στις αρχές Ιανουα-
ρίου του 1940. Τον Φεβρουάριο του 1940 ιδρύθηκε 
το «Κυπριακό Σύνταγμα» (“Cyprus Regiment”) 
και ακολούθησε, τον Ιούνιο του 1940, η σύσταση 
της «Κυπριακής Eθελοντικής Δυνάμεως» - 
(“Cyprus Volunteer Force”). Στα δύο αυτά σώ-
ματα κατατάχθηκε η μεγάλη πλειοψηφία των Κυ-
πρίων στρατιωτών του Β΄ Παγκοσμίου πολέμου. 

Το «Κυπριακό Σύνταγμα» αποτελούνταν από 
λόχους Σκαπανέων, Ημιονηγών, Γενικού Μετα-
γωγικού (μηχανοκίνητες μεταφορές), μονάδων κι-
νητών πλυντηρίων και Τεχνικών Μηχανικών, ενώ 
στη δύναμή του, από το τέλος του 1940 ως τις 
αρχές του 1942, εντάχθηκε και ένα τάγμα Πεζικού. 
Κύπριοι στελέχωσαν, επίσης, μονάδες θαλάσ-
σιων μεταφορών, ή φρουρές σε στρατόπεδα αι-
χμαλώτων, ενώ πήραν μέρος σε πολεμικές επι-
χειρήσεις στη Γαλλία, στην ηπειρωτική Ελλάδα 
και στην Κρήτη, σε διάφορες χώρες της Βόρειας 
Αφρικής, στη Μέση Ανατολή και στην Ιταλία. Ει-
δικά οι Kύπριοι ημιονηγοί (άνδρες των Pack Tran-
sport Companies) διακρίθηκαν στην εκκένωση 
της Δουγκέρκης, στη μάχη του Κερέν, στην Αβησ-
συνία, και στις φονικές μάχες του Κασίνο, στην 
Ιταλία. 
Η «Κυπριακή Εθελοντική Δύναμις» είχε, ουσια-
στικά, αυξημένα καθήκοντα «Πολιτικής Άμυνας», 
προσφέροντας υπηρεσίες στην κατασκευή οχυ-
ρωματικών έργων, τη μεταφορά στρατιωτικών 
εφοδίων και τη φρούρηση αποθηκών πολεμικού 
υλικού, ενώ εκτελούσε ατύπως και ρόλο Μηχανι-
κού, μετά τους εχθρικούς (ιταλικούς κυρίως) αε-
ροπορικούς βομβαρδισμούς, όπως και Τεχνικού. 
Οι άνδρες της προμηθεύτηκαν, σταδιακά, στρα-
τιωτικές στολές και όπλα, μετά από σύντομη εκ-
παίδευση, αφού ύστερα από την κατάληψη της 
Κρήτης από τους Γερμανούς (Μάιος 1941) ανέ-
λαβαν και καθήκοντα φρουράς του νησιού. 

 
Ο πρώτος εθελοντής  
Σύμφωνα με τα τελευταία δεδομένα που έφερε 

στο φως η ιστορική έρευνα, στο «Κυπριακό Σύ-
νταγμα» από τις αρχές Οκτωβρίου 1939 μέχρι τις 
15 Αυγούστου 1945, έγιναν δεκτοί προς κατάταξη 
12192 στρατιώτες. Ο πρώτος στρατιώτης του «Κυ-
πριακού Συντάγματος» ήταν ο Τουρκοκύπριος 
Nevzat Halil, από τη Λευκωσία, με στρατιωτικό 
αριθμό CY 1, και ημερομηνία κατάταξης τις 2 
Οκτωβρίου 1939. Άλλοι 4450 Κύπριοι, αξιωματικοί 
και στρατιώτες, κατατάχθηκαν στην «Κυπριακή 
Εθελοντική Δύναμη». Οι αριθμοί αυτοί είναι εντυ-
πωσιακοί, εάν υπολογισθεί ότι η Κύπρος είχε λι-
γότερους από 400.000 κατοίκους (κατά την τελευ-
ταία προπολεμική απογραφή, του 1931, 
αριθμούσε 347.959 κατοίκους). 

Τα παραπάνω αριθμητικά δεδομένα καταγρά-
φουν το σύνολο των καταταχθέντων. Η προσέ-
λευση στα στρατολογικά γραφεία ήταν πολύ υψη-
λότερη, όμως οι Βρετανοί αξιωματικοί της 
στρατολογίας έθεταν διάφορους περιορισμούς και 
απέρριπταν υποψήφιους στρατιώτες για λόγους 
υγείας, ποινικού μητρώου, ακόμη και πολιτικών 
πεποιθήσεων, στους πρώτους μήνες. Στη συνέ-
χεια, έγινε μεγάλη εκστρατεία κυβερνητικής προ-
παγάνδας στις πόλεις και στην ύπαιθρο με συ-
στηματικές επισκέψεις ειδικών συνεργείων 
στρατολόγων για την προσέλκυση νέων στρα-
τιωτών και έκδοση ειδικών αφισών και συνθημά-
των. 
Η κύρια μάζα των εθελοντών (5155 στρατιώτες 
ή ποσοστό 41.9%) κατατάχθηκε στο «Κυπριακό 
Σύνταγμα» κατά το 1940. Αντίθετα, το έτος με τη 
χαμηλότερη στρατολόγηση ήταν το 1942, με 309 
νέους στρατιώτες. Οι υψηλοί ρυθμοί κατάταξης 
μειώθηκαν τον Απρίλιο του 1941, μετά την κατά-
ληψη της Ελλάδας από τη χιτλερική Γερμανία και 
την παράλληλη πύκνωση των φημών για επικεί-
μενη γερμανική επίθεση στην Κύπρο. Ο μήνας 
με τη μεγαλύτερη κατάταξη ήταν ο Νοέμβριος του 
1940, γεγονός που αντανακλά και τον πρωτοφανή 
ενθουσιασμό που προκάλεσε στην Κύπρο η ελ-
ληνική αντίσταση στην ιταλική επίθεση, τον Οκτώ-
βριο του 1940. Κατατάχθηκαν τότε 921 εθελοντές, 
το 7.5% του συνολικού αριθμού. Το τελευταίο 
ρεύμα μαζικής κατάταξης εθελοντών παρουσιά-
στηκε στις 16 Ιουνίου 1943. Ήταν στελέχη και 
οπαδοί του κυπριακού κομμουνιστικού κόμματος 
ΑΚΕΛ («Ανορθωτικό Κόμμα Εργαζόμενου Λαού»), 
που κλήθηκαν από το κόμμα τους σε μαζική στρά-
τευση στον πόλεμο κατά του φασισμού. 

 
Αιχμάλωτοι  
Ένας πολύ υψηλός αριθμός Κυπρίων στρατιω-
τών, συνολικά 2059 άνδρες, συνελήφθηκαν στις 
πολεμικές επιχειρήσεις και κρατήθηκαν ως αιχμά-
λωτοι πολέμου. Εκτός από μερικούς που συνελή-
φθηκαν στη Γαλλία και στη Βόρεια Αφρική, η κύρια 
μάζα των αιχμαλώτων είχε συλληφθεί στην κυρίως 
Ελλάδα, κατά την υποχώρηση των βρετανικών 
και συμμαχικών στρατευμάτων τον Απρίλιο του 
1941, και στην Κρήτη τον επόμενο μήνα. Αρκετοί 
κατάφεραν να δραπετεύσουν, κυρίως στην Ελ-
λάδα, αλλά και στην Ιταλία, μετά τη συνθηκολό-
γηση του 1943. 

 
Οι Κύπριες  
Στον Β΄ Παγκόσμιο πόλεμο κατατάχθηκαν εθε-
λοντικά και μερικές εκατοντάδες Κύπριες, που 
υπηρέτησαν σε βοηθητικές υπηρεσίες του βρετα-
νικού στρατού και της αεροπορίας. Η μαζική γυ-
ναικεία κατάταξη παρουσιάστηκε για πρώτη φορά 
στην Κύπρο και έπρεπε να ξεπεράσει μακραίωνες 
προκαταλήψεις και νοοτροπίες σχετικά με τη θέση 
της γυναίκας. Ανάμεσα στις εθελόντριες ήταν μέλη 
γνωστών κυπριακών αστικών οικογενειών, αλλά 
κυρίως υπάλληλοι, νοσοκόμες και υπηρέτριες. 
Γνωρίζουμε τα ονόματα 117 Κυπρίων εθελο-
ντριών. Μια από αυτές, σκοτώθηκε τον Σεπτέμ-
βριο του 1943 και είναι θαμμένη σε στρατιωτικό 
κοιμητήριο της Αιγύπτου. 

Απόδημοι 
Εκτός από τους Κύπριους που ζούσαν στην Κύ-
προ, υπολογίζεται ότι τουλάχιστον 500 Κύπριοι 
που ζούσαν ως μετανάστες στη Βρετανία και την 
Αίγυπτο, κατατάχθηκαν σε άλλες μονάδες του βρε-
τανικού στρατού. Κύπριοι κατατάχθηκαν και σε 
άλλες χώρες σε συμμαχικούς στρατούς στη διάρ-
κεια του Β΄ Παγκοσμίου πολέμου:  Υπάρχουν στοι-
χεία για 93 αξιωματικούς και εθελοντές στρατιώτες 
στον ελληνικό στρατό, 306 στον αμερικανικό 
στρατό και 135 στο στρατό της Αυστραλίας. 

 
Οι πεσόντες  
Ίσως το πιο σημαντικό πειστήριο της κυπριακής 
συμμετοχής στον Β’ Παγκόσμιο πόλεμο είναι ο 
αριθμός των πεσόντων Κυπρίων στρατιωτών, Ελ-
λήνων και Τούρκων, που σκοτώθηκαν στη διάρ-
κεια του πολέμου, 374 συνολικά. Τάφοι και κενο-
τάφια Κυπρίων στρατιωτών του βρετανικού 
στρατού, που σκοτώθηκαν κατά το 1939-1945 
υπάρχουν, σύμφωνα με την έρευνά μας, στην Κύ-
προ και σε διάφορα κοιμητήρια 23 άλλων χωρών 
(Αίγυπτος, Βέλγιο, Γαλλία, Γερμανία, Ελβετία, Ελ-
λάδα, Ερυθραία, Ηνωμένο Βασίλειο, Ινδία, Ισραήλ, 
Ιταλία, Κένυα, Κίνα, Λίβανος, Λιβύη, Ολλανδία, 
Πολωνία, Σερβία, Σιγκαπούρη, Σουδάν, Συρία, 
Τυνησία και Τσεχία). Οι Κύπριοι πεσόντες είναι 
θαμμένοι σε 71 στρατιωτικά κοιμητήρια και μνη-
μεία πολέμου. Η μεγαλύτερη διασπορά τάφων 
Κυπρίων πεσόντων υπάρχει στην Ιταλία: Εντοπί-
ζονται 55 «κυπριακοί» στρατιωτικοί τάφοι του Β’ 
Παγκοσμίου πολέμου σε δεκαοκτώ διαφορετικά 
κοιμητήρια. Στα κοιμητήρια της Ελλάδας είναι θαμ-
μένοι οι περισσότεροι Κύπριοι στρατιώτες, 100 
συνολικά, γεγονός που δείχνει τη μεγάλη συμμε-
τοχή της Κύπρου στην ελληνική εκστρατεία του 
1940-1941. 79 Κύπριοι είναι θαμμένοι σε δώδεκα 
στρατιωτικά κοιμητήρια της Αιγύπτου: Αυτό εξη-
γείται από την κυπριακή συμμετοχή στις μάχες 
της Βόρειας Αφρικής αλλά και τη μόνιμη παρουσία 
βάσης - στρατοπέδου (Base-Depot) του «Κυπρια-
κού Συντάγματος» στη χώρα του Νείλου. Ένας 
σημαντικός αριθμός πεσόντων Κυπρίων στρατιω-
τών, 57 συνολικά, είναι θαμμένοι στα δύο στρα-
τιωτικά κοιμητήρια της Λευκωσίας. Πρόκειται, κυ-
ρίως, για θύματα εχθρικών βομβαρδισμών ή για 
στρατιώτες που έχασαν τη ζωή τους σε διάφορα 
ατυχήματα ή που απεβίωσαν σε νοσοκομεία από 
ασθένεια. Στο Ισραήλ είναι θαμμένοι 18 άνδρες 
του «Κυπριακού Συντάγματος», ενώ οι περισσό-
τεροι, αν όχι όλοι, από τους 17 Κύπριους στρα-
τιώτες που αναπαύονται στο στρατιωτικό κοιμη-
τήριο της Πράγας, πρωτεύουσας της Τσεχίας, ήταν 
έγκλειστοι των χιτλερικών σε στρατόπεδα αιχμα-
λώτων. Τη μεγαλύτερη συγκίνηση προκαλούν τέσ-
σερις τάφοι Κυπρίων στρατιωτών στην Ινδία, την 
Κένυα, τη Σιγκαπούρη και το Χογκ-Κογκ. Σύμ-
φωνα με τη γνωστή ρήση του Θουκυδίδη, του με-
γάλου Έλληνα ιστορικού της αρχαιότητας, παρά 
την «ανωνυμία» τους, και παρότι θάφτηκαν χιλιά-
δες χιλιόμετρα μακριά από την Κύπρο, παραμέ-
νουν «άνδρες επιφανείς», αφού έχασαν τη ζωή 
τους προασπίζοντας τα υψηλότερα ιδανικά της 
γενιάς τους και της ανθρωπότητας: Την ελευθερία 
και την επικράτηση της δικαιοσύνης.

Κυπριακό Σύνταγμα - Cyprus Regiment 
Κύπριοι εθελοντές στον Β' Παγκόσμιο Πόλεμο

Του ιστορικού 
Πέτρου Παπαπολυβίου 

Θέμα: "Ο γραπτός λόγος και η αξιολόγηση του"

Ο Σύλλογος Ελλήνων Γονέων, οργανώνει σεμινάριο, 
την Κυριακή, 9 Νοεμβρίου, 

στο Κυπριακό Κοινοτικό Κέντρο στο Wood Green, 
διεύθυνση Earlham Grove, N22 5HJ. 

 
Σκοπός του σεμιναρίου είναι η ενημέρωση και η επιμόρφωση των εκπαιδευτικών 

σχετικά με την διδασκαλία των Νέων Ελληνικών στο επίπεδο GCSE, 
με ιδιαίτερη έμφαση στον Γραπτό λόγο και την αξιολόγησή του.  

Η παρουσίαση θα γίνει από την κ. Έλισσα Ξενοφώντος - Φιλόλογο. 
 

Ώρα διεξαγωγής: 11.00 πμ - 1.00 μμ 
Έναρξη εγγραφών: 10.30 πμ 

 
Παρακαλούμε δηλώστε συμμετοχή μέχρι την Πέμπτη, 6 Νοεμβρίου 

επικοινωνώντας με την κ. Έλισσα Ξενοφώντος στο τηλ: 07939 057165 
ή την κ. Μαρία Καζαμία στο τηλ: 07940 571318. 

 
Όλοι οι εκπαιδευτικοί είναι ευπρόσδεκτοι. 

Σεμινάριο για τα 
Νέα Ελληνικά 
(Επίπεδο GCSE) 
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Κάθε φορά που ένας εκπρόσωπος της δεξιάς, μεσο-
δεξιάς, ακροδεξιάς, κρυπτοδεξιάς, στραβοδεξιάς και 
κάθε άλλης δεξιάς απόχρωσης, απόκλισης ή παρα-
φυάδας, βρίσκεται γωνιασμένος ή κυνηγημένος από 
εφιάλτες, καταφεύγει στη… “συτζιά του μαύρου”! Θυ-
μάται τον μακαρίτη τον Χριστόφια, έναν τίμιο και ανι-
διοτελή Πρόεδρο, για να του φορτώσει οτιδήποτε υπαρ-
κτό ή ανύπαρκτο, στρεβλό ή παραποιημένο, 
νομίζοντας πως έτσι σκεπάζει ή εξαφανίζει τις δικές 
του αμαρτίες ή ανεπάρκειες! 

Η πιο προσφιλής ιδεολογικοπολιτική πιπίλα του Νίκου 
Χριστοδουλίδη, ως εκπρόσωπου όλων των ομάδων 
και τάσεων που ανάφερα στην αρχή, την οποία με 

αξιοπρόσεχτη ευλάβεια αναμασούν και οι κυβερνητικοί εκπρόσωποι και 
διευθυντές των διαφόρων γραφείων του, είναι πως αυτός δεν θα εφαρ-
μόσει “πολιτικές του ΑΚΕΛ που στο παρελθόν οδήγησαν στην κατάρ-
ρευση της κυπριακής οικονομίας”.   

Ο αυθαίρετος και ανέντιμος ισχυρισμός, πως η κατάρρευση της κυ-
πριακής οικονομίας το 2013 οφειλόταν σε πολιτικές που εφάρμοσε η 
αριστερή κυβέρνηση του μ. Δημήτρη Χριστόφια, είναι μια βολική απάτη, 
μια φαντασίωση που στήθηκε και χρησιμοποιείται από όλες τις απο-
χρώσεις της δεξιάς για να δικαιολογηθούν οι αντιλαϊκές πολιτικές και η 
αδιαφορία για την επίλυση των πολλών προβλημάτων που αντιμετωπί-
ζουν οι εργαζόμενοι και τα πλατιά λαϊκά στρώματα, δώδεκα χρόνια μετά 
τη λήξη της αριστερής διακυβέρνησης του τόπου. 

Προκαλέσαμε επανειλημμένα να μας υποδειχθούν οι συγκεκριμένες 
πολιτικές της αριστερής Κυβέρνησης που επέφεραν την καταστροφή 
της κυπριακής οικονομίας, χωρίς ποτέ να πάρουμε οποιαδήποτε τε-
κμηριωμένη και αξιόπιστη απάντηση. Μόνο αόριστους και ατεκμηρίωτους 
ισχυρισμούς! Βολικά διαγράφουν την μεγάλη παγκόσμια οικονομική 
κρίση που ξέσπασε το 2008 και επηρέασε τις οικονομίες όλων των χω-
ρών του κόσμου και αποφεύγουν την συζήτηση ΕΠΕΙΔΗ ΓΝΩΡΙΖΟΥΝ! 
Γνωρίζουν γιατί τους το έχουν πει ρητά οι εκπρόσωποι της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και του Eurogroup, οι οίκοι αξιολόγησης και πολλοί άλλοι. Όμως 
“ου με πείσεις καν με πείσεις”! Δεν είναι διατεθειμένοι να μπούν σε δια-
λεχτική συζήτηση γιατί ξέρουν πως η κατάρρευση ήταν αποτέλεσμα της 
εγκληματικής ασυδοσίας των Τραπεζών, πάνω στις οποίες δεν είχε 
έλεγχο η Κυβέρνηση και όχι της δημοσιονομικής κατάστασης της Κύπρου 
ή των μέτρων που πήρε ή των μέτρων που δεν πήρε ο Χριστόφιας! 

Οι εργαζόμενοι όμως δεν παρασύρονται γιατί κι αυτοί ξέρουν. Ξέρουν 
ποιοι είναι που εκμεταλλεύονται τον μόχθο τους και απομυζούν το αίμα 
τους! 

Τα ψέματα γύρω 
από την κατάρρευση 
της κυπριακής οικονομίας 

Οι σιωνιστικές δυνάμεις μέσα στο Ισραήλ που σή-
μερα έχουν τον πλήρη έλεγχο και οι σύμμαχοί τους, 
ΗΠΑ, χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης, Βρετανία και 
άλλες χώρες, έχουν την κυρία ευθύνη για το δράμα 
του παλαιστινιακού λαού. Τα σχέδιά τους τα εξυπη-
ρετούν οργανώσεις όπως η Χαμάς, η Χεζμπολάχ κ.ά 
που δεν έχουν καμιά σχέση με τα συμφέροντα του 
παλαιστινικού λαού μα και των άλλων σραβικών 
λαών της περιοχής. 

Οι οργανώσεις αυτές είναι ενάντια στην ανάπτυξη 
πραγματικών αντιιμπεριαλιστικών εθνικοαπελευθε-

ρωτικών κινημάτων στον αραβικό κόσμο που στην πλειοψηφία του 
στενάζει κάτω από τη μπότα αντιδραστικών αραβικών καθεστώτων 
και του αμερικανικού ιμπεριαλισμού και όχι μόνο που τα στηρίζει το 
ίδιο όπως στηρίζει και τους σιωνιστές γενοκτόνους του Ισραήλ. 

Ο δίκαιος αγώνας του παλαιστινικού λαού δεν είναι αγώνας ενάντια 
στον λαό του Ισραήλ, αλλά αγώνας ενάντια στους σιωνιστές του Ισ-
ραήλ. Ο αγώνας αυτός δεν πρέπει να σπρώχνει τον λαό του Ισραήλ 
στην αγκαλιά του Νετανιάχου και των κάθε λογής ακροδεξιών συμμά-
χων του.

Ο δίκαιος αγώνας του  
παλαιστινικού λαού 
για εθνική λευτεριά 

Του Βασίλη  
Κωστή

Αύξηση του χρέους, περεταίρω μείωση της 
ανάπτυξης.  

Η Κρ. Γκεοργκίεβα, του ∆ΝΤ, δήλωσε: Η αβε-
βαιότητα είναι η νέα κανονικότητα  

Το παγκόσμιο ΑΕΠ είναι 106,172,000,000,000 
δολάρια (ονομαστικό, 2023).  

Πηγές: Παγκόσμια Τράπεζα (Δείκτες Παγκό-
σμιας Ανάπτυξης, 16 Δεκεμβρίου 2024)· Ηνω-
μένα Έθνη (Παγκόσμιες Πληθυσμιακές 
Προοπτικές 2024). 

Το συνολικό παγκόσμιο χρέος έχει φτάσει σε 
ιστορικά υψηλά, στα 337,7 τρισεκατομμύρια δο-

λάρια το τρίτο τρίμηνο του 2025, σύμφωνα με την έκθεση του In-
stitute of International Finance (IIF). 

Το παγκόσμιο δηλαδή συνολικό χρέος είναι τρεις φορές το  Πα-
γκόσμιο ΑΕΠ και συναγωνίζεται αυτό της Ελλάδας που λόγο υψη-
λού χρέους μπήκε σε μνημόνια.  

Η αύξηση του χρέους τροφοδοτείται  από την αύξηση των αμυ-
ντικών δαπανών και των δασμών, που σπρώχνουν τις κυβερνή-
σεις σε έντονο δανεισμό.  

Μαζί  με αυτά αυξάνεται και το κόστος δανεισμού, αυτό δηλαδή 
που πληρώνεις ως τόκους για να δανειστείς.  
Έτσι το να αποπληρώνεις το δημόσιο χρέος, όπως και το επι-

χειρηματικό και ιδιωτικό, γίνεται ολοένα και πιο δύσκολο καθήκον 
που βαραίνει κάθε πολίτη σε εποχές μάλιστα που μειώνονται οι  
κοινωνικές δαπάνες  υπέρ των στρατιωτικών – µε ότι αυτό συνε-
πάγεται.

Η Κατάσταση της Παγκόσμιας Οικονομίας

Του Πατρίκιου 
Παύλου 
Δικηγόρου

Η Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου («ΚΤΚ») ιδρύθηκε το 1963, λίγο 
μετά την ανακήρυξη της ανεξαρτησίας της Κυπριακής Δημοκρα-
τίας. Η ίδρυσή της βασίστηκε στον περί Κεντρικής Τράπεζας της 
Κύπρου Νόμο του 1963 και στα σχετικά άρθρα του Συντάγματος 
της Κυπριακής Δημοκρατίας. Έκτοτε το νομοθετικό πλαίσιο που 
ρυθμίζει τη λειτουργία της ΚΤΚ τροποποιήθηκε ουσιωδώς δύο 
φορές για σκοπούς συμβατότητας με τη Συνθήκη για τη Λειτουργία 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και το Καταστατικό του Ευρωπαϊκού Συ-
στήματος Κεντρικών Τραπεζών και της Ευρωπαϊκής Κεντρικής 
Τράπεζας («ΕΚΤ»): το 2002 με την προσχώρηση της Κύπρου στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση και το 2007 με την ένταξη στη ζώνη του ευρώ. 
Οι εν λόγω τροποποιήσεις στόχευσαν πρωτίστως στην προσαρ-

μογή του νομοθετικού πλαισίου στις ευρωπαϊκές απαιτήσεις και ει-
δικότερα στη διασφάλιση της θεσμικής ανεξαρτησίας, με 
περιορισμένη εστίαση στη λειτουργική αποτελεσματικότητα της 
Τράπεζας. Οι διαχρονικές όμως εξελίξεις στην παγκόσμια  οικονο-
μία και οι επιταχυνόμενοι ρυθμοί της τεχνολογικής ανάπτυξης, η 
αναβάθμιση των ευρωπαϊκών θεσμών, καθώς και η ενίσχυση και 
διεύρυνση του ρόλου της ΕΚΤ, έχουν αναδείξει τις δομικές αδυνα-
μίες του μοντέλου διακυβέρνησης της ΚΤΚ. 

Ως αποτέλεσμα, το σημερινό μοντέλο διακυβέρνησης είναι πλέον 
παρωχημένο και δεν ανταποκρίνεται ικανοποιητικά στις απαιτήσεις 
και υποχρεώσεις μιας σύγχρονης κεντρικής τράπεζας μέλους του 
Ευρωσυστήματος (του δικτύου δηλαδή των εθνικών κεντρικών 
τραπεζών της ζώνης του ευρώ και της ΕΚΤ). Αναφέρομαι σε ου-
σιαστικές αδυναμίες και θεσμικές δυσλειτουργίες. Αναφέρομαι, με-
ταξύ άλλων, στις υπερβολικές εξουσίες και υποχρεώσεις που 
συγκεντρώνονται στον Διοικητή, χωρίς τη δυνατότητα εκχώρησής 
τους, έστω και μερικώς. Αναφέρομαι, επίσης, στο Διοικητικό Συμ-
βούλιο (πλειοψηφικά μη εκτελεστικό), το οποίο στερείται της δυνα-
τότητας να διαχειρίζεται θέματα του Ευρωσυστήματος, ενώ οι 
αρμοδιότητες της ΚΤΚ ως μέλος του Ευρωσυστήματος επεκτείνο-
νται διαρκώς. Επισημαίνεται ότι σήμερα, πέραν του 25% του αν-
θρώπινου δυναμικού της ΚΤΚ συμμετέχει στις επιτροπές και στις 
ομάδες εργασίας της ΕΚΤ με τη συνεχή υποστήριξη και τη συμ-
βολή στελεχών από όλες τις Γενικές Διευθύνσεις/Διευθύνσεις της 
Τράπεζας. Επιπρόσθετα, εκπρόσωποι της ΚΤΚ συμμετέχουν στο 
Εποπτικό Συμβούλιο του Ενιαίου Εποπτικού Μηχανισμού καθώς 
και στα διοικητικά συμβούλια συναφών ευρωπαϊκών θεσμών, 
όπως είναι η Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών, το Ευρωπαϊκό Συμβού-
λιο Συστημικού Κινδύνου, ο Ενιαίος Μηχανισμός Εξυγίανσης και 
η νέα Ευρωπαϊκή Αρχή Καταπολέμησης Εσόδων από Παράνομες 
Δραστηριότητες και της Χρηματοδότησης της Τρομοκρατίας. 
Η ΚΤΚ καλείται να επιτελέσει ένα βαρυσήμαντο και πολυδιάστατο 

ρόλο για την οικονομία και την κοινωνία. Αναλαμβάνοντας τη διττή 
της αποστολή υπηρετεί το δημόσιο συμφέρον της Κύπρου και συμ-
βάλλει στη διαμόρφωση της ενιαίας οικονομικής πολιτικής της Ευ-
ρωζώνης. 

Συγκεκριμένα, ο Διοικητής της ΚΤΚ συμμετέχει στο Διοικητικό 
Συμβούλιο της ΕΚΤ, το οποίο χαράσσει τη νομισματική πολιτική 
στη ζώνη του ευρώ. Η ΚΤΚ είναι μέλος του Ενιαίου Εποπτικού Μη-
χανισμού, ο οποίος ασκεί τα τραπεζικά εποπτικά καθήκοντα της 
ΕΚΤ, με τη συμμετοχή των εθνικών εποπτικών Αρχών. Η KTK 
ενεργεί ως Μακροπροληπτική Αρχή για τη διασφάλιση της χρημα-
τοοικονομικής σταθερότητας, καθώς και ως Αρχή Εξυγίανσης. Έχει 
αρμοδιότητα για την αδειοδότηση και εποπτεία χρηματοοικονομι-
κών οντοτήτων όπως ιδρύματα ηλεκτρονικού χρήματος, ιδρύματα 

πληρωμών και διαχειριστές πιστώσεων. Στο πλαίσιο αυτό ενεργεί 
και για την καταπολέμηση της νομιμοποίησης εσόδων από παρά-
νομες δραστηριότητες. Παράλληλα, διαχειρίζεται τα συναλλαγμα-
τικά αποθέματα της Δημοκρατίας, ασκεί καθήκοντα τραπεζίτη της 
Δημοκρατίας, επιβλέπει την ομαλή λειτουργία των  συστημάτων 
πληρωμών και διακανονισμού συναλλαγών και συλλέγει, επεξερ-
γάζεται και διανέμει στατιστικά στοιχεία. Τέλος, προάγει τη χρημα-
τοοικονομική δεοντολογία και τον χρηματοοικονομικό αλφαβητισμό 
και παιδεία. 

Η συμμετοχή της ΚΤΚ στο Ευρωσύστημα αποτελεί προνόμιο 
που προσφέρει σημαντικά οφέλη και ευκαιρίες, τα οποία η Τρά-
πεζα δεν έχει ακόμη πλήρως αξιοποιήσει. Ταυτόχρονα, δημιουργεί 
υποχρεώσεις για την εκπλήρωση των οποίων υπάρχουν σημα-
ντικά περιθώρια εξέλιξης. Οι γεωπολιτικές, οικονομικές και τεχνο-
λογικές εξελίξεις, καθώς και η εμβάθυνση της ευρωπαϊκής 
ολοκλήρωσης, επιβάλλουν στην ΚΤΚ γρήγορα αντανακλαστικά και 
ευελιξία. Συγχρόνως, το πεδίο αρμοδιοτήτων της ΚΤΚ επεκτείνεται 
μέσω νέων ευρωπαϊκών νομοθετημάτων αλλά και μέσω της ανά-
θεσης επιπρόσθετων αρμοδιοτήτων στο επίπεδο της χώρας. 

Όλα τα πιο πάνω επιβάλλουν την ανάγκη για ουσιαστική μεταρ-
ρύθμιση της ΚΤΚ σε μια σύγχρονη κεντρική τράπεζα, μέσω της 
υιοθέτησης ενός μοντέλου διακυβέρνησης που να διασφαλίζει  ευε-
λιξία, συλλογικότητα, και αποτελεσματικότερη λειτουργία. 

Στην ομιλία μου στη συνεδρία της Κοινοβουλευτικής Επιτροπής 
Οικονομικών και Προϋπολογισμού για τον Κρατικό Προϋπολογι-
σμό του 2026, αναφέρθηκα στην πρόταση που υπέβαλα πρό-
σφατα στον Πρόεδρο της Δημοκρατίας και στον Υπουργό 
Οικονομικών για εκσυγχρονισμό του μοντέλου διακυβέρνησης της 
ΚΤΚ. Η πρόταση περιλαμβάνει νομοθετικές τροποποιήσεις για την 
οικοδόμηση μιας δομής διακυβέρνησης που θα επιτρέψει στην 
ΚΤΚ να ανταποκρίνεται επαρκώς στον θεσμικό της ρόλο και στην 
αποστολή της και να δρα με στρατηγική διορατικότητα, προνοητι-
κότητα και αποτελεσματικότητα απέναντι στις προκλήσεις. Το προ-
τεινόμενο μοντέλο διακυβέρνησης βασίζεται στο λιτό και 
αποτελεσματικό σχήμα της Deutsche Bundesbank, της Κεντρικής 
Τράπεζας της Γερμανίας. 

Η προτεινόμενη μεταρρύθμιση προβλέπει εξαμελές Εκτελεστικό 
Συμβούλιο ως το ανώτατο διοικητικό όργανο στο οποίο οι αποφά-
σεις λαμβάνονται συλλογικά, κατά πλειοψηφία. Ο Διοικητής είναι 
πρόεδρος του Συμβουλίου, με αντιπρόεδρο τον υποδιοικητή. Τα 
μέλη του Συμβουλίου έχουν επταετή, μη ανανεώσιμη θητεία. Με 
βάση τις πρόνοιες της Συνθήκης για τη Λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, ο Διοικητής είναι μέλος του Διοικητικού Συμβουλίου της 
ΕΚΤ, όπως και σήμερα. 
Τα ουσιώδη πλεονεκτήματα του εν λόγω μοντέλου είναι η συλ-

λογική, μα λιτή συγκρότηση του ανώτατου διοικητικού οργάνου, 
καθώς και η εκτελεστική του ιδιότητα. Η ιδιότητα αυτή επιτρέπει τη 
λειτουργική κατανομή των εξουσιών και αρμοδιοτήτων, και την πιο 
αποτελεσματική συμμετοχή στη λήψη αποφάσεων εντός των θε-
σμικών οργάνων του Ευρωσυστήματος. 

Η Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου διανύει πλέον την έβδομη δε-
καετία λειτουργίας της. Η ανάγκη για ουσιαστική μεταρρύθμιση δεν 
είναι απλώς επίκαιρη, αλλά επιτακτική. Η πρωτοβουλία αυτή απο-
τελεί καθοριστικό βήμα ενίσχυσης του Θεσμού, προκειμένου να 
ανταποκρίνεται πιο αποτελεσματικά στις προκλήσεις και προοπτι-
κές που διαμορφώνει το μέλλον. Ο υπέρτατος σκοπός είναι η δια-
χρονική παρουσία της Κεντρικής Τράπεζας της Κύπρου ως 
πυλώνας σταθερότητας και ανάπτυξης για την κυπριακή οικονομία, 
και ως αξιόπιστος και πολύτιμος εταίρος στο Ευρωσύστημα.

Ανάγκη για εκσυγχρονισμό της διακυβέρνησης 
της Κεντρικής Τράπεζας της Κύπρου

Του Σωτήρη 
Βλάχου 

Του Δρος Χριστόδουλου Πατσαλίδη
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Στη ζωή, όλοι γνωρίζουμε πως τίποτα δεν 
μας χαρίζεται εύκολα. Ο δρόμος προς την 
επιτυχία, μικρή ή μεγάλη, δεν είναι ποτέ 

στρωμένος με ροδοπέταλα. Κάθε άνθρωπος έχει γνωρίσει τη 
δυσκολία, την απογοήτευση, την αποτυχία. Κι όμως, αυτό που 
ξεχωρίζει τους πραγματικούς νικητές δεν είναι ότι δεν αποτυγ-
χάνουν ποτέ, αλλά ότι δεν τα παρατάνε. Συνεχίζουν, επιμένουν, 
ξανασηκώνονται. Και στο τέλος, αυτοί είναι που προχωρούν 
μπροστά. 
Στην εποχή μας, όπου όλα αλλάζουν γρήγορα και οι απαιτή-
σεις πολλαπλασιάζονται, η έννοια της «επιτυχίας» συχνά πα-
ρερμηνεύεται. Πολλοί πιστεύουν πως επιτυχημένος είναι 
εκείνος που δεν έκανε ποτέ λάθος, που όλα του πάνε όπως τα 
σχεδίασε. Η αλήθεια, όμως, είναι πολύ διαφορετική. Η αποτυχία 
δεν είναι ένδειξη αδυναμίας είναι το φυσικό κομμάτι κάθε προ-
σπάθειας. Είναι ο τρόπος με τον οποίο μαθαίνουμε, ωριμά-
ζουμε και δυναμώνουμε. 
Ας σκεφτούμε για λίγο πόσες φορές στη ζωή μας χρειάστηκε 
να ξαναρχίσουμε από την αρχή — στη δουλειά, στις σχέσεις, 
στις προσωπικές μας προσπάθειες. Πόσες φορές ένα «όχι» ή 
μια απογοήτευση μάς οδήγησαν, τελικά, σε κάτι καλύτερο. Το 
να μην τα παρατάς σημαίνει να έχεις πίστη, όχι μόνο στον 
στόχο σου, αλλά και στον εαυτό σου. 
Πάρτε για παράδειγμα τους ανθρώπους  που ζουν δίπλα μας. 
Τον νέο επαγγελματία που προσπαθεί να κρατήσει την επιχεί-
ρησή του ζωντανή μέσα σε δύσκολες οικονομικές συνθήκες. 
Τον αγρότη που, παρά τις κακοκαιρίες, συνεχίζει να δουλεύει 
τη γη του με υπομονή και μεράκι. Τη μητέρα που μεγαλώνει τα 
παιδιά της με αγάπη και επιμονή, παρά τις δυσκολίες της κα-
θημερινότητας. Όλοι αυτοί είναι πραγματικοί νικητές, γιατί δεν 
τα παρατούν. Γιατί, παρά τα εμπόδια, συνεχίζουν να προσπα-
θούν. 
Η ιστορία είναι γεμάτη από τέτοια παραδείγματα. Ο Τόμας 
Έντισον απέτυχε χιλιάδες φορές προτού ανακαλύψει τον ηλε-
κτρικό λαμπτήρα. Ο Αϊνστάιν θεωρήθηκε «αργός» μαθητής στο 
σχολείο. Ο Μάικλ Τζόρνταν δεν μπήκε στην πρώτη ομάδα μπά-
σκετ του σχολείου του. Όλοι τους, όμως, είχαν κάτι κοινό: δεν 
σταμάτησαν να προσπαθούν. Δεν άφησαν την αποτυχία να 
τους καθορίσει. 
Το ίδιο ισχύει και για εμάς, σε μικρότερη ή μεγαλύτερη κλί-

μακα. Κάθε φορά που πέφτουμε, έχουμε δύο επιλογές: να μεί-
νουμε κάτω ή να ξανασηκωθούμε. Η δεύτερη επιλογή, όσο δύ-
σκολη κι αν φαίνεται, είναι αυτή που μας οδηγεί πιο κοντά στα 
όνειρά μας. 
Η αποτυχία, στην πραγματικότητα, είναι δασκάλα. Μας μα-
θαίνει ποιοι είμαστε, τι αντέχουμε και πού χρειάζεται να αλλά-
ξουμε. Κάθε λάθος είναι μια ευκαιρία να γίνουμε καλύτεροι. Και 
το πιο σημαντικό: η αποτυχία μάς διδάσκει ταπεινότητα και σε-
βασμό. Γιατί μόνο όποιος έχει γνωρίσει την πτώση μπορεί πρα-
γματικά να εκτιμήσει την επιτυχία. 
Η ανθεκτικότητα, αυτή η εσωτερική δύναμη που μας ωθεί να 
συνεχίσουμε όταν όλα φαίνονται δύσκολα, είναι αρετή. Δεν γεν-
νιέται κανείς με αυτήν – την καλλιεργεί μέσα από τις εμπειρίες 
του. Και σε μια μικρή κοινωνία, όπως η δική μας, η επιμονή και 
η αλληλεγγύη πάνε μαζί. Όταν ο ένας στηρίζει τον άλλον, όταν 
ενθαρρύνουμε τους νέους να προσπαθήσουν ξανά, όταν δί-
νουμε το χέρι σε όποιον έπεσε, τότε η κοινότητα ολόκληρη γί-
νεται πιο δυνατή. 
Στην καθημερινότητα, υπάρχουν πολλές «μικρές νίκες» που 
αξίζουν αναγνώριση. Το παιδί που προσπαθεί ξανά μετά από 
ένα αποτυχημένο διαγώνισμα. Ο εργαζόμενος που δεν χάνει 
το κουράγιο του μετά από μια απόρριψη. Ο ηλικιωμένος που 
δεν σταματά να παλεύει για την υγεία του. Αυτές οι στιγμές, όσο 
ταπεινές κι αν φαίνονται, είναι το νόημα της φράσης: «Οι νικητές 
δεν είναι αυτοί που δεν αποτυγχάνουν, αλλά αυτοί που δεν τα 
παρατάνε». 
Ας σταματήσουμε, λοιπόν, να μετράμε την αξία μας με βάση 
τα αποτελέσματα και ας αρχίσουμε να τη μετράμε με βάση την 
προσπάθεια. Γιατί, στο τέλος της ημέρας, αυτό που μένει δεν 
είναι πόσες φορές πέσαμε, αλλά πόσες φορές βρήκαμε το κου-
ράγιο να ξανασηκωθούμε. 
Η ζωή είναι ένα ταξίδι γεμάτο μαθήματα, όχι ένας αγώνας 
χωρίς ήττες. Και οι μεγαλύτεροι νικητές δεν είναι αυτοί που πέ-
ρασαν χωρίς πληγές, αλλά εκείνοι που, παρ’ όλες τις πληγές, 
συνέχισαν να προχωρούν με το κεφάλι ψηλά. 
Όπως είπε κάποτε ο Ουίνστον Τσέρτσιλ: «Η επιτυχία δεν είναι 
οριστική, η αποτυχία δεν είναι μοιραία· αυτό που μετράει είναι 
το θάρρος να συνεχίζεις.» 
Αυτό το θάρρος, λοιπόν, είναι που κάνει τους ανθρώπους –
και τις κοινωνίες– πραγματικά νικητές.

Νικητές δεν είναι αυτοί που 
δεν αποτυγχάνουν — είναι αυτοί 
που δεν τα παρατάνε

Αγάπη δίχως όρους… από τα σκυλιά και τα 
γατιά σας!  
Οι στιγμές της ζωής που αγγίζουνε τις μνή-
μες και αναταράσσουν τα συναισθήματα μας.  
Είδα πρόσφατα σε ανάρτηση στα μέσα κοι-
νωνικής δικτύωσης κάτι που πραγματικά με 

συγκίνησε αλλά και με αναστάτωσε ψυχολογικά. 
Ένας πατέρας κρατούσε αγκαλιά την θυγατέρα του ηλικίας 
περίπου 18 ετών, και ρωτούσε την εξής ερώτηση.  
Ξέρετε λέει τι μου ζητούσε η κόρη μου πριν 10 χρόνια;  
Μπαμπά πιάσε με όππαλλα! Όππαλλα, είναι Κυπριακή λέξη 
της αντίστοιχης Ελληνικής σήκωσε με. Μπαμπά σήκωσε με. 
Και τώρα μετά από δέκα χρόνια... να την κοτζάμ γυναίκα. 

 Και το μυαλό ταξιδεύει και πάει εκεί που οι μνήμες ανακα-
τεύονται και γίνεται αναστάτωση μεγάλη. Να την λοιπόν την ψυ-
χολογία του ανθρώπινου παράγοντα να μπαίνει σε ενέργεια και 
να γεννιούνται ερωτήσεις. Ερωτήσεις για το που καταλήγουν 
καμιά φορά οι σχέσεις των ανθρώπων μεταξύ τους.  
Στην πορεία της ζωής είναι πολλοί οι παράγοντες που φέρουν 
την ευθύνη για τις σχέσεις μεταξύ των συγγενικών προσώπων.  
Πόσο αλήθεια αλλάζουν οι άνθρωποι και πόσο αλλάζουν οι 
σχέσεις μεταξύ τους. Ίσως να φταίνε διάφορα. Όπως η εξέλιξη 
της τεχνολογίας, ή ακόμα και ο τρόπος αντιμετώπισης καταστά-
σεων.  
Πώς μπορούμε λοιπόν να διατηρήσουμε την αυθεντική σχέση 
μεταξύ μας; Ταπεινή μου άποψη είναι η επιμονή και η συνεχι-
ζόμενη αναζήτηση αιτιών για να κρατήσουμε ζωντανή μια οποι-
αδήποτε σχέση όποια και να είναι αυτή. Είτε σχέση φιλική είτε 
σχέση μεταξύ συγγενών ή είτε σχέση ακόμα και ερωτική.  

-Στο τέλος της ημέρας οι μόνες σχέσεις που διατηρούντα και 
δεν αλλοιώνονται είναι αυτές που έχουμε με τα αγαπημένα μας 
ζώα όπως τα σκυλιά και τα γατάκια.  
Η Μία, είναι η γάτα της οικογένειας και με αυτή έχουμε όλοι 
κτίσει μια ιδιαίτερη σχέση που ακόμα και με το πέρασμα του 
χρόνου δεν αλλάζει και παραμένει γνήσια όπως φτιάχτηκε με 
εμάς να παίρνουμε την Μία για περίπατο, να την παίρνουμε 
στο πάρκο, να αναλαμβάνουμε την ευθύνη της καθημερινής 
διατροφής της, και να τραγουδάμε μαζί της τα μουρμουρητά 

τραγούδια της.  
Και η σχέση μας αυτή να κρατά χρόνια και να αντιλαμβανό-
μαστε ακόμα και τα γηρατειά της Μία. Η σχέση όμως να παρα-
μένει εκεί δυνατή και αναγνωρίσιμη. 
Να λοιπόν την μεγάλη διαφορά που υπάρχει μεταξύ των αν-
θρωπίνων σχέσεων και των σχέσεων των ανθρώπων με τα 
αγαπημένα τους κατοικίδια.  
Τα γατιά και τα σκυλιά ποτέ δεν αρνούνται ένα χάδι, ποτέ δεν 
αρνούνται μια αγκαλιά, ποτέ δεν αρνούνται ένα περίπατο στο 
πάρκο. Η αγάπη τους είναι εκεί και πάντα έτοιμα να συμμερι-
στούν μαζί μας όποιο και να είναι το συναίσθημα. Είχα κάποτε 
μια γάτα που σιγοτραγουδούσε, και όταν μουρμουρούσα…  
σταματούσε, με άκουγε, και μετά όταν εγώ σταματούσα να 
μουρμουρίζω σαν αντίγραφο, συνέχιζε αυτή το μουρμουρητό 
της. Πόσο πολύ αλήθεια με καταλάβαινε είναι απίστευτο.   
Αγάπη δίχως όρους με γατιά και με σκυλιά.  
Οι άνθρωποι όμως; Δεν είναι το ίδιο. Τα ανθρώπινα αισθή-
ματα είναι εξαρτημένα από πολλούς παράγοντες. Δυστυχώς 
πολλές φορές από υλικούς παράγοντες που βασίζονται πάνω 
σε συμφέροντα και καταστρέφουν τα πάντα και διαλύουν τις 
σημαντικότερες σχέσεις που τις περισσότερες φορές είναι με-
ταξύ στενών συγγενών ακόμα μεταξύ γωνιών με τα παιδιά 
τους. Είναι αυτό πραγματικότητα και αποδεδειγμένο. Πολλές 
είναι οι φορές που παιδιά καταλήγουν στα δικαστήρια για δια-
φορές που προκύπτουν από περιουσιακά στοιχεία, ή από συν-
θήκες που έχουν δυστυχώς σχέση με το χρήμα.  
Τα γατιά και τα σκυλιά δεν έχουν τέτοιες απαιτήσεις. Τα δίνουν 
όλα δίχως όρους! Είναι πιστά και δεν εγκαταλείπουν τις αγάπες 
τους.  
Κάντε ότι είναι δυνατό να κρατηθεί όσο υπάρχετέ η σχέση με-
ταξύ των συγγενών σας. Ιδιαίτερα εκείνη των παιδιών σας. Για 
να ξανακούσετε και πάλι το... πιάσε με όππαλλα! αλλά όμως... 
παππού... πιάσε με όππαλλα! Ότι και να γίνει μεταξύ σας, μην 
τα παρατήσετε. Να επιμένετε και να υποκύπτετε εσείς για το 
καλό σας. Μην απαρνείστε τα κομμάτια τα δικά σας. Τα παιδιά 
σας. Κάνετε ότι κάνουν για σας τα γατιά και τα σκυλιά σας. 
Δώστε τους αγάπη δίχως όρους! 

Αγάπη δίχως όρους!

Είχα γράψει και προηγουμένως παρόμοιο άρθρο αλλά 
αυτό είναι γύρω από ασυνείδητους και πολλές φορές πα-
ράλογους η ακόμη απολίτιστους.  
Σε κάθε οργανισμό – είτε πρόκειται για μια δημόσια υπη-
ρεσία, έναν ιδιωτικό φορέα, έναν σύλλογο ή ακόμα και μια 
εθελοντική ομάδα – η μεγαλύτερη απειλή δεν προέρχεται 
πάντοτε από τον ανταγωνισμό ή τις εξωτερικές πιέσεις. 
Συχνά, η πιο σοβαρή ζημιά προκαλείται από μέσα. Από 
εκείνους που, είτε από ιδιοτέλεια, είτε από αδιαφορία, είτε 
από έλλειψη ηθικής συνείδησης, καταστρέφουν σταδιακά 
την αξιοπιστία, τη λειτουργία και τελικά το μέλλον του οργα-
νισμού στον οποίο οι ίδιοι ανήκουν. 

Αυτοί οι άνθρωποι δεν είναι πάντα εμφανείς. Μπορεί να καταλαμβάνουν 
υψηλές θέσεις ή να είναι απλοί υπάλληλοι, μπορεί να προβάλλονται ως «πο-
λύτιμα μέλη» ή να παραμένουν στη σκιά. Το κοινό τους γνώρισμα είναι πως 
ενεργούν χωρίς σεβασμό για το συλλογικό καλό, βάζοντας σε προτεραιότητα 
το προσωπικό τους συμφέρον ή την εξυπηρέτηση ιδιωτικών σχεδίων. 
Η ζημιά που δεν φαίνεται άμεσα 
Η συμπεριφορά αυτών των ασυνείδητων ατόμων μπορεί να εκδηλωθεί με 
πολλούς τρόπους: από διαρροή εμπιστευτικών πληροφοριών και σκόπιμη 
παραπληροφόρηση, μέχρι κατάχρηση πόρων και υπονόμευση αποφάσεων. 
Το πιο επικίνδυνο στοιχείο είναι ότι η ζημιά δεν γίνεται πάντα αμέσως αντιλη-
πτή. Μπορεί να περάσουν μήνες ή και χρόνια μέχρι να αποκαλυφθεί η πλή-
ρης έκταση των πράξεών τους. 
Για παράδειγμα, σε έναν επαγγελματικό φορέα, μια σειρά λανθασμένων 
στρατηγικών επιλογών που έγιναν για να εξυπηρετηθούν προσωπικά συμ-
φέροντα μπορεί να οδηγήσει σε απώλεια πελατών, φήμης και οικονομικών 
πόρων. Στον χώρο της πολιτικής, η διαρκής εσωτερική υπονόμευση και η 
διαρροή πληροφοριών μπορεί να αποδυναμώσει μια ολόκληρη παράταξη, 
δίνοντας πλεονέκτημα στους αντιπάλους.  

Κίνητρα και ψυχολογία 
Η ασυνείδητη δράση δεν προέρχεται πάντα από κακόβουλη πρόθεση με τη 
στενή έννοια. Κάποιοι μπορεί να είναι κινούμενοι από υπερβολική φιλοδοξία, 
άλλοι από προσωπική δυσαρέσκεια ή αίσθημα αδικίας. Ωστόσο, ανεξαρτήτως 
κινήτρων, το αποτέλεσμα παραμένει το ίδιο: ζημιά στον οργανισμό και απώ-
λεια εμπιστοσύνης. 
Υπάρχει και η κατηγορία των «αδιάφορων» — εκείνων που δεν κατανοούν 
ή δεν νοιάζονται για τις συνέπειες των πράξεών τους. Αυτοί μπορεί να αμε-
λούν τα καθήκοντά τους, να παραβλέπουν κανόνες και διαδικασίες, ή να απο-
φεύγουν να αναλάβουν ευθύνη, αφήνοντας άλλους να επωμιστούν το βάρος.  

Η ευθύνη της διοίκησης 
Ένας υγιής οργανισμός οφείλει να αναγνωρίζει έγκαιρα τέτοιες συμπεριφο-
ρές και να τις αντιμετωπίζει. Η διοίκηση δεν μπορεί να κλείνει τα μάτια είτε 
από φόβο είτε από πολιτικές σκοπιμότητες. Η ανοχή στην ασυνείδητη συ-
μπεριφορά στέλνει το μήνυμα πως οι κανόνες είναι διαπραγματεύσιμοι και 
πως η ατιμωρησία είναι πιθανή. 
Η πρόληψη είναι πάντοτε προτιμότερη από την καταστολή. Η δημιουργία 
σαφών διαδικασιών, η διαφάνεια στις αποφάσεις και η συστηματική αξιολό-
γηση των μελών ή των εργαζομένων είναι απαραίτητα εργαλεία. Επιπλέον, η 
ενίσχυση μιας κουλτούρας ηθικής ευθύνης και συλλογικής ευαισθησίας μπο-
ρεί να λειτουργήσει ως ασπίδα.  

Οι συνέπειες της αδράνειας 
Όταν η ασυνείδητη συμπεριφορά παραμένει αναπάντητη, ο οργανισμός αρ-
χίζει να διαβρώνεται από μέσα. Η εμπιστοσύνη μεταξύ των μελών καταρρέει, 
η παραγωγικότητα μειώνεται, και το ηθικό πέφτει. Σταδιακά, το κοινό ή οι πε-
λάτες αντιλαμβάνονται την αναξιοπιστία και στρέφονται αλλού. 
Υπάρχουν αναρίθμητα παραδείγματα εταιρειών, πολιτικών κομμάτων και 
συλλόγων που κατέρρευσαν όχι εξαιτίας εξωτερικών αντιπάλων, αλλά επειδή 
δεν αντιμετώπισαν έγκαιρα εκείνους που τους υπονόμευαν από μέσα.  

Το καθήκον όλων μας 
Η ευθύνη για την προστασία ενός οργανισμού δεν βαραίνει μόνο τη διοί-
κηση. Κάθε μέλος, κάθε εργαζόμενος, κάθε συνεργάτης οφείλει να λειτουργεί 
με σεβασμό και να αναγνωρίζει ότι η συλλογική επιτυχία εξαρτάται από την 
ακεραιότητα όλων. Η σιωπή μπροστά στην ασυνείδητη δράση είναι μορφή 
συνενοχής. 
Η ανοιχτή επικοινωνία, η καταγραφή περιστατικών και η διάθεση να αντιμε-
τωπίζουμε δύσκολες αλήθειες είναι στοιχεία που μπορούν να αποτρέψουν 
μεγαλύτερες καταστροφές. 
Η ασυνείδητη δράση εντός των οργανισμών είναι μια σιωπηλή αλλά ισχυρή 
απειλή. Δεν έχει πάντα την ένταση ενός εξωτερικού χτυπήματος, αλλά μπορεί 
να αποδειχθεί πιο καταστροφική, γιατί προέρχεται από ανθρώπους που βρί-
σκονται μέσα στα ίδια «τείχη». 
Για να παραμείνει ένας οργανισμός ζωντανός, αποτελεσματικός και αξιόπι-
στος, χρειάζεται συνεχή εγρήγορση, αυστηρή εφαρμογή κανόνων, αλλά και 
καλλιέργεια μιας κουλτούρας που να αποθαρρύνει την ιδιοτέλεια και να επι-
βραβεύει τη διαφάνεια και την υπευθυνότητα. 
Στο τέλος, η πραγματική δύναμη ενός οργανισμού δεν μετριέται μόνο από 
τα οικονομικά του μεγέθη ή τη θέση του στην αγορά, αλλά από την ικανότητά 
του να προστατεύει τον εαυτό του από τους εσωτερικούς του εχθρούς. Ας το 
καταλάβουν μερικοί.

Οι ασυνείδητοι εντός 
των οργανισμών, όταν 
ο εχθρός βρίσκεται μέσα 
στα τείχη

Του Βασίλη 
Παναγή

Της Έλισσας 
Ξενοφώντος 
Φιλολόγου

Του Γιώργου 
Α Σάββα 
ΜΒΕ
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ΠΕΜΠΤΗ 6 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ 20:30 
Ο Θεός Αγαπάει το Χαβιάρι 
(2012). Ιστορική με τους Σεμπάστιαν 
Κοχ, Χουάν Ντιέγκο Μπότο, Εβγκένι 
Στίτσκιν, Μαρίσσα Τριανταφυλίδου, 
Κατρίν Ντενέβ, Τζον Κλιζ, Ακη Σα-
κελλαρίου, Λάκη Λαζόπουλο. Η ιστο-
ρία του Ιωάννη Βαρβάκη, ο οποίος 
από πειρατής του Αιγαίου Πελά-
γους, φτάνει στην Αυλή της Μεγάλης 
Αικατερίνης της Ρωσίας, απλώνεται 
στις ακτές της Κασπίας Θάλασσας 
και καταλήγει στην διχασμένη από 
εμφύλιες διαμάχες Ελλάδα, κατά την 
επανάσταση του 1821.  
 
ΠΕΜΠΤΗ 6 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ 22:10  
Αντίστροφη Πορεία (1986). Δρα-
ματική ταινία με τους Ανατολή Αθα-
νασιάδου, Γιώργο Νινιό και Κατερίνα 
Διδασκάλου. Ένας τραγουδιστής 
προσπαθεί να καταξιωθεί στο χώρο 
χωρίς την παραμικρή υποχώρηση 
σε ό,τι αφορά τα "πιστεύω" του και 
την προσωπική του ζωή. Όμως, τα 
κυκλώματα του τραγουδιού έχουν 
διαφορετική γνώμη.        
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 7 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ 
20:45 Βρήκε ο Γύφτος την Γενιά 
του (1987). Κωμωδία με τους Στα-
μάτη Τσελέπη, Πέπη Σταυροπού-
λου, Τάσο Πολυχρονόπουλο, Γιάνα 
Λορέν, Θωμά Αθανασίου. Ένας γύ-
φτος κυκλοφορεί συνέχεια στο κο-
λωνάκι, την αριστοκρατική συνοικία 
της Αθήνας. Κάτι τον τραβά εκεί χω-
ρίς να ξέρει τι. 

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 7 ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ 
22:10 Ο Μενούσης, ο Λεβέντης 
της Ηπείρου (1969). Αισθηματική 
ταινία με τους Κώστα Κακκαβά, 
Άννα Ιασωνίδου,  Έφη Οικονόμου, 
Μαλαίνα Ανουσάκη και Νίκο Σα-
μαρά. Ο Μενούσης, δάσκαλος σε 
ένα χωριό της Θεσσαλίας, συ-
γκρούεται με τον Τούρκο Ρεσούλ 
Αγά για την καρδιά της Αναστασάς. 
Ο Μενούσης παντρεύεται μυστικά 
την κοπέλα και ο Ρεσούλ προσπαθεί 
ανεπιτυχώς να κάψει το σχολείο του. 
Οι δύο άντρες θα συγκρουστούν σε 
μια πάλη μέχρι θανάτου.  
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 8 NOEMΒΡΙΟΥ 21:55 
Ο Ανηψιός μου ο Μανώλης 
(1963). Κωμωδία με τους Κώστα 
Χατζηχρήστο, Τάσο Γιαννόπουλο, 
Βασίλη Αυλωνίτη, Νίκο Ρίζο και Γε-
ωργία Βασιλειάδου. Ο Αριστείδης 
Παπακάτσικας δέχεται στο σπίτι του 
την επίσκεψη δύο ανεψίων του, του 
πλουσίου Μανώλη εξ Αμερικής και 
του φτωχού Μανώλη εξ Αμαλιάδος, 
τους οποίους όμως δεν έχει συνα-
ντήσει ποτέ εκ του συγγενείς. Τα δύο 
ανίψια, κατόπιν προτάσεως του κα-
ταφθάσαντος εξ Αμερικής, έρχονται 
σε συνεννόηση μεταξύ τους ώστε 
να αλλάξουν ρόλους, για να μπορέ-
σει έτσι ο πλούσιος Μανώλης να 
αντιληφθεί την ειλικρίνεια των προ-
θέσεων του θείου. 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 8 NOEMΒΡΙΟΥ 23:10 
180 μοίρες (2009). Ταινία με τους 

Παναγιώτα Βλαντή, Μιχάλη Μαρίνο, 
Βλαδίμηρο Κυριακίδη, Νικολέτα 
Καρρά, Σοφία Φαραζή. Η Αννα είναι 
μία νέα και όμορφη γυναίκα η οποία 
βρίσκεται εγκλωβισμένη σε ένα 
γάμο που συναισθηματικά δεν την 
προσφέρει τίποτα. Ο σύζυγός της, 
ο Γιάννης, την παραμελεί συστημα-
τικά, έχοντας χρόνο μόνο για τις επι-
χειρήσεις, τα προσωπικά του πάθη 
και ιδιαίτερα τη γραμματέα του.    
                   
ΚΥΡΙΑΚΗ 9 NOEMΒΡΙΟΥ 20:15 
Οι Κληρονόμοι του Καραμπου-
μπούνα (1959). Κωμωδία με τους 
Πέτρο Γιαννακό, Κούλη Στολίγκα, 
Σπεράντζα Βρανά, Νίκο Ρίζο, 
Σταύρο Ιατρίδη, Έλσα Ρίζου, Νέλλη 
Παππά, Τάκη Μηλιάδη. Ένας συμ-
βολαιογράφος καλεί στο γραφείο 
τρία ξαδέρφια: τον Θεόφραστο, τον 
Τέλη και τον Κοκκοβιό Καραμπου-
μπούνα και τους γνωστοποιεί το θά-
νατο ενός μακρινού θείου τους από 
το Σικάγο. 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 9 NOEMΒΡΙΟΥ 21:40 
Ναυάγια της Ζωής (1959). Αισθη-
ματική ταινία με τους Τζένη Καρέζη, 
Ανδρέα Μπάρκουλη, Κώστα Κακ-
καβά και Ελένη Ζαφειρίου. Η Φούλα 
διατηρεί κρυφή σχέση με το νοικάρη 
τους Νίκο που ειναι φοιτητής. Πρό-
κειται να επισημοποιήσουν τη σχέση 
τους αλλά ο Νίκος θα μάθει πως η 
Φούλα ειναι έγκυος και θα την εγκα-
ταλείψει. Ο πατέρας της θα τη διώξει 
από το σπίτι και αυτή θα αναγκαστεί 

να γίνει πόρνη. Αρκετά χρόνια μετά 
θα γυρίσει ο αδερφός της Ανδρέας 
απο το εξωτερικό και θα την αναζη-
τήσει.   
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 10 NOEMΒΡΙΟΥ 21:00 
Η Μέθοδος των Τριών (1978). 
Θεατρική κωμωδία του Σπύρου 
Μελά γραμμένη το 1941 εν μέσω 
της Γερμανικής κατοχής με τους 
Γιάννη Μιχαλόπουλο, Μαρία Αλι-
φέρη, Θάλεια Παπάζογλου, Αθηνό-
δωρο Προύσαλη, Σαπφώ Νοταρά. 
Ο Γιώργος και ο Θέμος είναι δυο 
αχώριστοι φίλοι. Κάποια στιγμή ο 
Θέμος και η γυναίκα του Ρένα βλέ-
πουν την Τέτη, την γυναίκα του 
Γιώργου παρέα με κάποιον άλλο άν-
δρα.  
 
ΤΡΙΤΗ  11 NOEMΒΡΙΟΥ 20:30 
Τζένη Τζένη(1965). Κωμωδία με 
την  Τζένη Καρέζη, Ανδρέα Μπάρ-
κουλη, Λάμπρο Κωνσταντάρα, Διο-
νύση Παπαγιαννόπουλο και Ελένη 
Ζαφειρίου. Η σύγκρουση ανάμεσα 
σε δύο ισχυρούς κομματάρχες, τον 
Μίλτο Κασανδρή και τον Κοσμά 
Σκούταρη, θα γίνει αναπόφευκτη 
όταν ο Κασανδρής αποφασίσει να 
ρίξει στην πολιτική τον ανηψιό του 
Νίκο Μαντά.  
 
ΤΡΙΤΗ 11 NOEMΒΡΙΟΥ 22:10 
Πανδώρα (2007). Κοινωνική ταινία 
με τους Γιάννο Περλέγκα, Θεοδώρα 
Τζήμου, Γιάννη Στάνκογλου, Σοφία 

Ολυμπίου, Γκέισι Ζίου, Θεοδώρα 
Τζήμου και. Μια ιστορία βασισμένη 
στον μύθο της Πανδώρας από την 
ελληνική μυθολογία δοσμένη μέσα 
από τη ματιά του Γιώργου Σταμπου-
λόπουλου. Η ταινία κέρδισε το Τρίτο 
Κρατικό Βραβείο Ποιότητας και αυτό 
της Καλύτερης Γυναικείας Ερμη-
νείας για τη Θεοδώρα Τζήμου ένα 
χρόνο μετά την προβολή του στο 
Φεστιβάλ Θεσσαλονίκης. 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 12 NOEMΒΡΙΟΥ 20:30 
Ζητείται Επειγόντως Γαμπρός 
(1971). Κωμωδία με την Ρένα Βλα-
χοπούλου, Μπέτυ Λιβανού, Ανδρέα 
Μπάρκουλη, Ανδρέα Φιλιππίδη. Η 
Ρένα, από τότε που πέθανε ο 
άντρας της, έχει αφοσιωθεί στο ερ-
γοστάσιο της και στην κόρη της Πί-
τσα, παραμελώντας του εαυτό της. 
Τώρα όμως με το φλερτ του Ντίμη 
αρχίζει να ξανανιώθει γυναίκα.  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 12 NOEMΒΡΙΟΥ 22:05 
Πειραιάς Ώρα 7.30 (1967). Αισθη-
ματική ταινία με τους Κάκια Ανα-
λύτη, Ερρίκο Μπριόλα, Ίλια Λιβυ-
κού και Λαυρέντη Διανέλλο. Κάθε 
πρωί στον Πειραιά, το λιμάνι του 
μόχθου και της εργατιάς, μια νεαρή 
κοπέλα πουλά κουλούρια, σέρνο-
ντας μαζί και τον τυφλό πατέρα 
της… Εκεί θα γνωρίσει και τον 
έρωτα – αλλά και τον πόνο και την 
ταπείνωση – στο πρόσωπο ενός 
νεαρού, επιπόλαιου εφοπλιστή.
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ΠΕΜΠΤΗ 6/11 
04.45 Πρώτη ενημέρωση 
07.30 Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00 Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα  
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοημα-
τική 
16.30 Κουζίνα Σε Ρόδες 
17.30 Ειρήνη Πάσι 
18.00 Ειδήσεις  
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 7/11 
04.45  Πρώτη ενημέρωση 
07.30  Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00  Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα   
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοημα-
τική 
16.30 Κουζίνα Σε Ρόδες 
17.30 Ειρήνη Πάσι 
18.00 Ειδήσεις 
19.00 Τρικυμία 
20.00 Λήψη Πρώτη 
20.30 Κυπριακή Ταινία  
ΣΑΒΒΑΤΟ 8/11 
10.00 Περικλής τζ Εριέττα  
11.30 Χρονογράφημα  
11.45 Φίλοι για πάντα  
12.15 O Γιατρός 
13.30 Αθλητικό ρετρό  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Τίκκι Τόκκο  
15.00 Μαζί/Birlikte  
15.30 Κύπριοι του κόσμου  
16.00 Σε προσκυνώ Γλώσσα  

17.00 Ο Γραμματιζούμενος 
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι  
19.00 Περικλής τζι Εριέττα  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
23.00 Προσωπικότητες  
ΚΥΡΙΑΚΗ 9/11 
07.30 Θεία Λειτουργία   
10.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
10.30 Μαρινάδες - Μαντινά-
δες  
11.30 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
13.30 Ύπαιθρoς για τον Άν-
θρωπο και τη Φύση  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Αμύνεσθαι Περί Πάτρης 
15.00 Μην κάψεις την Κουζίνα  
15.30 Σπίτι στη Φύση  
16.00 Φίλοι για Πάντα  
16.30 Χρονογράφημα  
17.00 Προσωπογραφίες  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι   
19.00 Περικλής τζι  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τίκκι Τοκκο  
21.30 Χρονογράφημα  
22.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
22.30 Μουσικές Ιστορίες  
ΔΕΥΤΕΡΑ 10/11 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Γαμπρός Πάνω Κάτω 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 

18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τρικυμία  
22.00 Εκδήλωση Τιμής για 
τους Αγωνιστές του Ραδιο-
σταθμού της Πάφου 
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΡΙΤΗ 11/11 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Ο Πονοτζιέφαλος 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80 Ά κύκλος 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Αποτυπώματα  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας  
ΤΕΤΑΡΤΗ 12/11 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι  
10.00 Οι γιοι του Καφετζή 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας 
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα   
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Προκλήσεις  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας

ΠΕΜΠΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits 14:00 
Απογευματινή από-
λαυση 16:00 Drive-Time 
19:00 Alternate #Com-
munityChest or #Throw-
backThursday 
20:00 Thursday Evening 
22:00 All The Hits, All 
Night 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ  
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon 
Hits 16:00 Drive-Time 
19:00 Friday Night 
22:00 Feel-Good Friday 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 
07:00 LGR Breakfast  
10:00 Saturday Brunch 
12:00 Laiko Apogevma 
14:00 Sporty Saturday 
16:00 Saturday Shout-
Out 
19:00 LGR House Party 
Mix 22:00 Hit Mix 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 
07:00 LGR Breakfast 
10:00 Children’s 
Prοgramme Followed by 
Church Broadcast From 
St J / 12 A / AA 
13:00 The Cypriot Hour / 
Sunday Afternoon Show 
16:00 Zito To Elliniko Tra-
goudi  
19:00 Ta Tragoudia Tis 
Psixis 
22:00 Ultimate Lovers 
Mix   
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits  16:00 
Drive Time 
19:00 Mix N' Match, New 
Music 20:00 Chai, Ka-
nella Je Kouventa 
22:00 LGR In The Mix 
23:00 Monday Moods 
 
ΤΡΙΤΗ 
07:00 Breakfast Alla El-
linika 10:00 The Mid-
Morning Show 13:00 
Afternoon Hits 16:00 
Drive-Time 
19:00 Scandalous 
22:00 LGR In The Mix  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits 16:00 
Drive-Time 
19:00 LGR's Feel-Good 
Mix 
20:00 Soundwaves 
22:00 The Refuge

ΠΕΜΠΤΗ 6 NOEMΒΡΙΟΥ   
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:30 Αθλητικό ρετρό 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 ΝΕΟ Πρόγραμμα: ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΕΥΕ-
ΞΙΑ με την Βασούλα Χριστοδούλου 
20:30 Ελ/κή ταινία: Ο Θεός Αγαπάει το 
Χαβιάρι (2012) 
22:10 Ελ/κή ταινία: Αντίστροφη Πορεία 
(1986) 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 7 NOEMΒΡΙΟΥ   
00:00 Σύνδεση με ΡΙΚ 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:30 Ειρήνη Πάσι  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
Εκδήλωση της Κυπριακής Υπάτης 
Αρμοστείας για την ημέρα Ανεξαρτησίας 
της Κύπρου - 65 χρόνια Ανεξαρτησίας 
20:45 Ελ/κή ταινία: Βρήκε ο Γύφτος την 
Γενιά του (1987) 
22:15 Ελ/κή ταινία: Ο Μενούσης, 
ο Λεβέντης της Ηπείρου (1969) 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 8 NOEMΒΡΙΟΥ   
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
14:00 Σε προσκύνω Γλώσσα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τίκκι Τόκκο 
20:30 Αύριο είναι Κυριακή, η Εκπομπή 
της Εκκλησίας με τον Πρωτοπρεσβύτερο 
πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
21:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
Περπατώντας στο βασίλειο της 
Σαλαμίνας, Συγγραφέας. Άννα Μαραγκού 
Υπάτη Αρμοστεία Κύπρου στο ΗΒ 
21:55 Ελ/κή ταινία: Ο Ανηψιός μου 
ο Μανώλης (1963) 
23:10 Ελ/κή ταινία: 180 μοίρες (2009) 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 9 NOEMΒΡΙΟΥ  
11:00 Ζωντανή μετάδοση Θείας Λειτουρ-

γίας από τον Ιερό Ναό των 12 Αποστόλων  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Στων Αστεριών τις Νότες  
19:45 Πρόσωπα με τον Βασίλη Παναγή 
20:15 Ελ/κή ταινία: Οι Κληρονόμοι του Κα-
ραμπουμπούνα (1959) 
21:40 Ελ/κή ταινία: Ναυάγια της Ζωής 
(1959) 
23:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
ΑΚΕΛ Βρετανίας, AKEL,Ομιλία Άριστου 
Δαμιανού, Βουλευτή ΑΚΕΛ Κυπριακό κοι-
νοτικό κέντρο 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 10 NOEMΒΡΙΟΥ      
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Greekstories: Αυγουστίνος Γαλιάσσος  
20:30 "Ανάδειξέ το" με την Άννα Νικολαΐδη 
και την Ρούλα Σκουρογιάννη  
21:00 Θέατρο της Δευτέρας: Η Μέθοδος 
των Τριών 
22:45 Το Ταξίδι της Ζωής με την Άντζη 
Λουπέσκου 
 
ΤΡΙΤΗ 11 NOEMΒΡΙΟΥ      
10:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Περικλής τζι Εριέττα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Δράξασθε παιδείας με τον Πρωτο-
πρεσβύτερο πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
20:30 Ελ/κή ταινία: Τζένη Τζένη (1965) 
22:10 Ελ/κή ταινία: Πανδώρα (2007) 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 12 NOEMΒΡΙΟΥ     
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Οι Ταινίες της Εβδομάδας με την 
Τζίλα Ζυλυφτάρι  
20:30 Ελ/κή ταινία: Ζητείται Επειγόντως 
Γαμπρός (1971) 
22:05 Ελ/κή ταινία: Πειραιάς Ώρα 7.30 
(1967)

www.parikiaki.com
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Cyprus aims to boost winter tourism, 
says Deputy Minister at WTM 

As every year, Cyprus 
once again has a strong 
presence at the World 

Travel Market, the international 
tourism exhibition taking place 
at London’s ExCeL (4-6 Nov-
ember). It is one of the largest 
events in the global travel in-
dustry, featuring more than 
5,000 exhibitors from 180 coun-
tries and attracting around 
45,000 tourism professionals 
from all over the world. 

The first day brought optimis-
tic messages for Cyprus, accord-
ing to Deputy Minister of Tourism 
Kostas Koumis, who emphasized 
the goal of extending the tourism 
season into the winter months.  

Mr Koumis noted that his series 
of meetings with tour operators 
and airlines concluded with com-
plete satisfaction, and that pros-
pects for the next tourism season 
are extremely positive. 

In statements to the media, the 
Deputy Minister expressed opti-
mism about Cyprus’ ability to 
attract visitors year-round. “We 
are here every year as part of the 

exhibition, meeting with our coun-
try’s strategic partners. The feed-
back we received from these dis-
cussions was very positive - both 
regarding how much our visitors 
enjoyed their stay over the sum-
mer and how we can prepare to 
make next year just as success-
ful. From our meetings, it’s clear 
that everyone is very pleased,” 
he emphasized. 

Mr Koumis also noted that the 
Deputy Ministry of Tourism and 
the government “will do every-
thing possible to maintain this 
momentum, aiming for even fur-
ther growth of our tourism pro-
duct. What matters most to us 
is strengthening the winter tour-
ism period,” the minister said, 
stressing that “this summer, we 
essentially reached the peak - 
something clearly reflected in 
the figures and various measure-
ments. It is worth noting that Cyp-
rus recorded the highest increase 
in hotel overnight stays among 
all European countries between 
2023 and 2024. We are also the 
country with the highest revenue 

growth among all Mediterranean 
European nations,” the Deputy 
Minister underlined. 

Finally, he highlighted that 
“our main goal now is to increase 
visitor numbers during the winter 
season - something we are work-
ing very intensively to achieve,” 
Mr Koumis concluded.  

By Isaac A. Karipidis 
 

Larnaka showcases new  
digital tools and experiences  

 
Meanwhile, the Larnaka Tour-

ism Board stand at the exhibition 
showcased the latest initiatives 
enhancing the visitor experience 
in Larnaka region. 

This year, the focus is on new 
digital tools that make exploring 
Larnaka easier and more inter-
active than ever, and experiential 
activities, alongside the region’s 
signature blend of culture, nature, 
adventure, and authentic Cypriot 
hospitality. 

Mr Dinos Lefkaritis, Chairman 
of Larnaka Tourism Board said: 
"The UK remains one of our most 

important markets, and we are 
continually working to make Lar-
naka more accessible, engaging, 
and memorable for British travel-
lers alongside those from other 
nations too. Our new booking 
platform for activities and the self-
guided 360° cultural walk show-
case the region’s diverse experi-
ences, from authentic local cui- 
sine to adventure and heritage, 
ensuring every visitor can easily 
plan and enjoy their perfect Lar-
naka trip." 

A new, easy-to-use digital 
platform has been launched for 
booking experiential activities in 
Larnaka region offering visitors a 
simple way to discover and book 
excursions, tours, and workshops, 
as well as arrange hotel trans-
fers.  

New activities are continually 
being added, showcasing the 
diverse, year-round tourism offe-
ring, and supporting the local pro-
viders who bring authenticity to 
each experience. 

 
Photos: Stavri Kleanthous

An Israeli airstrike killed 
a Palestinian man in the 
Gaza Strip on Sunday, 

health officials said, as Israel 
and Hamas exchanged accu-
sations of violating a fragile 
truce that has largely paused 
nearly two years of fighting. 

The Israeli military said its air-
craft targeted a militant “posing 
a threat” to its forces. Accord-
ing to Al-Ahli Hospital, one man 
was killed in the strike near a 
vegetable market in Gaza City’s 
Shejaia neighbourhood. 

“There are still Hamas pockets 
in the areas under our control 
in Gaza, and we are systema-
tically eliminating them,” Israeli 
Prime Minister Benjamin Neta-
nyahu said in televised remarks 
at the start of a cabinet meet-
ing in Jerusalem. 

Hamas, meanwhile, published 
what it called a list of Israeli 
ceasefire violations. Ismail Al-
Thawabta, head of the Hamas-
run Gaza government media 
office, denied that its fighters 
had broken the truce by attack-
ing Israeli soldiers. 

The ceasefire, in place since 

October 10, has brought rela-
tive calm, enabling hundreds of 
thousands of Palestinians to 
return to the ruins of their homes. 
Israel has pulled back forces 
from urban areas, and humani-
tarian aid flows have increased. 

Under the deal, militants re-
leased 20 hostages in exchange 
for nearly 2,000 Palestinian 
prisoners and wartime detain-
ees. Hamas has also agreed to 
return the bodies of hostages, 
a process it says is ongoing and 
complicated, while Israel accu-
ses the group of delaying. 

Despite the truce, sporadic 
violence continues. Gaza health 
authorities report that Israeli 
strikes have killed 236 people 
since the agreement began - 
nearly half in one day last week, 
when Israel retaliated for an 
attack on its troops. Israel says 
three of its soldiers have been 
killed and that it has targeted 
“scores of fighters.” 

Mediated by the United 
States, the ceasefire remains 
fragile, with both sides appeal-
ing to Washington to step in 
over alleged violations.

Israeli strike kills one in 
Gaza as sides trade blame 
for truce violations

Bambos Charalambous MP re-elected Cyprus APPG Chair with Cross-Party Officer Team

The All-Party Parliamentary 
Group (APPG) for Cyprus held 
its 2025 Annual General Meet-

ing at the Houses of Parliament on 

4th November 2025.  
Bambos Charalambous MP was re-

elected Chair of the APPG for Cyprus, 
following his initial election to the role 
at last year’s Inaugural General Meeting 

following the General Election. Along-
side Bambos, a cross-party team of 
parliamentarians was also elected to 
APPG for Cyprus officer team (full list 
of results below).  

Parliamentarians at the meeting also 
received a briefing from High Commis-
sioner of Cyprus to the UK Kyriacos 
Kouros.  

The High Commissioner briefed the 
meeting on recent developments on 
the Cyprus issue and the wider Eastern 
Mediterranean. He updated parliamen-
tarians on last month’s voting in of the 
new Turkish Cypriot leader, Tufan Erhü-
rman, and its implications for the UN-
process for a solution.  

The UK, he said, has a vital role in 
the process as a Guarantor Power of 
Cyprus and its UN Security Council Pen-
holder. He also highlighted Cyprus’ role 
in providing humanitarian aid to Gaza 
through the Cyprus Maritime Corridor, 

known as the Amalthea Initiative.  
Bambos Charalambous MP spoke 

after his re-election, stating that “I am 
honoured to be re-elected as Chair of 
the APPG for Cyprus.” He added that 
the “cross-party team and membership 
of the APPG is a testament to the broad 
support for Cyprus that is apparent      
across the major parties in parliament.” 

Parliamentarians who also attended 
the AGM included Sir Roger Gale MP, 
Fabian Hamilton MP, Wendy Morton 
MP, Bob Blackman MP, Martin Vickers 
MP, Navendu Mishra MP, Jeremy Cor-
byn MP and Jonathan Davies MP. 

Christos Karaolis was also re-ap-
pointed as the Secretariat of the All-
Party Parliamentary Group for Cyprus. 
He said, “It is a privilege to serve as the 
APPG’s Secretariat and support its vital 
cross-party work for a solution to the 
Cyprus issue and strengthen UK-Cyprus 
bilateral relations,” adding that :we are 

hopeful that the change in Turkish Cyp-
riot Leadership will bring new impetus 
in the effort to resume negotiations for 
a solution to the Cyprus issue.” 

  
APPG for Cyprus Officers 

Chair: Bambos Charalambous MP 
(Southgate and Wood Green, Labour) 

Vice-Chairs: 
Mike Wood MP (Kingswinford and 

South Staffordshire, Conservative) 
Paulette Hamilton MP (Birmingham 

Erdington, Labour) 
Cameron Thomas MP (Tewkesbury, 

Liberal Democrat) 
 Honorary President: Sir Roger Gale 

MP (Herne Bay and Sandwich, Con-
servative) 

Honorary Treasurer: Christine Jar-
dine MP (Edinburgh West, Liberal 
Democrat) 

Honorary Officer: Lord Adonis (La-
bour)

www.parikiaki.com
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A British man accused of 
carrying out a mass stab-
bing on board a train on 

Saturday has been charged with 
11 counts of attempted murder, 
prosecutors said on Monday.  

The charges also include an 
alleged separate attack that 
took place earlier the same day 
at a train station in east London. 

Police are investigating poten-
tial links between those incidents 
and a stabbing in the suspect’s 

hometown of Peterborough the 
previous evening, along with 
two other reported events in the 
same area. 

Eleven people were wounded 
in the mass stabbing on the 
London-bound train, among them 
a member of the train crew who 
was injured while attempting to 
stop the assailant. That crew 
member remained in hospital on 
Monday in a critical but stable 
condition. 

The suspect, identified as  
32-year-old Anthony Williams, 
appeared before Peterborough 
Magistrates’ Court on Monday 
and was remanded in custody 
pending his next hearing on  
December 1.  

In addition to the 11 attempted 
murder charges, Williams faces 
one count of assault occasion-
ing actual bodily harm and two 
counts of possessing a bladed 
article. 

According to British Transport 
Police, ten of the attempted mur-
der charges relate to the train 
attack, while the eleventh stems 
from the incident at the London 
station. 

Authorities have ruled out ter-
rorism as a motive and said the 
suspect appeared to have acted 
alone. They are also examining 
whether other knife-related inci-
dents reported in Peterborough 
- a city roughly 100 miles north 
of London and along the train’s 
route - could be connected. 

“British Transport Police retain 
primacy for the overall investiga-
tion, which will encompass all 

three incidents,” Cambridgeshire 
Police said in a statement. 

Officers said they responded 
to the stabbing of a 14-year-old 
boy in Peterborough on Friday 
night. The teenager sustained 
minor injuries, but the suspect 
fled before police arrived. Later 
that night, a man was reported 
to have appeared with a knife at 
a barber’s shop in the south of 
the city, prompting police to re-
turn to the same location again 
on Saturday morning. 

Scunthorpe United, a fifth-tier 
English football club, confirmed 
that one of their players, Jonathan 
Gjoshe, was among the victims. 
The team said he remained in 
hospital with non-life-threatening 
injuries. 

Transport Minister Heidi  
Alexander said on Monday that 
the suspect was not known to 
national security services, though 
she declined to comment on 
whether he had previous contact 
with mental health services. 

By late Sunday, five of the       
injured victims had been dis-
charged from hospital. 

British man charged with 10 counts of 
attempted murder after train stabbings

Government unveils plan 
to cut GCSE exam time 

The government has an-
nounced plans to reduce 
the amount of time stu-

dents spend sitting GCSE exams 
by between two-and-a-half and 
three hours on average, follow-
ing a major curriculum review 
which found that the current vol-
ume of testing was “excessive.” 

The final report of the Curricu-
lum and Assessment Review, 
commissioned by the Labour gov-
ernment last year, recommended 
cutting overall exam time at key 
stage 4 by 10%. 

Alongside the reduction in 
exam length, the review proposed 
several reforms, including the 
introduction of new maths and 
English assessments in year 8 
to help teachers identify learn-
ing gaps earlier, making citizen-
ship education mandatory in pri-
mary schools, and overhauling 
the key stage 2 grammar, punc-
tuation and spelling (GPS) test. 

In its official response, the 
Department for Education (DfE) 
confirmed that it would accept the 
recommendation to abolish the 
English Baccalaureate (EBacc) 
performance measure - originally 
introduced by Michael Gove - 
and introduce a statutory en-
titlement for all GCSE pupils to 
study triple science. 

The department said it would 
work with Ofqual and the exam 
boards to ensure GCSE exam 
times are reduced while main-
taining the validity and reliability 
of qualifications. 

The revised national curriculum 
is expected to be published by 
spring 2027 and implemented for 

first teaching from September 
2028. 

The review also recommended 
revising the key stage 2 GPS 
test so that it focuses on pupils’ 
ability to apply grammar correctly 
in their writing, rather than mem-
orising technical terms such as 
“fronted adverbials.” 

The DfE also confirmed plans 
to reform the Progress 8 mea-
sure, which assesses how much 
progress students make from the 
end of key stage 2 to their GCSEs. 

Citizenship will become a com-
pulsory subject in primary schools 
to ensure pupils gain knowledge 
of financial and media literacy, 
democracy and government, and 
climate education. 

In addition, the DfE announced 
it would replace the current com-
puter science GCSE, explore 
options for a new 16–18 data 
science and artificial intelligence 
qualification, and develop a new 
modern language qualification 
to complement existing GCSE 
and A-level courses. 

The Government has already 
committed to introducing a statu-
tory reading test in year 8 and will 
also set out a national entitlement 
to enrichment activities designed 
to give all pupils access to the 
arts, nature, sport, outdoor learn-
ing, and broader life skills. 

The review further recommen-
ded new level 1 English and maths 
qualifications for lower-attaining 
16–19-year-olds to help prepare 
them for resitting GCSEs - a mea-
sure already announced in the 
Government’s Post-16 and Skills 
White Paper. 

AKEL visits the CMP on Cyprus Missing Persons Day
On the occasion of the Cyprus        

Missing Persons Day, an AKEL dele-
gation, headed by General Secre-

tary Stefanos Stefanou, visited the premi-
ses of the Committee on Missing Persons 
(CMP). 

The General Secretary of AKEL congratu-
lated the CMP scientists for their excellent 
work in determining the fate of missing per-
sons, emphasizing AKEL’s long-standing and 
consistent support for the Commission’s 
work.  

Stefanou pointed out that AKEL will con-
tinue to support the CMP both in Cyprus and 
in the European Parliament in order to secure 
the necessary means for the continuation 
of its important humanitarian work. 

At the same time, the General Secretary 
of AKEL sent a message to the relatives of 
the missing persons, assuring them that 
AKEL will continue its efforts. He stressed that 
it is the right of families to know the fate of 
their loved ones and to have their remains 
returned to them so that they can bury them 

with the proper honours. 
Finally, Stefanos Stefanou referred to a 

letter from AKEL MEP Giorgos Georgiou to 
the President of the European Parliament, 
Roberta Metsola, regarding the proposal to 
create a monument for the missing persons. 
He stressed AKEL’s long-standing position 
that this monument should commemorate 
all missing Cypriots, both Greek Cypriots 
and Turkish Cypriots, who went missing as 
a result of the intercommunal clashes of 
1963-64 or the Turkish invasion of 1974.  

As the General Secretary of AKEL char-
acteristically stated: “The pain is common, 
the tragedy at this level is shared.” 

The AKEL delegation also included the 
Chairman and Deputy Chairman of the    
Parliamentary Committee on Refugees and 
Missing Persons, Nicos Kettros and Chris-
tos Christofides, respectively, the General 
Secretary of POGO, Skevi Koukouma, and 
the members of the Central Committee of 
AKEL, Stavri Kalopsidiotou, Elias Dimitriou, 
and Giorgos Vassiliou.
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Charity walk raises funds 
for Alkionides UK ‘Nest’

A sponsored philanthropic 
walk in aid of Alkionides 
UK, a charity which helps 

families facing severe financial 
and medical hardship, took place 
in Hyde Park on Sunday 26th 
October. 

The charity wishes to thank its 
Patron His Excellency the High 
Commissioner Dr Kyriacos Kou-
ros and his wife Vasso, Consul 
General Mr Odysseas Odysseos, 
Ambassador Katerina Mina and 

all walkers who participated. 
After the walk, lunch was 

served at the beautiful Winder-
mere Hotel, Victoria, generously 
sponsored by Mr & Mrs N. Hambi. 

There’s still time to donate - 
visit www.alkionides.org  

All net profits will support the 
Alkionides UK ‘Nest’ which pro-
vides free accommodation and 
moral support for low-income 
Cypriot patients receiving medi-
cal treatment in the UK. 

Killer carer who knifed UK Cypriot  
Effy Constantinou to death, sentenced

Established, award-winning 
British Cypriot artist Mar-
tha D. Lewis presents a 

rare, intimate performance of the 
varied repertoire – from her 6 
album releases – where the ter-
rain of jazz singer-songwriter, 
world jazz and indie come toge-
ther. 

Martha began her musical 
journey as one half of the 
groundbreaking music-comedy 
duo Donna and Kebab with Eve 
Polycarpou, gaining national re-
cognition through international 

tours, TV and radio appearances, 
and three albums under their 
popular songwriting partnership, 
Martha and Eve. 

Since the mid-1990s, Martha 
has carved a diverse path as a 
composer, performer, and pre-
senter. Her work spans world jazz 
compositions, Arts Council com-
missions, theatre and film scores, 
and music documentaries. Her 
debut solo album Café Aman–
Double Life (2007) won ‘Best Al-
bum of the Year’ from BBC Radio, 
with tracks later featured on the 

Best of European Jazz Compila-
tion CD (2010). 

A pivotal moment came with 
her appearance in My Sweet 
Canary, a feature documentary 
about the legendary Roza Eske-
nazy. This inspired Homage to 
Roza (2015), a bold reimagining 
of Greek urban blues, featuring 
legendary drummer Jack De-
Johnette. 

Martha is known for her fear-
less artistic evolution. Her sixth 
album, ALL THAT YOU SEE 
(2022), is her boldest yet - a 
powerful collection of indie jazz-
infused songs that navigate emo-
tional depth and social critique 
with equal grace. Described as 
a masterful songwriter, she brings 
soul, edge, and maturity to each 
track. 

To bring the album to life, Mar-
tha assembled a world-class 
team at Real World Studios, in-
cluding drummer Ian Matthews 
(Kasabian), producer Nick Cohen 
(Massive Attack, Annie Lennox), 
and celebrated sound engineer 

Stephen W Tayler. Tayler, known 
for work with Kate Bush, Peter 
Gabriel, and Stevie Nicks, added 
his signature touch, elevating the 
music with rich, cinematic sound-
scapes. 

With ALL THAT YOU SEE, 
Martha reaffirms her place as 
one of the UK’s most original 
and compelling musical voices. 

Don’t miss Martha D. Lewis 
performance as part of the EFG 
London Jazz Festival 2025 on 
Saturday 22 November 2025, 
2.00pm, at Crazy Coq’s in Zedels 
Brasserie, 20 Sherwood Street, 
W1F 7ED. 

She will be performing a tailor-
made set, taking in recent world 
events and will be presenting a 
song selection from her albums, 
as well as covers, with some 
Greek thrown in for good meas-
ure!  

There will also be some spe-
cial guests joining her too. 

For tickets, visit https://efglon-
donjazzfestival.org.uk/events/m
artha-d-lewis-2

Palmers Green Halloween 
Pumpkin Hunt a  
spook-tacular success! 

Palmers Green was full of smiles this Halloween (31 October) 
as families joined The Great Palmers Green Pumpkin Hunt, 
organised by the Green Lanes Business Association (GLBA) 

and proudly sponsored by Teas & C’s (Unit 2, 384 Green Lanes, 
London N13 5PD). 

Children hunted for pumpkins displayed in local shop windows 
along Green Lanes and Alderman’s Hill, with the trail ending in a 
£50 prize draw at Teas & C’s. 

The free half-term event was a resounding success, bringing 
the community together and showcasing Palmers Green’s vibrant 
independent businesses. 

“Seeing so many happy faces on the trail was wonderful - this is 
what community looks like,” said Costas Georgiou, Chair of the 
Green Lanes Business Association. 
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A carer who stabbed a woman to death 
in front of her elderly mother will be 
held in a psychiatric hospital indefi-

nitely. 
Zaneta Peto, 56, was employed by Efthyia 

Constantinou, 62, (pictured above) when she 
attacked her with a kitchen knife at the parents’ 
home in Westerham Avenue, Edmonton on 
October 30 last year. 

Her elderly father was in the next room 
as she slashed at the victim. 

CCTV installed in the home to monitor the 
parents caught the sound of the elderly’s 
mother’s screams as she saw Peto kill her 
daughter. 

Peto left the house and Mrs Constantinou 
was found dead with stab wounds to her 
neck. 

Peto was charged with murder, but a 
judge found that she was unfit to stand trial 
last month as she suffers from paranoid 
schizophrenia. 

After a four-day trial of issue at Southwark 
Crown Court, a jury found that she did the 
act. 

Efthyia’s husband John Constantinou 
choked back tears as he read his victim    
impact statement to the court. 

“I now wake up every morning without 
her by my side. Last month we had her 
birthday, we had our anniversary. That made 
the pain even greater. 

“We had many plans for the future. Special 
holidays, our daughter getting married, be-
coming grandparents. I now have to face all 
this alone.” 

Sentencing Peto, Judge Anupama Thomp-
son said: “On 29 September I found Ms Peto 
unfit to stand trial. A jury was empanelled 
on 6 October to determine whether Ms Peto 
committed the act as charged. 

“Today they returned a verdict that she 
did the act as charged. 

“I have heard very moving victim personal 
statements from her younger daughter and 
her husband John Constantinou. It is clear 
from everything they said and from every-
thing I have seen during the trial that Ms 
Constantinou was a warm and vibrant per-
son for whom family was everything. 

“It was clearly a tragic loss, and the extreme 
and unexpected circumstances of this case 
left a huge void in the centre of her family. 

“I am conscious that there is nothing that 
the court can do to compensate her family 
for the loss of Ms Constantinou. 

“I understand that the distress and grief is 
made worse by the random and unexpected 
nature of the attack on Ms Constantinou by 
Ms Peto. 

“It was clear from all the reports at the time 
of the offence that Ms Peto suffered from 
paranoid schizophrenia and laboured under 
the delusional belief that Ms Constantinou 
was a threat to her.” 

The judge ordered Peto’s indefinite deten-
tion in a psychiatric hospital under Section 
37 and 41 of the Mental Health Act, 1983. 

Earlier prosecutor Paul Casey said: 
“Shortly before 5pm last Wednesday the 
police received a call from the address on 
Westfield Avenue, which led them to go to 
the address at 5.18pm. 

“Officers found Ms Constantinou lying on 
the kitchen floor covered in blood. She had 
sustained multiple laceration injuries pre-
dominantly to the area of her neck. Treat-
ment was commenced, and the London   
ambulance arrived on the scene shortly after 
but her life was pronounced extinct shortly 
before 6pm that evening.” 

A knife, approximately 8cm and 2cm wide 
was found in the kitchen sink. The top of the 
blade was bent and the hilt was blood-
stained. 

The CCTV footage installed by Ms Con-
stantinou captured sound and video, and 
was motion activated. 

Mr Casey said: “The cameras, one in the 
lounge and one in the kitchen are motion-
activated and record footage as well as 
sound. 

“The kitchen footage ends at 20 minutes 
past four and the Crown cannot say at this 
stage why that recording stopped, the defen-
dant was asked during interview whether she 
had interfered with it but she denied doing 
so. 

“There is footage from the lounge of the 
elderly man sitting on the sofa and voices 
and screams can be heard, the Crown’s case 
is that these voices were inside the home. 

“From 4.20pm on the lounge footage,      
the defendant can be seen coming in and 
repeatedly encouraging the elderly man to 
remain in the room. 

“It is the Crown’s case that by this point 
in time the deceased had sustained the      
injuries that would kill her. 

“Accordingly the Crown’s case is that bet-
ween approximately 4.10pm to 4.20pm this 
defendant attacked Ms Constantinou.” 

In interview, Peto accepted that she was 
present at the property, and said that Ms 
Constantinou had been bullying her recently, 
and encouraging other carers to do so. 

She also believed that messages were 
being sent about her about the BBC. 

Peto, of Charles Street, Enfield, was 
charged with murder, and was found to have 
done the act.

Martha D. Lewis in a rare intimate performance 
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Greek Orthodox Community of St John the Baptist 
celebrates 28 October anniversary 

Folkmona presents latest collection 
“Woven Roots” at Athens Fashion Week

www.parikiaki.com

Cyprus-and London-based 
brand Folkmona will pre-
sent its latest collection, 

Woven Roots, at Athens Fash-
ion Week as part of the New 
Designers Awards.  

Inspired by the undergarments 
worn beneath traditional cos-
tumes, each piece blends Lefka-
ritiko lace, crochet, Fythkiotiko 
weaving, and Folkmona’s signa-
ture Rizari fabric, honouring the 
crafts that once defined domes-
tic life.  

Each piece reflects the rhythm 
of Cypriot daily life, inspired by 

the garments and underlayers 
once worn by women in tradi-
tional costumes.  

In Woven Roots, Folkmona in-
troduces innovative interpreta-
tions of traditional Cypriot crafts, 
such as Lefkara lace hand-em-
broidered onto T-shirts and lace 
patterns recreated on recycled 
potato sack fabric.  

Everyday household objects 
like the kouza, tatsia, and tses-
tos will accompany the garments 
on the runway, symbolising the 
connection between craft, home, 
and heritage.  

Woven Roots will be presen-
ted at Athens Fashion Week      
as part of the New Designers 
Awards, marking a significant 
moment for the brand in sharing 
Cypriot craftsmanship and sto-
rytelling with an international 
audience.  

Founded by Andreani Pana-
yide, Folkmona began as a cre-
ative project to rediscover and 
reimagine Cypriot crafts, evol-
ving into a sustainable fashion 
brand that preserves cultural 
identity through design.  

Based between London and 

Cyprus, Folkmona continues       
to promote traditional Cypriot 
craftsmanship through weaving 
and Lefkara lace workshops in 
London, engaging the diaspora 
and wider community in these 
heritage techniques.  

To celebrate the launch of  the 
Woven Roots collection, a series 
of Lefkara lace workshops will 
take place in London, connecting 
participants to the traditions that 
inspired the collection.  

For more information, visit 
www.folkmona.com or follow 
@folkmona on Instagram. 

Five members of the Orga-
nisation of Relatives of 
Missing Cypriots (ORMC) 

UK committee (N. Neokleous, G. 
Ucar, K. Paschalis, Y. Kashimeris 
and C. Pavlou) met at the Cyprus 
High Commission with the High 
Commissioner, Dr K. Kouros, and 
the Consul General, Mr O. Odys-
seos. It was a very interesting 
and constructive meeting.   

The Committee representa-
tives provided a brief overview 
of the Organisation's goals, its 
42-year history, and the numer-
ous activities it has carried out, 
all aimed at helping locate the 
fate and whereabouts of missing 

persons in Cyprus, both Greek 
and Turkish Cypriots.  

They also highlighted the 
many obstacles and difficulties 
they encounter in pursuing their 
campaign in the UK, particularly 
the noncommittal and stereo-
typical responses they often re-
ceive from government officials.  

The High Commissioner in-
formed the representatives that 
he is well aware of the problem 
of Missing Persons in Cyprus, as 
he has been involved in efforts 
to locate missing persons for 
several years and, in that capa-
city, he has met with many fami-
lies of the missing.  

When it comes to government 
responses, he encouraged the 
Committee to be more demand-
ing and not accept 'no' for an 
answer. He is very interested in 
the problem of the Missing and 
follows all developments.  

He would like to be kept in-
formed of how our campaign is 
going and to remember that the 
High Commission's doors are 
always open to the Relatives. 

The Committee representa-
tives expressed their apprecia-
tion for the welcome, the frank 
discussion, and the advice re-
ceived by the High Commissio-
ner. 

Committee of Organisation of Relatives 
of Missing Cypriots UK meets with  
Cyprus High Commissioner 

With reverence and emotion, the Greek National Anniver-
sary of 28th October was celebrated at the Greek Ortho-
dox Community of St John the Baptist, Wightman Road.  

The day began with the Divine Liturgy and a Doxology in thanks-
giving for the freedom of our nation and in remembrance of the 
heroes of 1940.  

The congregation joined in prayer for all who fought and sacri-
ficed for faith and country, honouring the enduring spirit of unity 
and hope that defines Hellenism throughout the ages. 

Following the church service, the Community hosted its monthly 
free meal, a tradition that brings together parishioners and friends 

in fellowship and love.  
The ladies of the Philoptochos Society, with great care and        

devotion, prepared delicious homemade dishes, offering warmth 
and hospitality to all.  

The event provided a wonderful opportunity for communication, 
friendship, and thanksgiving. 

The Community of St John the Baptist continues its mission of 
faith and service.  

The next Community Meal will take place on 21st November, on 
the Feast of the Entrance of the Theotokos, a most sacred and 
joyous day in the Orthodox calendar.
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Storm season:  
Is your home ready and 
properly covered? Andy Patikis 

Oncover  
Insurance  

Services Ltd  
is regulated  

by the  
Financial  
Conduct  
Authority

The UK’s weather is noto-
riously unpredictable, and 
in recent years, storms 

and flooding have become more 
frequent. As autumn and winter 
set in, it’s worth asking: is your 
home truly protected? 

 
What your policy  
should cover 

 
Storm and Flood Damage: 

Standard buildings policies 
usually cover structural damage 
caused by storms, but check 
exclusions. 

Escape of Water: Burst pipes 
from freezing temperatures are 
one of the most common winter 
claims. 

Alternative Accommodation: 
If your home becomes uninha-
bitable, insurers can pay for 
temporary housing. 

Outbuildings and Gardens: 
Not all policies cover sheds, 
fences, or garden furniture - 
these may have limits. 

 
Preventative steps 

 
Insurers expect homeowners 

to take reasonable care of their 
property. You can reduce risk 
by: 

• Clearing gutters and drains 
to prevent water build-up. 

• Checking roof tiles and 
chimney stacks before winter. 

• Lagging pipes to reduce the 
chance of freezing and burst-
ing. 

• Trimming trees near the 
property to prevent falling 
branches. 

 
Claims tips 

 
If your home is damaged, act 

quickly: 
• Take photos and keep re-

ceipts for emergency repairs. 
• Notify as soon as possible. 
• Don’t throw away damaged 

items until your insurer con-
firms. 

 
Bottom Line: A little prepa-

ration now can protect your 
home - and your wallet - when 
storm season hits. 

Insurance making sense...ADVERTISING FEATURE  
Reeves signals potential tax rises 
ahead of next budget
Chancellor Rachel Reeves 

has opened the door to 
broad tax increases to 

prevent a return to “austerity,” 
describing her upcoming second 
annual budget as one of “hard 
choices” aimed at protecting 
public services while bringing 
down Britain’s debt. 

Speaking on Tuesday, just 
three weeks before the budget 
is due, Reeves outlined the dif-
ficult economic landscape she 
faces, citing soaring debt fol-
lowing the COVID-19 pande-
mic, years of weak productivity 
growth, and persistently high  
inflation. 

Her comments suggested she 
may make the politically sensi-
tive decision to breach Labour’s 
election pledge not to raise any 
of the main taxes - income tax, 
value-added tax (VAT), or na-
tional insurance - in an effort to 
reassure investors of her com-
mitment to responsible borrow-
ing. 

The UK currently faces the 
highest borrowing costs among 
major advanced economies, 
though yields have eased slightly 
in recent weeks. Reeves’ state-
ment that “we will all have to 
contribute” helped steady gilt 

markets, with 30-year yields - 
which had reached their highest 
level since 1998 in September 
- falling to their lowest since 
April. 

Reeves reaffirmed her target 
of balancing the government’s 
budget, excluding investment 
spending, by the 2029/30 fiscal 
year. 

“As I take decisions on both 
tax and spending, I will do what 
is necessary to protect families 
from high inflation and interest 
rates, and to shield our public 
services from a return to auste-
rity,” she told reporters at a 
press conference. 

She criticised previous gov-
ernments for pursuing what she 
called “short-term sticking plas-
ter solutions,” arguing that such 
approaches were “irresponsible.” 

Reeves’ remarks, which placed 
blame for the current economic 
challenges squarely on the for-
mer Conservative administra-
tions - indicated that the Labour 
government could break its tax 
pledge and raise one or more 
of the major levies. 

Pressed on whether tax rises 
were being prepared, Reeves 
declined to comment directly, 
but acknowledged that the eco-

nomic outlook had worsened 
since her first budget last Octo-
ber, when she raised taxes by 
£40 billion - the largest single-
year increase since the 1990s. 

That earlier rise largely targe-
ted businesses, and Reeves at 
the time described it as a one-
off measure. 

The chancellor also signalled 
her intention to create greater 
fiscal headroom between reve-
nues and expenditure. Econo-
mists estimate that Reeves has 
since lost all of the £9.9 billion 
buffer she had set aside to meet 
her goal of balancing day-to-day 
spending with tax income by 
2029. 

Tax rises, analysts believe, 
will be necessary to restore that 
margin. Reeves, however, said 
that with the right decisions, she 
could “build more resilient public 
finances with the headroom to 
withstand global turbulence, giv-
ing business the confidence to 
invest.” 

Although she ruled out a return 
to Conservative-era austerity - 
which involved deep cuts to pub-
lic services - Reeves empha-
sised that reducing government 
debt remains a central objec-
tive. 
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Film Reviews 

FILM OF THE WEEK 
 

The Marbles 
 
David Nicholas Wilkinson’s 

urgent documentary sets out to 
examine the continuing debate 
over the Parthenon Marbles, 
which were uprooted by Lord 
Elgin in the early 19th century 
and have been in the British 
Museum ever since.  

One of Melina Mercouri’s first 
job, when she entered the politi-
cal scene in Athens during the 
early eighties, was to initiate a 
passionate campaign for the  
repatriation of these priceless 
marbles to their birthplace, des-
pite harsh opposition from the 
British Government.  

The hypocrisy of political fig-
ures such as Boris Johnson is 
unspeakable - he first met Mer-
couri when he was still a stu-
dent in Oxford and claimed at 
the time that he supported the 
campaign, but subsequently he 
showed his ugly teeth when he 
first became mayor of London. 
In 2014, he compared George 
Clooney to Hitler because the 
actor/director showed his sup-
port for the return of the mar-
bles while he was promoting his 
film THE MONUMENTS MEN. 
Things got even worse when 
Johnson became Prime Minis-
ter and categorically refused the 
repatriation of these stolen arti-
facts.  

Wilkison’s excellent and bril-
liantly researched film presents 
both sides of the coin and ex-
plores the policies of other Mu-
seums across the country and 
in Scotland, where they have 
already returned many artifacts 
to their original birthplaces.  

The actor Brian Cox speaks 
openly about this injustice and 
says that if this was Scotland, 
the Marbles would have been 
returned decades ago. And ano-
ther Scottish woman shouts dur-
ing one of those meetings: “For 

God’s sake give them back”.  
Do not miss this essential film 

- it is not only your duty to see it 
but also to spread the word to 
everyone you know! 

The premiere of The Marbles 
took place at the opening of the 
Central Scotland Documentary 
Festival at Stirling’s Macrobert 
Arts Centre on October 30.  

Dame Janet Suzman suppor-
ted David Wilkinson in the Q& 
A. Meredith Taylor for Filmuforia 
wrote: “Janet Suzman, who chairs 
the British Committee for the 
Reunification of the Parthenon 
Marbles, has taken up the cause 
and her impassioned plea to have 
The Marbles sent back to their 
proper home is possibly the most 
heartfelt in this well-crafted docu-
mentary.” 

Catch a screening at the follow-
ing London cinemas: Everyman 
Cinema Barnet (6 Nov), Genesis 
Cinema Mile End (7 Nov), Garden 
Cinema Covent Garden (7-8 Nov), 
The Arthouse Cinema Crouch 
End (9 Nov). 

 

The Choral 

Another winning collaboration 
between director Nicholas Hytner 
and writer Alan Bennett follow-
ing THE MADNESS OF KING 
GEORGE, THE HISTORY BOYS 
and THE LADY IN THE VAN.  

The action takes place in 
Ramsden, Yorkshire during 1916, 
the time of the war on the West-
ern Front trenches where many 
men fail to return home to their 
families. It is also the time of The 
Choral’s annual performance, 
but first the committee must au-
dition new members but also find 
a new chorus master. They reluc-
tantly choose the talented but 
controversial Dr. Henry Guthrie 

(Ralph Fiennes), who had just 
returned from Germany. Soon 
enough many young men decide 
to audition for the Choral in the 
hope of avoiding the war… 

It is a perfectly crafted movie, 
scripted with wit and style in the 
best Alan Bennett tradition, who 
effortlessly mingles comedy with 
tragedy. The acting is excellent 
- Fiennes delivers another mes-
merising performance and is well 
supported by Roger Allam and 
Mark Addy as key members of 
the committee and the choir. An 
intelligent film worth visiting!  

 

Dragonfly 

Paul Andrew Williams, the 
talented writer/director, who first 
came to prominence with the 
brilliant LONDON TO BRIGH-
TON, delivers another compel-
ling piece of filmmaking crowned 
with two remarkable performan-
ces by its female protagonists.  

Brenda Blethyn is Elsie, a 
lonely pensioner unable to go 
outside her house following a 
recent fall. Her son John (Jason 
Watkins) lives far away and apart 
from brief district nurse visits, it 
is only her new next-door neigh-
bour Colleen (Andrea Risebo-
rough) who shows any interest in 
Elsie’s life. Even though Colleen 
is a fragile woman and is living 
all alone with her beloved dog, 
she offers to help Elsie with shop-
ping and cleaning until John makes 
a rare and unexpected visit… 

This psychological drama is a 
slow burner, full of atmosphere 
and leading to a tremendously 
powerful climactic sequence. The 
acting is of the highest order, 
and its leading ladies deserve 
even more awards than they 
have already.  

Train Dreams 

Clint Bentley’s lyrical film is 
based on Denis Johnson’s nov-
ella, which is set in rural Ameri-
ca of the early 20th Century.  

Robert Grainier (Joel Edger-
ton) is a logger and a railroad 
worker who spends most of his 
time away from his wife Gladys 
(Felicity Jones) and daughter 
building the railroad across the 
United States… 

It is a gentle, immensely beau-
tiful film celebrating not only    
nature, but also a man’s deter-
mination to survive against the 
odds in an ever-changing world. 
Edgerton is superb as the hard 
working and loving father while 
Jones follows her brilliant turn 
in THE BRUTALIST with another 
remarkable portrayal. Kerry Con-
don is also very effective as the 
free-spirited Claire Thompson.  

A film of rare beauty unlike 
anything currently on release 
from a remarkable new director! 

 

The Twits 

This enjoyable animated fea-
ture is based on Roald Dahls’ 
1980 children novel and like in 
THE WITCHES and MATILDA, 
he mingles the grotesque with 
the presence of many loveable 
characters.  

Two orphans Beesha, a         
12-year-old Indian American, 
and her friend Busby, join forces 
with a family of magical animals 
to save the city from Mr and 
Mrs Twit, the couple from hell 
who not only hate each other’s 
guts with a vengeance, but also 
everyone else that comes near 
their horrific amusement park 
called Twitlandia. Unsurprising-
ly, it shuts down on its opening 
day for several violations… 

The voice work is ace with Mar-
go Martindale and Johny Vegas 
on a superlative form relishing 
the chance to play the nastiest 
villains ever existed. It is grotes-
quely funny and is perfectly ac-
companied by a few musical num- 
bers that progress the action.  

The designs of this fun anima-
tion feature are also excellent 
and recall the distinctive style of 
Laika Animation and THE BOX-
TROLLS. (Netflix)  

 
Any feedback is welcome:  

georgesavvides@hotmail.co.uk

www.parikiaki.com

George Savvides 

Sotira Kyriakides starts 
the week with a unique 
and innovative perform-

ance … 
You may not be aware of 

Brechtian Punk Cabaret but 
those who are will know that the 
band seen as being the fore-
fathers of the genre are The 
Tiger Lillies, a British musical 
trio formed in 1989. And now 
they are back in one of their 
spiritual homes at Wilton’s with 
their latest iteration, Serenade 
from the Sewer. Band founder 
Martyn Jacques writes and sings 
all the songs and plays accor-
dion, piano, ukulele and Ham-
mond Organ. Adrian Stout - in a 
beautifully tailored red and white 
plaid suit, - plays double bass, 
musical saw - really ethereal – 
theremin (electronic musical in-
strument controlled without any 
physical contact by the perfor-
mer), jaw harp and guitar, also 
singing backing vocals; Budi 
Butenop plays drums, percus-
sion, spoons and recorder. He 
does an amazing solo towards 
the end of the show. The entire 
sound is thrilling and like noth-
ing else, heavily influenced by 
Kurt Weill. 

Their white faces and sunken 
black eyes set the tone for the 
sound of a show that emanates 
from underground. The audience 
are encouraged to join in, espe-
cially towards the end when 
Budi holds up the word 'HAPPY' 
and so we all sang along. 'But 
Wished That You Were Here', 
'Stabbed in the Back', 'Won't 
Come Out' and 'Bar Italia' are 
all very lively and equally idio-
syncratic. They create an atmos-
phere that is almost immersive 
and the musicianship is fantas-
tic, added to which is Jacques’ 
distinctive falsetto, which of it-
self evokes a unique ambience. 
If you listen carefully to the lyrics 
Jacques is singing, it is dark and 
controversial stuff and it is deli-
vered in a style that suggests 
sardonic wit and guttural hu-
mour. The band have a huge 
repertoire but this is a creative 
and colourful addition. 

As we walked away from 
the venue, a rat ran across the 
street, not an escaped prop, but 
appropriate for the evening. 

Meanwhile I couldn’t resist the 
chance, while on a short trip to 
Vienna, to see once again a 
show, which is the second long-
est running musical in London…
in German. The Andrew Lloyd 
Webber composed The Phan-
tom of the Opera (Raimund 
Theatre) or as it is known in 
Austria, Das Phantom der Oper, 
opened in 1986 and is better 
described as an opera style 
musical that features both ope-
ratic and pop elements. Classi-
cally trained voices are definitely 
required when tackling this de-
manding score. This ebullient 
cast were up to the challenge 
and created an evening of dra-
matic and enthralling entertain-
ment which is greatly enhanced 
by being sung in the language 
of the Teutons. The passion and 
pain take on a whole new level 
of drama even to the untrained 
ear (mine) – there were surtitles 
– so when they sing “Das Phan-
tom der Oper ist hier” (“The 
Phantom of the Opera is here”) 
the intonation sounds as if Beel-
zebub has emerged from Hell 
to taunt and torment all those 
who inhabit this opulent Pari-
sian opera house.  

This Cameron Macintosh pro-
duction, revamped into a “bigger 
and better than ever” show cer-
tainly goes for broke with one or 
two spectacular special effects 
of which the stupendous chan-
delier plays a leading part cul-
minating in a mini-indoor fire- 
work display. But the real stars 
of the show are the cast led by 
Lisanne Clémence Veenerman 
who plays Christine, caught bet-
ween the devil and true love, 
with great intensity and feeling, 
her expressive singing voice 
capturing the heartfelt dilemma 
in which she is caught. And 
Anton Zetterholm who sings The 
Phantom with superb tonal quali-
ty and volcanic emotion know-
ing his disfigurement will beset 
him for all time. Quite an even-
ing – herrlich! 

The following day I saw Orson 
Welles’s The Third Man in a 
bohemian cinema with a hipster 
crowd. Wien ist wunderbar. 

 
THE TIGER LILLIES –  

www.wiltons.org.uk

Theatre Reviews 

Barney Efthimiou

Music of the  
underground  
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Cypriot Honey: A sweet and nutritious superfood

Cyprus’ glorious citrus fruits 

Cypriot honey, a natural and 
delicious sweetener, is a valuable 
superfood that holds a significant 
place in the island’s culinary heri-
tage.  

This golden nectar not only 
enhances the flavour of various 
dishes but also offers numerous 
health benefits, making it a wor-
thy addition to a well-balanced 
diet. 

Ranging from clear and 
golden to thick and crunchy, 
Cypriot honey takes its distinct 
flavour from a bouquet of over 
1,908 different flora including 
thyme, eucalyptus, orange blos-
som and polyflora. It is renowned 
for its unique flavours and high-
quality characteristics.  

The island’s beekeepers take 
pride in producing honey using 
traditional methods, and the re-
sult is a product that reflects the 
rich and varied vegetation of 
Cyprus. 

There are also many produ-
cers of raw honey that has not 
been heated, and therefore     
retains its super-nutritious and 
healing properties. 

Honey is a natural source of 
carbohydrates, primarily in the 
form of fructose and glucose, 
which provide quick energy.  

It also contains trace amounts 
of vitamins, minerals, and anti-

oxidants, such as vitamin C, B 
vitamins, calcium, iron, and poly-
phenols.  

The specific nutritional con-
tent of Cypriot honey varies      
depending on the floral sources 
from which the bees have      
collected nectar. 

 
The consumption of Cypriot 

honey has been linked to seve-
ral health benefits, including: 

 
Antioxidant Properties - 

Honey contains antioxidants 
that help protect cells against 
oxidative stress and reduce in-
flammation, promoting overall 
health and well-being. 

 
Immune System Support - 

The antibacterial and antiviral 
properties of honey can help 
fight off infections and support 
a healthy immune system. 

 
Natural Energy Booster - 

Honey’s carbohydrates provide 
a quick source of energy, mak-
ing it a healthier alternative to 
refined sugars and artificial 
sweeteners. 

 
Culinary uses 

Cypriot honey is a versatile 
ingredient that can be used in   
a wide range of dishes, both 

sweet and savoury.  
It can be drizzled over yogurt, 

fruit, or nuts for a simple yet      
nutritious snack, or incorporated 
into desserts, marinades, and 
dressings for added sweetness 
and depth of flavour. Traditional 
Cypriot recipes, such as loukou-
mades (fried dough balls) and 
baklava, showcase honey as an 
essential component in their 
preparation. 

 
Supporting local producers 
and sustainable practices 

By choosing Cypriot honey 
and supporting local beekeep-
ers, you can help preserve tradi-
tional production methods and 
contribute to the sustainable  
development of the island’s bee-
keeping industry.  

When purchasing honey,   
consider opting for raw, unfiltered 
honey, which retains more of its 
natural nutrients and enzymes.  

Supporting local producers 
and sustainable practices not 
only benefits your health but 
also promotes environmentally-
friendly practices. 

Honey is readily available to 
buy in shops and directly from 
villages where small producers 
bottle the most delectable kinds, 
perfect to take home as a souve-
nir or gift!

Cyprus is not only famous for its beautiful 
beaches and ancient history but also for its deli-
cious citrus fruits! Thanks to the island’s warm 
climate and fertile soil, Cyprus produces some of 
the juiciest oranges, lemons, mandarins and 
grapefruits.  

Here are some fun facts about Cypriot citrus: 
 

1. A long tradition of citrus cultivation 
Cypriot citrus fruits are known for their rich      

flavour and aroma. They have been grown on the 
island for centuries, with the most famous oranges 
coming from Fasouri. 

 
2. Cyprus – a paradise for oranges 

The orange season lasts from November to May, 
and during this time, vast groves across the island 
are filled with ripe, sweet, and vitamin C-packed 
oranges. 

 
3. Lemon trees everywhere 

Almost every garden in Cyprus has a lemon tree! 
Locals use fresh lemons for homemade lemonade, 
marinades, and traditional dishes like avgolemono, 
a delicious lemon-egg soup. 

 
4. Mandarins and grapefruits 

Mandarins ripen in winter, and their sweet, 

easy-to-peel texture makes them a favourite 
snack. Cypriot grapefruits, both yellow and pink, 
have a unique taste and are highly valued in      
Europe. 

 
5. More than just fresh fruit 

Cypriot citrus fruits are used to make tasty jams, 
marmalades, liqueurs, and the famous glyko tou 
koutaliou – traditional candied fruit in syrup. 

 
6. The Orange Festival  

If you want to smell the aroma of freshly cut  
oranges or taste homemade orange-based pro-
ducts, the Miliou Orange Festival is the place to 
be. 

Stroll through the village square to taste and buy 
orange juice, orange jams, orange sweets, orange 
liqueur and orange cakes. You'll even be able to 
try a unique orange-flavoured beer. 

Visitors can also enjoy Cypriot music, songs 
and dances. 

 
7. Freshly squeezed juice –  
a must-try in Cyprus 

One of the best ways to refresh yourself in      
Cyprus is with a glass of freshly squeezed Cypriot 
orange juice. It’s a vitamin-packed treat perfect 
for hot days!

We thank our sponsors for supporting Parikiaki Food & Drink page. 
Anyone who wishes to co-sponsor please contact our offices 

at 020 8341 5853 or email marketing@parikiaki.com

PARIKIAKI FOOD & DRINK 
COURTESY OF 
www.marathonfoods.co.uk 
www.aspris.co.uk 
https://despina-foods.co.uk 
@kleftikoagogo
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Grief is one of the most 
profound emotions we 
experience as human 

beings. The death of a loved one 
can shake our sense of stability, 
purpose and even identity. Be-
reavement is not a process that 
can be rushed or neatly resolved, 
it is a deeply personal journey 
that unfolds in its own time. There 
is no single right way to grieve; 
people learn to cope and adjust 
in their own unique way. Under-
standing the nature of loss and 
learning healthy ways to cope can 
make the path toward healing a 
little more gentle. 
 
Understanding grief 

Grief is the natural response 
to loss as it affects us emotionally, 
mentally and physically. Experi-
encing mixed emotions of sad-
ness, anger, guilt, confusion or 
even relief, depending on your 
relationship with the person who 
has passed. These emotions may 
come and go in unpredictable 
waves. 

Many psychologists often   
describe grief in stages - Denial, 
Anger, Bargaining, Depression, 
and Acceptance; in reality, these 
stages do not always appear in 
order. It is normal to move back 
and forth between them, or even 
experience several at once. 

One of the difficulties is that 
grief is also cumulative, as when 
we lose someone, it can stir me-
mories and emotions from past 
losses we thought we had already 
processed. Each bereavement 
may seem to act as a mirror, re-
flecting earlier pain and reopen-
ing emotional wounds. This 
doesn't mean we are going "back-
wards", it shows that grief is lay-
ered - each new loss can help 
you better understand your older 
ones and offer fresh opportuni-
ties for healing. 

 
Allow all feelings 

People may cope differently, 
but one of the most important 
things is to give yourself permis-
sion to just go with it and grieve. 

Suppressing emotions, putting 
on a show or pretending to be 
strong for others can prolong the 
healing process. Crying, journal-
ing, creating art, or simply talk-
ing about feelings are all healthy 
ways to express the grief, and all 
of it is okay. Feeling pain is not a 
sign of weakness, it is a sign of 
love and connection. 

When grief feels especially 
intense because it stirs memories 
of earlier losses, it can be healing 
to acknowledge those previous 
bereavements. The passing of 
one person can reawaken old 
sorrow that still needs space to 
be felt, and allowing oneself to 
revisit those emotions can be a 
powerful step toward integrating 
the past with the present. 

Be with gratitude, for any of the 
time and good memories you 
had and got to share with the 
ones you have lost. Some people 
may have had very limited time 
compared to others, and have 
very few, or no memories at all. 

Isolation can intensify the grief 

so connecting with others who 
understand your pain can help 
you feel less alone. Share times 
with those who are present now, 
reach out to supporting family, 
friends, or a grief support group. 
Sometimes professional help 
from a counsellor or therapist can 
also provide guidance tools to 
navigate complex emotions, es-
pecially if older grief resurfaces, 
considering discussing it with an 
experienced person of wisdom 
in the field of life itself can help 
another to adjust once again by 
helping you to recognise and 
shape the current emotions, giv-
ing you greater clarity and resil-
ience. 

Sharing your story, listening to 
others and receiving compassion 
can make immense difference 
in the healing process.  

 
Take care of you 

Grief can take a physical toll; 

one may feel exhausted, lose 
appetite or have trouble sleep-
ing. Trying to maintain regular 
routines as much as possible, eat 
nourishing meals, rest, engage 
in physical activity that will work 
for you. Taking care of your body 
helps support your emotional 
recovery.  

Practice meditation, mindful-
ness or prayer to provide mo-
ments of peace through the pain. 
Use relaxing music and sound 
that may help you switch off, whe-
ther you walk, stretch, do yoga, 
tai chi or dance.  

Honour their memory, light a 
candle, plant a tree, create a 
scrapbook or do something they 
wanted you to do, or kept telling 
you to do, and continue a tradi-
tion they loved. These small acts 
can help transform the grief into 
gratitude and help maintain a 
sense of ongoing. Honour the 
past loved ones whose memo-

ries resurface during this time. 
Acknowledging their place in 
your life story and journey, it can 
be both healing as well as ground-
ing. 

If you know someone has 
passed, make that call to those 
remaining who were close to 
them; they are grieving, that call 
may mean so much more perso-
nal than a text message, it shows 
you really are there for them. Be 
prepared to listen, that may be 
all that is required. They may 
really need you right now at his 
time of sorrow. 

Time is precious! 
 

Love and Sparkles, 

Samsara x 

 
www.samsarabellydancer.co.uk 
Facebook: Samsara Kyriakou

Samsara’s Top Tips on  
Fitness, Nutrition, Beauty  
and Lifestyle Samsara

Coping with bereavement

www.parikiaki.com
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Michael Yiakoumi
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Wednesday 5th November 2025 
UEFA Champions League 
League Stage 
Pafos v Villarreal 17:45 TNT Sports 
Qarabağ v Chelsea 17:45 TNT Sports 
Ajax v Galatasaray 20:00 TNT Sports 
Benfica v Bayer Leverkusen 20:00 TNT Sports 
Club Brugge v Barcelona 20:00 TNT Sports 
Inter Milan v Kairat 20:00 TNT Sports 
Manchester City v Borussia Dortmund 20:00 TNT Sports 
Marseille v Atalanta 20:00 TNT Sports 
Newcastle United v   Athletic Club 20:00 TNT Sports 
Thursday 6th November 2025 
UEFA Europa League 
League Stage 
Basel v FCSB 17:45 
Dinamo Zagreb v Celta Vigo 17:45 TNT Sports 
Malmö FF v Panathinaikos 17:45 TNT Sports 
Midtjylland v Celtic 17:45 TNT Sports 
Nice v Freiburg 17:45 TNT Sports 
Red Bull Salzburg v Go Ahead Eagles 17:45 
Red Star Belgrade v  Lille 17:45 TNT Sports 
Sturm Graz v Nottingham Forest 17:45 TNT Sports 
Utrecht v Porto kick off 17:45 TNT Sports 
Aston Villa v Maccabi Tel Aviv 20:00 TNT Sports 
Bologna v  Brann kick off 20:00 TNT Sports 
Ferencváros v Ludogorets Razgrad 20:00 
PAOK v Young Boys 20:00 
Rangers v Roma 20:00 TNT Sports 
Real Betis v Olympique Lyonnais 20:00 
Sporting Braga v Genk 20:00 
Stuttgart v Feyenoord 20:00 

Viktoria Plzeň v Fenerbahçe 20:00 
UEFA Conference League 
League Stage 
AEK Athens v Shamrock Rovers 17:45 TNT Sports 
AEK Larnaca v Aberdeen 17:45 TNT Sports 
Celje v  Legia Warszawa 17:45 
KuPS v Slovan Bratislava 17:45 
Mainz 05 v Fiorentina 17:45 TNT Sports 
Noah v Sigma Olomouc 17:45 
Samsunspor v  Hamrun Spartans 17:45 
Shakhtar Donetsk v  Breidablik  17:45 
Sparta Prague v Raków Częstochowa 17:45 
Crystal Palace v AZ 20:00 
Dynamo Kyiv v Zrinjski 20:00 
Häcken v  Strasbourg 20:00 
Lausanne-Sport v  Omonia Nicosia 20:00 
Lincoln Red Imps vRijeka 20:00 
Rapid Vienna v Universitatea Craiova 20:00 
Rayo Vallecano v  Lech Poznań 20:00 TNT Sports 
Shelbourne versus Drita 20:00 TNT Sports 
Shkendija v Jagiellonia Białystok 20:00 
Shamrock Rovers v Celje 20:00 TNT Sports 
Friday 7th November 2025 
Cypriot Football League 
AEL v Paralimni 
Saturday 8th November 2025 
Premier League 
Tottenham Hotspur v Manchester United 12:30 TNT TV 
Everton v Fulham 15:00 
West Ham United v Burnley 15:00 
Sunderland v Arsenal 17:30 Sky Sports 
Chelsea v Wolves 20:00 Sky Sports 

League Two 
Barnet v Milton Keynes Dons 15.00 
Isuzu FA VASE  
Second Round 
Haringey Borough v Eynesbury Rovers 15.00 
Cypriot Football League 
Chloraka v Olympiacos Nicosia 
Achnas v Apollon 
Aris Limassol v Krasava 
Greek Super League 
Panaitolikos v Larissa 15:00 
Sunday 9th November 2025 
Premier League 
Aston Villa v Bournemouth 14:00 Sky Sports 
Brentford v Newcastle United 14:00 Sky Sports 
Crystal Palace v Brighton 14:00 Sky Sports 
Nottingham Forest v Leeds United 14:00 Sky Sports 
Manchester City v Liverpool 16:30 Sky Sports 
Cypriot Football League 
AEK Larnaca v Omonia Aradippou 
Anorthosis v Pafos 
Omonia v Apoel 
Greek Super League 
Aris v Asteras Tripolis 13:00 
Asteras Tripolis v Kifisia 13:00 
Kifisia v Olympiakos 13.00 
OFI v AEK Athens 15:30 
Atromitos v, Volos NFC 17:00 
Panathinaikos v PAOK 19:00 
Sigma Olomouc v Raków Częstochowa 20:00 
Universitatea Craiova v Noah 20:00

Cypriot Football

Sunday’s matches for the 
9th matchday of the Cyp-
rus League By Stoiximan 

were completed with victories for 
Anorthosis, AEK and Pafos. 

Anorthosis won 1-0 in the      
Famagusta Stadium against 
Freedom24 Krasava ENY with 
their goal scored in the 78th     
minute by Sensi. 

The Apollon-AEK match at 
the “Alphamega Stadium” ended 
with a score of 2-1 with AEK 
winning, as a result the “yellow-

green” have 17 points and are in 
5th place, while Apollon remained 
at 13. Apollon opened the scor-
ing with a goal by Quintas, while 
the goals for the AEK Larnaca 
team were scored by Rodin and 
Iskierdo. 

The Pafos – AEL match ended 
1-0 at “Stelios Kyriakides”, for 
the 9th matchday of the Cyprus 
League by Stoiximan. Dragomir 
scored the goal for the Pafos 
team in the fifth minute. With this 
result, Pafos reached 21 points 

and are in second place, while 
AEL remain at 10 points and in 
eighth place on top of the table 
are Omonia with 22 points. 

The match between Omonia 
Aradippou and Olympiacos 
ended 0-1 at “Antonis Papado-
poulos” for the 9th round of the 
Cyprus League By Stoiximan 
championship. 

The first half ended without a 
goal being scored. In the second 
half, in the 56th minute, Tavares 
made it 0-1 for Olympiacos, with 

a powerful shot from outside  
the area. In the 95th minute, 
Pontikos took a penalty kick for 
Omonia Aradippou, which was 
saved by Talihmanidis. The ball 
went back to Giorgios, who 
scored. However, it was disal-
lowed for offside, with the final 
score remaining 0-1 in favour 
of Olympiacos, who secured the 
lead in the standings. 

On Saturday, Omonia defeated 
the Paralimni 0-2 at “Tasos Mar-
kou” Stadium, and remained at 

the top of the standings with 22 
points. The Greens’ goals were 
scored by Mahe in the 2nd min-
ute and Jovetic in the 32nd min-
ute. 

On the same day, APOEL 
beat Ethnikos 4-1 at home. Eth-
nikos opened the scoring in the 
GSP with Anderegen in the 16th 
minute. APOEL then scored with 
Konstantinos Laifis in the 53rd 
minute, with Sotiriou in the 66th 
and 73rd minutes (penalty) and 
Korbos in injury time (90’+) 

Meanwhile, in the first match 
held on Friday at the Alphamega 
Stadium, Aris Limassol made a 
strong return to success, winning 
3-1 at Akritas Chlorakas. With this 
victory, the “greens” reached 20 
points.  

Aris’ goals were scored by 
Kakoullis (4’), Kvilitaia (42’, pen.) 
and Efage (83’), while for Akritas, 
Romo had equalized (7’). 

It’s great to see there’s a 
close battle at the top of the 
table.

Omonia top of the table in Cyprus
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Marinakis offers a free life time season ticket to Nottingham Forest 
fan who fought off Cambridgeshire train attacker

Evangelos Marinakis, the Nottingham Forest 
owner, has reportedly reached out to Ste-
phen Crean offering a free life time season 

ticket to the Forest fan who fought off the train 
attacker. 

Stephen was travelling on the train at 7.42pm 
(1 November) when British Transport Police were 
called to reports of a multiple stabbing on board 
the 6.25pm train service from Doncaster to      
London King’s Cross. 

Officers immediately attended Huntingdon      
station alongside paramedics. Armed police from 
Cambridgeshire Police boarded the train and      
arrested two people in connection to the incident.   

Ten people have been taken to hospital with 

nine believed to have suffered life-threatening in-
juries.  

One is being treated for non life-threatening  
injuries. There have been no fatalities. It was 
traumatic for all the passengers.

Stephen CreanEvangelos Marinakis

Turkey suspends 149 referees 
after betting probe

The Turkish Football Fed-
eration (TFF) suspended 
149 referees and assistant 

referees on Friday after an inves-
tigation found the officials work-
ing in the country’s professional 
leagues were allegedly betting 
on football matches. 

The federation’s disciplinary 
board imposed bans ranging 
from eight to 12 months on 149 
officials for involvement in bet-

ting activity, while investigations 
into three others are still ongo-
ing. 

The TFF published the full list 
of names on its website and 
said penalties were determined 
by considering the “severity of 
the act.”  

No additional details of the 
ongoing investigations or the 
cases were provided. 

TFF President Ibrahim Hacios-

manoglu said the federation 
probe – based on data from state 
institutions – revealed that 371 
of 571 active referees in Turkey’s 
professional leagues had betting 
accounts, and 152 of them were 
actively gambling. 

“There is a moral crisis in Tur-
kish football. There is no such 
thing as structure. The funda-
mental problem at the core of 
Turkish football is an ethical 
one,” Haciosmanoglu told CNN 
on Friday. 

“Ask any referee, if there is 
even one who has not received 
his pay, I will resign as federa-
tion president. In fact, we im-
proved their salaries last year, 
and again this year.” 

Haciosmanoglu said that some 
referees had placed a stagger-
ing number of bets, with one bet-
ting 18,227 times, and 42 refer-
ees having bet on more than 
1,000 football matches each.  

Others were found to have 
placed bets only once.  

 
Source: Reuters

Greece Super League

PAOK and Olympiakos 
won again to stay at the 
top of the Super League, 

within one point from each other, 
as leader PAOK trounced host 
Panserraikos and Olympiakos 
kept up the chase with its home 
win over Aris. AEK and Panathi-
naikos show they will struggle to 
follow them this season, while 
Levadiakos and Volos keep steal-
ing the show. 

Having led from the third min-
ute at Serres through an own 

goal by Aristotelis Karasalidis, 
PAOK easily beat Panserraikos 
5-0 on Sunday, thanks also to a 
brace by Magomed Ozdoev and 
goals from Giorgos Giakoumakis 
and Alessandro Bianco. 

Olympiakos had Daniel Po-
dence and Mehdi Taremi to thank 
for its 2-1 win against Aris in      
Piraeus on Saturday. Even after 
Gustavo Mancha left the Reds 
with 10 after conceding a penalty 
and Loren Moron reduced Aris’ 
arrears 20 minutes from the end, 

the Piraeus team held on to keep 
all three points. 

AEK left it late, but at least won 
1-0 against visiting Panetolikos 
on Sunday. Orbelin Pineda’s goal 
will calm AEK fans’ nerves who 
see their team appear far from 
convincing. 

Volos scored its fifth win down-
ing Rafa Benitez’s Panathinaikos 
1-0 at home, courtesy of a Laza-
ros Lambrou goal. Levadiakos 
matched Volos with a road win at 
Larissa and a 2-0 result. Volos 
and Levadiakos share the fourth 
spot of the table, that leads to 
the playoffs. 

Promoted Kifissia is also having 
an impressive start, as after the 
first third of the regular season 
it stands at the seventh spot, 
having just beaten host Atromi-
tos 2-1 at Peristeri. 

On Monday bottom team As-
teras hosts OFI Crete in Tripoli. 
OFI has a new coach in Christos 
Kontis, formerly of Panathinai-
kos. 

PAOK leads with 23 points 
from nine games, Olympiakos 
has 22, AEK is on 19, while Leva-
diakos and Volos reached 15.
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Omonia Youth UK Cypriot Louis Kyriacou and 
grandson on screen at Spurs
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It was another spirited week-
end of football for Omonia 
Youth FC, proudly sponsored 

by Stef & Phillips, with teams 
across the club continuing to 
demonstrate commitment, skill, 
and togetherness.  

Alongside some fantastic on-
field performances, the club is 
also looking ahead to the future 
as it launches its new recruitment 
campaign for players of all ages 

and abilities. 
The Golds continued their ex-

cellent run but had to overcome 
moments of adversity to do so.  

Having dominated the open-
ing stages, a knock to one of the 
players and a change in shape 
allowed Borehamwood back into 
the game.  

Early in the second half, the 
opposition equalised and looked 
likely to take the lead. 

Omonia, however, showed 
outstanding resilience. Banding 
together, they weathered the 
storm and restored their advan-
tage through a superb team 
goal.  

That moment reignited their 
energy and focus, with crucial 
defensive blocks and excellent 
goalkeeping preserving the lead 
before the team put the game 
out of reach.

Omonia Youth U11 Gold. Coaches: Chris Philippou, Andy Panayi & Joe Tanner

Haringey Borough have FA Vase 
Match this Saturday at home
Haringey Borough have a 

big FA Vase match this 
Saturday second round 

match, 3pm at White Hart Lane 
versus Eynesbury Rovers from 
St Neots. 

In the previous round, Haringey 
Borough beat Hutton Town 2-1. 

Haringey Borough have have 
had a good run of games beating 
Tring 2-1 last Saturday and are 
now fifth place in the league only 
three points behind the league 
leaders in the Spartan South Mid-
lands League Winslow United. 

The Final of the FA Vase will 
be played at Wembley Stadium. 

Football League Cup
Ethan Nwaneri and Bukayo 

Saka scored second-half 
goals as a youthful Arsenal 

side beat Brighton to reach the 
quarter-finals of the Carabao 
Cup. 

Mikel Arteta named 15-year-old 
Max Dowman, who became the 
youngest Arsenal player to start 
a match, and 17-year-old Andre 
Harriman-Annous in a side that 
had 10 changes from the team 
that beat Crystal Palace on 
Sunday. 

And it was two of Arsenal's 
other young players who com-
bined to give the Gunners the 
lead in the 57th minute. 

Mikel Merino played Myles 

Lewis-Skelly into the area with 
a clever backheel and the defen-
der pulled the ball back for fellow 
academy graduate Ethan Nwan-
eri to sweep into the far corner. 

Second-half substitute Saka 
oubled the lead when he picked 
up the rebound from Harriman-
Annous shot and fired into an 
empty and give Arsenal the win. 

The result means Arsenal 
progress to host Crystal Palace 
in the last eight of the competi-
tion, League Cup Draw 

Quarter-finals 
Cardiff City v Chelsea  
Manchester City v Brentford 
Newcastle v  Fulham  
Arsenal s Crystal Palace. 
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Demetriou & English provide a complete funeral service from 
Προσφέρουμε μια πλήρης υπηρεσία κηδείας από  

- Burials, Cremations, Exhumations / Κηδείες, Aποτεφρώσεις, Eκταφές

- Help with funeral matters and legal documentation / Βοήθεια με όλα τα θέματα κηδείας  και νομικά έγγραφα

- Repatriation both to and from abroad / Επαναπατρισμός προς και από το εξωτερικό

- Home visits  / Κατ’ οίκον επισκέψεις για να συζητηθούν τα θέματα της κηδείας

- Chapel of Rest / Παρεκκλήσι Ανάπαυσης

- DWP funeral funding / Οικονομική βοήθεια για τα έξοδα της κηδείας

- Memorial stones / Ταφόπλακες

We guarantee the best prices, quality and professionalism / 
Καλύτερες τιμές, ποιότητα και επαγγελματισμός 

Demetriou &Demetriou & English   131-133 Myddleton Road, Wood Green, London N22 8NG   English   131-133 Myddleton Road, Wood Green, London N22 8NG    020 020 8889 98888889 9888   d-e.co.ukd-e.co.uk

08/08/1963 – 28/10/2025

Antonio (Tony) Antoniou
(from Paddington London)

It is with great sadness that we announce the passing 
of our beloved brother, the late Antonio (Tony) Antoniou, 
who died unexpectedly of a heart attack in Peterborough 

on Tuesday 28th October 2025. 
 

Antonio was born on 8th August 1963 
to Maria and Costas Antoniou of Xylophagou, Cyprus. 
He was predeceased by his beloved godson and nephew 

Androniko (Nicko). 
 

He will be deeply missed by his sons Costa, Paniko, and 
Jamie, his cherished grandchildren Stefanos and Scarlett,  

 and remembered fondly by his former wife Kathy. 
He is also mourned by his loving sisters Penelope and 
Margarita, and their husbands Spiros and Andreas; 

his nieces Maria and Christina; and his nephews 
Constantine, Costa, Mario, Theo, and Stefano. 

 
He will be remembered with love and respect by all his 

extended family and many dear friends, who will miss his 
warmth, humour, and generous spirit. 

 
The burial will take place on Wednesday 12th November 

2025, at 10am at the Burial Chapel, Wandsworth 
Cemetery, Magdalen Road, 

Wandsworth, SW18 3ER, followed by a small gathering 
at St. Nektarios Greek Orthodox Church, 

Wycliffe Road, Battersea, London, SW11 5QR.  
 

“Forever in our hearts. May his memory be eternal.”

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο του 
αγαπημένου μας αδελφού, του αείμνηστου 

Αντώνιο (Τόνυ) Αντωνίου, ο οποίος πέθανε απροσδόκητα 
από καρδιακή προσβολή στο Peterborough 

την Τρίτη 28 Οκτωβρίου 2025. 
 

Ο Αντώνιος γεννήθηκε στις 8 Αυγούστου 1963 από τη 
Μαρία και τον Κώστα Αντωνίου από την Ξυλοφάγου 
της Κύπρου. Προηγήθηκε ο αγαπημένος του βαφτιστικός 

γιος και ανιψιός Ανδρόνικο (Νίκκο). 
 

Θα λείψει πολύ στους γιους του Κώστα, Πανίκο και Τζέιμι, 
στα αγαπημένα του εγγόνια Στέφανο και Σκάρλετ, 

και θα τον θυμάται με αγάπη η πρώην σύζυγός του Κάθη. 
Τον θρηνούν επίσης οι αγαπημένες του αδελφές Πηνελόπη 
και Μαργαρίτα, και οι σύζυγοί τους Σπύρος και Ανδρέας, 
οι ανιψιές του Μαρία και Χριστίνα, και οι ανιψιοί του 
Κωνσταντίνος, Κώστας, Μάριο, Θίο και Στέφανο. 

 
Θα τον θυμούνται με αγάπη και σεβασμό όλη η ευρύτερη 

οικογένειά του και πολλοί αγαπημένοι φίλοι, 
στους οποίους θα λείψει η ζεστασιά, το χιούμορ 

και το γενναιόδωρο πνεύμα του. 
 

Η ταφή θα γίνει την Τετάρτη 12 Νοεμβρίου 2025, στις 
10πμ, στο Burial Chapel, Wandsworth Cemetery, 

Magdalen Road, Wandsworth, SW18 3ER, 
και στη συνέχεια θα ακολουθήσει μικρή συγκέντρωση 
στην Ελληνορθόδοξη Εκκλησία του Αγίου Νεκταρίου, 

Wycliffe Road, Battersea, London, SW11 5QR. 
 

«Για πάντα στις καρδιές μας.  
Ας είναι αιωνία η μνήμη του».

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(από το Πάντιγκτον, Λονδίνο)

Αντώνιο (Τόνυ) Αντωνίου
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ
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(from Famagusta, Cyprus) (από την Αμμόχωστο, Κύπρος)
Xenophos Hambi Ξενόφος Χαμπή

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με λύπη ανακοινώνουμε ότι ο αγαπητός μας πατέρας Ξενόφος Χαμπή  
(Ο Ξένης ο πελεκάνος), απεβίωσε σε ηλικία 96 ετών. 

 
Έχει πλέον επανενωθεί με την αγαπημένη του σύζυγο Στέλλα (†) 

και την κόρη του Εύη (†). 
Γεννήθηκε στην Αμμόχωστο και μεγάλωσε στους Στυλούς της Κύπρου 

και αργότερα έζησε στο Στόουκ Νιούινγκτον του Λονδίνου. 
Καταλείπει τα παιδιά του Φανούλλα, Κατίνα, Ανδρούλλα, Σίμο και Άννα, 
τον γαμπρό του Μιχάλη, τη νύφη του Ελένη, 8 εγγόνια και 19 δισέγγονα. 

 
Η κηδεία θα τελεστεί τη Δευτέρα 17 Νοεμβρίου, στις 12μμ, από τον ιερό ναό 

του Αγίου Δημητρίου, Edmonton, και θα ακολουθήσει η παρηγοριά 
στην αίθουσα της εκκλησίας. Η επιθυμία του ήταν να αποτεφρωθεί, 

επομένως δεν θα υπάρξει προσέλευση στο κρεματόριο. 
 

Αντί για λουλούδια, θα υπάρχει κουτί εισφορών 
για το British Heart Foundation. 

We sadly announce that our dear father Xenophos Hambi 
(O Xenis o pelekanos) has passed away at the age of 96 years old.   

He has now been reunited with his beloved wife Stella(†) 
and daughter Evie (†). 

He was born in Famagusta and grew up in Styllous, Cyprus 
and later lived in Stoke Newington, London.  

He leaves behind his children Fanoulla, Katina, Androulla, 
Simos and Anna, son in law Michael, daughter in law Helen, 

8 grandchildren and 19 great- grandchildren.   
The funeral will be held on Monday 17th November, at 12pm, 

at St. Demetrios Greek Orthodox Church, Edmonton, followed 
by the wake at the adjoining church hall. His wishes were to be cremated, 

so there will be no attendance at the crematorium.   
In lieu of flowers, there will be a donation box 

for the British Heart Foundation. 

Το ΑΚΕΛ αποχαιρετά τον σύντροφο  
Κώστα Μανώρα

Το ΑΚΕΛ με θλίψη και οδύνη ανακοινώνει τον θάνατο του συντρόφου 
Κώστα Μανώρα, ο οποίος απεβίωσε σε ηλικία 78 χρονών. 

  
Ο σύντροφος Κώστας Μανώρας διετέλεσε για σειρά ετών μέλος της 
Επαρχιακής Γραμματείας του ΑΚΕΛ Λευκωσίας – Κερύνειας και 
μέλος της Κεντρικής Επιτροπής του ΑΚΕΛ. Διετέλεσε επίσης  
Δημοτικός Σύμβουλος και Αντιδήμαρχος Δήμου Αγλαντζιάς.  
Παράλληλα, ο Κώστας Μανώρας είχε σημαντική προσφορά 

και στο χώρο του ερασιτεχνικού λαϊκού αθλητισμού, 
διατελώντας πρόεδρος του ΑΤΛΑΣ Αγλαντζιάς. 

 
Ο Κώστας Μανώρας μέσα από την πολυετή προσφορά και δράση του 
στο Λαϊκό Κίνημα, κατάφερε να ξεχωρίσει για την πίστη του στην 
ιδεολογία και τις αξίες του Κόμματος και της Αριστεράς, για το ήθος 
και την σεμνότητα του, για την εργατικότητα και την ανιδιοτέλεια του. 

Το ΑΚΕΛ αποχαιρετά τον Κώστα Μανώρα, τον σύντροφο, 
τον ιδεολόγο, τον αγωνιστή, τον άνθρωπο. 

Το ΑΚΕΛ εκφράζει τα ειλικρινή συλλυπητήρια στην οικογένεια του. 
Η κηδεία τελέστει την Τρίτη 4 Νοεμβρίου 2025, η ώρα 14:30, 

στον ιερό ναό Αγίου Γεωργίου στην Αγλαντζιά.

Aπεβίωσε η σκηνοθέτιδα Αλεξία Παπαλα-
ζάρου, σύμφωνα με ανακοίνωση της 'Ενω-
σης Ηθοποιών Κύπρου. 

«Έφυγε περιτριγυρισμένη από την οικογέ-
νειά της, με αγάπη και σεβασμό. Ως Ένωση 
Ηθοποιών Κύπρου, εκφράζουμε τη βαθιά μας 
οδύνη για την απώλεια μιας δημιουργού που 
υπηρέτησε με αφοσίωση, ήθος και ευαισθη-
σία το κυπριακό θέατρο», αναφέρεται στην 
ανακοίνωση. 
Προστίθεται ότι η Αλεξία στάθηκε με αξιο-

πρέπεια και δύναμη απέναντι στις δυσκολίες 
που αντιμετώπισε με τη νόσο, αποτελώντας 
παράδειγμα ψυχικού σθένους και γενναι-
ότητας. 
Οι λεπτομέρειες για την κηδεία θα ανακοι-

νωθούν σε μεταγενέστερο στάδιο. 

Η αδελφή της Μαρία Παπαλαζάρου Φρά-
γκου γνωστοποίησε την τραγική είδηση ανα-
φέροντας ότι η Αλεξία πέταξε για αλλού, εκεί 
που οι γενναίοι στήνουν χορό «και η Αλεξία 
μας θα πάρει μια θέση ανάμεσά τους, γιατί 
δεν φοβήθηκε ποτέ, πάλεψε ως το τέλος». 

«Την περιμένει η όλο τρυφερότητα αγκαλιά 
του παπά μας Παπαλάζαρου και το γλυκό φιλί 
της μάνας παπαδιάς μας. Τής κρατούν το 
χέρι ο Κυριάκος μας και ο Σωτήρης μας και 
όλοι μαζί χαμογελούν από ψηλά για να δί-
νουν σε όλους εμάς κουράγιο. Αυτό έκανε η 
Αλεξία μας όλα τούτα τα χρόνια της δοκιμα-
σίας της. Μας έδινε δύναμη με τη δύναμη της 
και θάρρος από το θάρρος της», αναφέρει η 
αδελφή της. 

 

(Φωτογραφίες: σκηνές από παράσταση 
που έδωσε η Αλεξία Παπαλαζάρου στο Κυ-
πριακό Κοινοτικό Κέντρο στο Λονδίνο, τον 
Ιούλιο του 2024)

Απεβίωσε η σκηνοθέτιδα Αλεξία Παπαλαζάρου

Panayiotis 'Peter' Matheou

We sadly announce the death of our beloved father, Panayiotis 
'Peter' Matheou, who passed away on Monday 20th October 2025. 
Panayiotis leaves behind his wife Sotiroulla, children - Matheos, 

Mario, Kalliope, grandchildren - Alex, Kleio, Sofia, Freddie,  
Joseph, Meera, son-in-law Colin, daughter-in-laws Susan and  

Zeebaa, among many relatives and friends. 
Panayiotis was a devoted husband, caring father and bappou. 
His kindness, generosity and cheeky personality captivated 

anyone who had the pleasure of his company.   
 “His memory will forever live on, and is dearly missed.” 

Panayiotis' funeral will take place Wednesday 19th November 
at 11am at St John Chrysostom Church, Bentham Lane,  

Gloucestershire, GL34UD. Burial at Cheltenham Cemetery, 
Bouncers Lane, Cheltenham GL525JT. Immediate family flowers 

only. A donation box for St John Chrysostom Church which  
Panayiotis was a loyal member of will be at the funeral.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(from Leonarisso, Cyprus)
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Estate-planning involves organising your assets 
and deciding for their distribution during or after 
your passing. Inheritance is a critical legal issue 
that everyone must consider and in particular those 
who have immovable or movable assets in more 
than one jurisdiction. Cyprus has a well-developed 
legal framework for estate-planning however 
succession issues become extremely complicated 
where cross-border issues are involved. There are 
several key considerations to keep in mind.

+357 22466611 

+357 99211520 

m.kyriacou@pyrgouvakis.com

www.pyrgouvakis.com
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Andreas Nicholas

It is with deep sadness that we announce the passing 
 of our beloved Andreas Nicholas, who passed away 

on Monday 27th October 2025, aged 68.  
 

He leaves behind his sons Dimitri and Nicolas, 
his mother Maria Nicholas, his sister Christina, 

and his nephews Nicky & Jamie. 
 

His funeral service took place 
on Sunday 2nd November 2025, at 2pm, 

at Panayia Pyrgotisa Church, Pyrgos, Limassol, 
followed by the burial, opposite the church.  

The wake took place at the cemetery.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(from London, lived in Pyrgos, Limassol)  
(Parents from Yialousa and Gastria)

14/07/1957 - 27/10/2025

(from Pano Dikomo, Cyprus) (από το Πάνω Δίκωμο, Κύπρος)
Korallia Christodoulou Κοραλία Χριστοδούλου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με βαριά καρδιά, ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας μητέρας, 
γιαγιάς και προγιαγιάς, Κοραλλίας Χριστοδούλου. Έφυγε ειρηνικά από κοντά μας 

τη Δευτέρα, 6 Οκτωβρίου 2025, σε ηλικία 94 ετών. 
Γεννημένη στις 22 Μαρτίου 1931, στο Πάνω Δίκωμο, ήταν ένα από τα εννέα αδέρφια 
της. Η Κοραλλία ήταν μια αξιοσημείωτη γυναίκα της οποίας η ζωή καθορίστηκε από 
τη δύναμη, την ανθεκτικότητα και την απεριόριστη αγάπη της. Το 1969, μετά από μια 
καλή ευκαιρία, πήρε τη γενναία απόφαση να μετακομίσει στην Αγγλία με τα έξι μικρά 

παιδιά της, αναζητώντας ένα καλύτερο μέλλον. Με απέραντο θάρρος και 
αποφασιστικότητα, έχτισε μια νέα ζωή από την αρχή, μεγαλώνοντας μόνη της την 

οικογένειά της μέσω σκληρής δουλειάς, επιμονής και ατελείωτης αγάπης. 
Καταλείπει τα έξι παιδιά της, τα είκοσι ένα εγγόνια και τα δεκαέξι δισέγγονα, που θα 
τη θυμούνται για πάντα. Η κηδεία θα πραγματοποιηθεί από την Εκκλησία του Αγίου 
Ελευθερίου, 113 Ruckholt Road, E10 5NT, την Τετάρτη 12 Νοεμβρίου στις 11:30πμ, 

και στη συνέχεια θα ακολουθήσει η ταφή στο Κοιμητήριο Chingford Mount, 
121 Old Church Road, Chingford, E4 6ST στις 1:30μμ. Η παρηγοριά θα τελεστεί 

στο Chingford Rugby Club, Waltham Way, Chingford, E4 8AQ. 
Λουλούδια μπορούν να σταλούν στο Demetriou and English ή εναλλακτικά θα 
υπάρχει κουτί εισφορών για το Alzheimer's Society την ημέρα της κηδείας.

With heavy hearts, we announce the passing of our beloved mother, 
grandmother, and great-grandmother, Korallia Christodoulou. 

She left us peacefully on Monday, 6th October 2025, at the age of 94. 
Born on 22nd March 1931, in Pano Dikomo, she was one of nine siblings. 
Korallia was a remarkable woman whose life was defined by her strength, 
resilience, and boundless love. In 1969, following a stroke of good fortune, 

she made the brave decision to move to England with her six young children 
in search of a better future. With immense courage and determination, 

she built a new life from the ground up, raising her family single-handedly 
through hard work, perseverance, and endless love. 

She leaves behind her six children, twenty-one grandchildren, and sixteen 
great-grandchildren, who will cherish her memory forever. 

The funeral will take place at St Eleftherios Greek Orthodox Church, 113 
Ruckholt Road, London E10 5NT, on Wednesday 12th November at 11:30am, 
followed by the burial at Chingford Mount Cemetery, 121 Old Church Road, 

Chingford, London E4 6ST at 1:30pm. The wake will be held at Chingford 
Rugby Club, Waltham Way, Chingford, London E4 8AQ. Flowers can be sent 

directly to Demetriou and English or in lieu of flowers a donation box for 
Alzheimer's Society will be set up on the day. 22/03/1931 - 06/10/2025

(from Yialoussa, Cyprus)

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL † ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Androulla Hadjimichael Ανδρούλλα Χατζημιχαήλ
(από την Γιαλούσα Κύπρος)

It is with great sadness that we announce the passing of our beloved mother 
and grandmother, Androulla Hadjimichael, on 27th October 2025, aged 77. 

Androulla was born in Yialoussa, on 13th March 1948, where she enjoyed a happy 
childhood and attended the local high school. In 1969, she married Sotos in her  

beloved hometown and soon after moved to London to begin their new life together. 
A devoted wife, mother, grandmother, friend, and teacher, Androulla was loved 
and respected by everyone who knew her. She had a deep passion for literature, 

poetry, education, and teaching, and touched the lives of many with her kindness,  
generosity, and wisdom. 

Androulla is survived by her sons John and Mario, daughters-in-law Nectaria 
and Vicky, and grandchildren Sophia, Andrew, Olivia, and Alex. 

The funeral service will be held on Thursday, 13th November, at 11am at the 
Greek Orthodox Cathedral of St. Mary, Trinity Road, N22 8LB, followed by the 

burial at New Southgate Cemetery, N11 1JJ, at 1pm. Following the service, the 
wake will take place in the Hall of St Barnabas Church, Finsbury Road, London 
N22 8PA. The family kindly requests that, in accordance with Androulla’s wishes, 

in lieu of floral tributes, donations be made to the North London Hospice. 
A link will be shared, and a donation box will be available on the day. 

“May her memory be eternal.”

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας μητέρας και  
γιαγιάς, Ανδρούλλας Χατζημιχαήλ, στις 27 Οκτωβρίου 2025, σε ηλικία 77 ετών. 
Η Ανδρούλλα γεννήθηκε στη Γιαλούσα, στις 13 Μαρτίου 1948, όπου απόλαυσε  

ευτυχισμένα παιδικά χρόνια και φοίτησε στο τοπικό γυμνάσιο. Το 1969, παντρεύτηκε 
τον Σώτο στην αγαπημένη της πόλη και λίγο αργότερα μετακόμισε στο Λονδίνο για να 
ξεκινήσουν τη νέα τους ζωή μαζί. Αφοσιωμένη σύζυγος, μητέρα, γιαγιά, φίλη και  
δασκάλα, η Ανδρούλλα αγαπήθηκε και σεβάστηκε από όλους όσους τη γνώριζαν. 

Είχε ένα βαθύ πάθος για τη λογοτεχνία, την ποίηση, την εκπαίδευση και τη διδασκαλία, 
και άγγιξε τις ζωές πολλών με την καλοσύνη, τη γενναιοδωρία και τη σοφία της. 

H Ανδρούλλα καταλείπει τους γιους της Ιωάννη και Μάριο, τις νύφες της Νεκταρία 
και Βίκυ, και τα εγγόνια της Σοφία, Άντριου, Ολίβια και Άλεξ. Η κηδεία θα τελεστεί 
την Πέμπτη 13 Νοεμβρίου, στις 11πμ, από τον Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως της  

Θεοτόκου, Trinity Road, N22 8LB, και θα ακολουθήσει η ταφή στο  
Κοιμητήριο New Southgate, N11 1JJ, στις 1μμ. Μετά την ακολουθία, η παρηγοριά 
θα δοθεί στην αίθουσα της εκκλησίας του Αγίου Βαρνάβα, Finsbury Road, N22 8PA. 
Η οικογένεια παρακαλεί θερμά, σύμφωνα με την επιθυμία της Ανδρούλας, αντί για  
στεφάνια, να γίνουν εισφορές στο North London Hospice. Θα κοινοποιηθεί  
σύνδεσμος και θα υπάρχει διαθέσιμο κουτί εισφορών την ημέρα της κηδείας. 

«Ας είναι αιωνία η μνήμη της». 13/03/1948 - 27/10/2025

(from Lefkoniko, Cyprus) (από το Λευκόνικο, Κύπρος)
Michalakis Kyriacou Koumi Μιχαλάκης Κυριάκου Κουμή

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο του αγαπημένου μας πατέρα Μιχαλάκη 
Κυριάκου Κουμή, ο οποίος απεβίωσε την Κυριακή 19 Οκτωβρίου 2025. 

 
Καταλείπει τα τρία του παιδιά, Κυριάκο, Κώστα και Ιωάννα, τον γαμπρό του 
Χρήστο, τα εγγόνια του Κώστα, Νίκη, Αλέξανδρο και Ναταλία, τα αδέλφια του 

Ανδρούλλα, Πάμπο, Ξένια, Θίο και τη σύζυγό του Ντούλλα. 
και πολλούς φίλους και συγγενείς. 

 
Η κηδεία του θα γίνει την Παρασκευή 14 Νοεμβρίου 2025, στις 10πμ, από τον 

Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως της Θεοτόκου, Trinity Road, N22 8LB, 
και η ταφή θα ακολουθήσει στις 12μμ στο Κοιμητήριο του Έντμοντον, 

Church Street N9 9HP. Η παρηγοριά θα δοθεί στο κοιμητήριο. 
Τα λουλούδια είναι ευπρόσδεκτα αλλά θα υπάρχει επίσης ένα κουτί ειφορών 

για το Macmillan Cancer Research. 
Λουλούδια μπορούν να σταλούν στο Demetriou and English 

μέχρι τις 3μμ, την Πέμπτη 13 Νοεμβρίου, ή να φέρεται μαζί σας στην κηδεία.

It is with great sadness that we announce the passing of our beloved dad 
Michalakis Κyriacou Κoumi who passed away on Sunday 19th October 2025. 

 
He leaves behind three children Kyriacos, Costa, Joanna 

Son in-law Chris, grandchildren Costa, Niki, Alexandos, Natalia 
Siblings Androulla, Bambos, Xenia, Theo and his wife Doulla and many 

friends and relatives. 
 

His funeral will take place on Friday the 14th November 2025, 
at 10am at Greek Orthodox Cathedral of St. Mary, Trinity Road, N22 8LB, 

followed by the burial at 12pm at Edmonton Cemetery, Church Street N9 9HP. 
The wake will take place at the cemetery.  

The family welcomes flowers and will also have a donation box 
for Macmillan Cancer Research. 

Flowers to be sent to Demetriou and English by 3pm 
on Thursday, the 13th of November, or to bring them with you to the funeral. 13/11/1943 - 19/10/2025
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The 7-year memorial service for our beloved and dearly missed 
mother, grandmother and sister Yiola (Georgia) Kanaris, 

will take place on Sunday 9th November 2025, 
at The Greek Orthodox Cathedral of the Dormition 

of the Mother of God, Wood Green, Trinity Road, London N22 8LB.  
We would like to invite all who wish to honour her memory to attend. 

All are welcome to come for tea at Ari’s house after the church service. 
 

With thanks: children, grandchildren, siblings and relatives.

Yiola (Georgia) Kanaris
† 7-YEAR MEMORIAL

(from Agios Georgios Soleas, Cyprus)
Those we love don't go away 

They walk beside us every day 

Unseen, unheard but always near 

Still loved, still missed and very dear

(from Milia Famagusta, Cyprus)

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL † ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Panayiota Demetriou 
(Kyprianou)

Παναγιώτα Δημητρίου  
(Κυπριανού)

(από τη Μηλιά Αμμοχώστου, Κύπρος)

It is with sadness that we announce the passing of our beloved mother 
Panayiota Demetriou who passed away peacefully on 22nd October 2025. 

She leaves behind three children, sons Kypros and Chrysostomos 
and daughter Sonia, 5 grandchildren and 8 great grandchildren. 

Panayiota was born in Milia, Cyprus. She married and had three children, 
and the family moved to England in 1967. Panayiota was devoted wife, 

mother and grandmother and she will be sadly missed. 
 

The funeral will take place on Wednesday 19th November 2025, at 12pm, 
at St Demetrious Greek Orthodox Church, Corner of Logan Road & Town Road, 

London N9 0LP. Followed by a burial at New Southgate Cemetery, 
Brunswick Park Road, New Southgate N11 1JJ. 

The wake will be held at The Penridge Suite, 470 Bowes Road, 
Arnos Grove, London N11 1NL. 

Instead of floral tributes there will be a donation box for Alzheimer’ Research. 

Με θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας μητέρας  
Παναγιώτας Δημητρίου, η οποία απεβίωσε ειρηνικά στις 22 Οκτωβρίου 2025. 

Kαταλείπει τα τρία παιδιά της, τους γιους της Κύπρο και Χρυσόστομο 
και την κόρη της Σόνια, 5 εγγόνια και 8 δισέγγονα. 

Η Παναγιώτα γεννήθηκε στη Μηλιά της Κύπρου. Παντρεύτηκε και απέκτησε 
τρία παιδιά και η οικογένεια μετακόμισε στην Αγγλία το 1967. Η Παναγιώτα 

ήταν αφοσιωμένη σύζυγος, μητέρα και γιαγιά και θα μας λείψει πολύ. 
 

Η κηδεία θα γίνει την Τετάρτη 19 Νοεμβρίου 2025, στις 12μμ, από τον ιερό 
ναό του Αγίου Δημητρίου, στη γωνία Logan Road & Town Road, N9 0LP. 

Θα ακολουθήσει ταφή στο Κοιμητήριο New Southgate, Brunswick Park Road, 
N11 1JJ. Η παρηγοριά θα δοθεί στo The Penridge Suite, 470 Bowes Road, 
Arnos Grove, N11 1NL. Αντί για λουλούδια, θα υπάρχει ένα κουτί εισφορών 

για το Alzheimer’ Research.17/03/1933 - 22/10/2025

(from Petra, Nicosia, Cyprus) (από την Πέτρα, Λευκωσία, Κύπρος)
Neophytos Georgiou Νεόφυτος Γεωργίου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Στη μνήμη του Νεόφυτου Γεωργίου, ο οποίος απεβίωσε ειρηνικά 
την Πέμπτη 23 Οκτωβρίου 2025, σε ηλικία 90 ετών, περιτριγυρισμένος από την 

οικογένειά του. Γεννημένος το 1935 στην Πέτρα (Λευκωσία), μετακόμισε 
από τον Άγιο Δομέτιο στο Λονδίνο το 1959. 

 
Καταλείπει τη σύζυγό του Μαρούλλα, δύο παιδιά, την Πηνελόπη και τον Νικόλα, 

τα τέσσερα εγγόνια του, Νικόλ, Ζαχαρία, Ισαβέλλα και Λούκα, 
και την αδερφή του  Φρειδερίκη. 

Η κηδεία θα γίνει την Παρασκευή 7 Νοεμβρίου, από τον Καθεδρικό Ναό 
Κοιμήσεως της Θεοτόκου, Trinity Road 22, Wood Green, N22 8LB, στις 1μμ. 
Η ταφή θα ακολουθήσει στο Κοιμητήριο New Southgate, Brunswick Park Road 

N11 1JJ στις 2:30μμ. Η παρηγοριά θα δοθεί στο κοιμητήριο. Η οικογένεια και οι φίλοι 
προσκαλούνται θερμά να παραστούν και να γιορτάσουν την όμορφη ζωή του. 

 
Τα λουλούδια μπορούν να σταλούν στην Demetriou & English μέχρι τις 9πμ, 

την Παρασκευή 7 Νοεμβρίου 2025. Εναλλακτικά, θα υπάρχει κουτί 
για εισφορών την ημέρα της κηδείας ή απευθείας στο North London Hospice 

https://northlondonhospice.org/support-us/donate/

In loving memory of Neophytos Georgiou born in 1935 in Petra (Nicosia), 
moved to London in 1959 from Ayios Dhometios, who passed away  

peacefully on Thursday 23 October 2025, aged 90 surrounded by his family. 
 

He leaves behind his wife Maroulla, two children, Penelope and Nicholas, four 
grandchildren, Nicole, Zachary, Isabella and Luca and his sister Fritheriki. 

 
The funeral will take place on Friday 7th November, at St Mary’s Church,  

22 Trinity Road, Wood Green, N22 8LB, at 1pm. The burial will follow 
at New Southgate Cemetery, Brunswick Park Road N11 1JJ at 2:30pm. 

The wake will be at the graveside. 
Family and friends are warmly invited to attend and celebrate his beautiful life. 

 
Flowers can be sent to Demetriou & English by 9:00am 

on Friday 7 November 2025. Alternatively, there will be a box for donations 
or you can donate directly to the North London Hospice 

https://northlondonhospice.org/support-us/donate/ 15/03/1935 - 23/10/2025
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